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Annexe J au Code Sportif International 1971
Classification, définition et spécifications des voitures

Les spécifîcations en caractères italiques sont des interprétations ou des explications 
données par la C S i depuis l ’in troduction de la présente Annexe en 1966

TITR E I

C L A S S IF IC A T IO N  D E S  V O IT U R E S

e t groupes: les autom obiles utilisées en com pétition  
sont réparties dans les catégories et groupes su ivan ts:

C a té g o r ie  A  : vo itures de p roduction  hom ologuées (le nom bre entre paren­
theses ind ique  le nom bre m inim um  de vo itures constru ites en 12 m ois consécu-
t iT S ).

— Groupe 1 : vo itures de tou rism e  de série (5.000).
— G roupe 2 : vo itures de tou rism e  spécia les (1.000).
— G roupe 3 : vo itures de grand tou rism e  de série  (1.000).
— G roupe 4 : vo itures de grand tou rism e  spécia les (500).
— Groupe 5 : vo itures de sport (25).

C atégo rie  B :  vo itures de com pétition  expérim entales.
— Groupe 6 : vo itures de sport-pro totypes.

C atégorie  C :  voitures de course.
— Groupe 7 : vo itures de course  bi-p laces.
— Groupe 8 ; vo itures de course de form uie.
— Groupe 9 : vo itures de "cou rse  lib re ".

T ITR E II

D E F IN IT IO N  E T  P R E S C R IP T IO N S  G E N E R A LE S

A rt. 252.—D éfin itions .

V o itu res  de  production ho m o log uées: vo itures au su je t desqueiles a 
etê constatée la fab rica tion  en série d ’un certa in nom bre de vo itures Identiques 
(vo ir ce m ot) dans une période de tem ps donnée, et destinées à la vente norm ale 
a la c lien tè le  (vo ir cette expression). Cette période est de 12 m ois consécu tifs . La 
consta ta tion  de la série  m inim ale perm et à l 'A C N  de dem ander l'hom o loga tion  
(vo ir ce mot) à la F IA . aauuu

b) V o itu res  de co m p étitio n  e x p é rim e n ta le s : vo itures n 'ayant pas ou 
n ayant p lus de rapport avec un véhicu le de série, s o it qu 'e lles a ien t été con­
s tru ites  en exem plaire unique ou à un nom bre  d ’exem plaires In fé rieur à celui 
requ is pour le g roupe où le nom bre d 'un ité s  p rodu ites annueiiem ent es t ie p ius 
ta ib le , s o it que—to u t en ayant pour o rig ine  une vo itu re  de série—elles a ient été 
transform ées ou équipées d 'accesso ires nouveaux dans des p ropo rtions  te iies 
que ieu r caractère de vo iture  de série  a été perdu.

c) V o itu res  de course: vo itures conçues uniquem ent pou r la course de 
vitesse en c ircu it ou en parcours ferm é. Ces vo itures sont en général défin ies



par les fo rm u les  de course in ternationa les dont es spéc ifica tions  sont fixees 
oar la F IA  pour une période déterm inée. t.es vo itures de course qui ne corres­
pondent à aucune fo rm u le  internationa le  de la F IA  sont d ites vo itures de course 
ilb re ". Les p rescrip tions  les concernant doivent être précisées par I o rgan isateur 
et être m entionnées au règiem ent p a rticu lie r de l ’épreuve.

d ) Id e n t iq u e : par vo itures " id e n tiq u e s ” , on entend des vo itures appartenant 
à  une même série de fab rica tion  et qui ont la même c a r r o s s e r ie  (extérieure et 
intérieure), les mêmes parties m écaniques et le même c tiâss is  (é tan t entendu 
que ce châssis peut être partie in tégrante  de la carrosserie  dans le cas d un
ensem ble m onocoque). ,_____

Les "pa rtie s  m écan iques" com prennent tou tes ce lles nécessaires a la p ro­
puls ion, ia suspension, ia d irection  et le fre inage, a insi que to u s  accessoires 
m obiles ou non qui sont nécessaires à leur fonc tionnem en t norm al (te ls par
exemple les accessoires é lectriques). ........................ .......

Par châssis  est entendu la s truc tu re  d ’ensem ble de la vo iture qui assem ble 
les parties m écaniques et la carrosserie, y com pris  tou te  piece so lida ire  de la dite 
s tructure  et qui se trouve placée au-dessous du pian horizonta l passant par le 
centre du moyeu des roues.

e) N lln im u m  d e  fa b r ic a t io n :  ce m inim um  de fab rica tion  variable seiori le 
qroupe de vo itures considéré, s ’entend de vo itures tou tes identiques don t la 
construction  est entièrem ent te rm inée à l ’ issue d ’une période de 12 m ois con- 
S0cu'tif$»

Ne oeuf être considéré comme série m inim ale qu'un nombre de voitures 
ment terminées, c'est-à-dire en é ta t de roule r et prêtes à être livrées a la clientèle 
normale.

f )  V e n te  n o rm a le  : il s ’ag it d 'une d is trib u tio n  à  la c lientèle particu liè re  par le 
service com m ercia l du construc teur norm aiem ente prévu à  cet effet.

q ) H o m o lo g a t io n : c 'es t la consta ta tion  offic ie lle  fa ite  par la F IA  Qu’un 
modèle de vo iture déterm iné est c o n s tru it en série suffisante pour etre classé 
dans l ’un des groupes 1 ,2 ,3 .4  ou 5 du présent règlem ent. La demande d hom olo­
gation d o it être présentée à la F IA  par l ’A C N  du pays de construc tion  du véhiculé 
et donner lieu à l’é tab lissem ent d ’une fich e  d ’hom ologation (vo ir ci-après).

Elle do it être fa ite  en confo rm ité  avec un règlem ent spécial d it règlem ent 
d ’hom o loga tion ”  é tab li par la F IA  et to u t construc teur désiran t fa ire  hom ologuer 
son ou ses modèle(s) de vo iture  devra s ’engager à en respecter les p rescrip tions.

L’hom ologation  ne sera accordée que pour des modèles encore en co ns tru c ­
tion  au 1er Janvier 1969 ou don t la cons truc tion  a été com m encée après cette date.

Tou te  hom ologation d ’ un m odèle co ns tru it en série devient caduque 4 ans 
après l ’abandon d é fin itif de la construc tion  en série d ud it modèle.

L’ hom ologation d 'un  m odèle ne peut ê tre valable que dans un seul groupe. 
Il s ’ensu it donc que le passage dans un second groupe d ’un modèle déjà hom o­
logué dans un prem ier annule l'e ffe t de la prem ière hom ologation.

Abandon d é f in it if de ia production de série  
La production de série est considérée abandonnée s i la cadence mensuelle^ est 

tombée depuis p lus de 4 m ois consécutifs au-dessous du 12ème du ch iffre  m m irnal 
exigé pari'A nnexe  " J ”  comme production m inim ale pour le Groupe dans lequel le 
modèle est homologué.
D éfin ition  du terme "m odèle de voiture"

Par "m odèle de vo iture", on com prend toutes les voitures appartenant à une 
série de fabrication qu i se distingue par une conception et une ligne générale exten-
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eure déterminées de la carrosserie, et par une même conception mécanique du 
moteur et de l'entra înem ent aux roues.

Un modèle de voiture peut exister en plusieurs variantes, {par exemple puissance 
ou cylindrée m oteur différentes) qu i peuvent éventuellement faire l'ob je t d 'hom o­
logations séparées. _ ,

Cependant, s i pour des raisons pratiques, la FIA peut autoriser une hornologation 
de certaines variantes d ’un même modèle dans des groupes de voitures différents, le 
principe d'une homologation sim ultanée de variantes d ’un même modèle dans les 
groupes 1 et 2 (Tourisme) d 'un côté, et dans les groupes 3, 4 et 5 (Grand Tourisme et 
Sport) de l'au tre  côté reste fo rm ellem ent interdit.

h) Fiches d ’h o m o log ation : to u t modèle de vo iture hom ologué par la F IA  
fera l ’ob je t d 'une fiche  descrip tive , d ite  fiche  d ’hom ologation  sur laquelle seront 
ind iquées les caractéristiques perm ettant d ’iden tifie r led it modèle.

Sera seul u tilisé  à cet e ffe t par tous  tes A C N  le modèle de fiche  d 'hom ologation  
ainsi que la fiche  add itionne lle  “ évolu tion  norm ale du type ’ ’ et “ varian te" é tab lis
par la F IA . x . .ix x

La présentation des fiches au c o n trô le  de vé rifica tion  et/ou avant le départ 
pourra être exigée par les o rgan isateurs qui se ron t en d ro it de refuser la pa rtic i­
pation du concurren t en cas de non-présenta tion .

A u  cas où la com para ison d 'un  m odèle de vo iture  avec sa fiche  d ’hom ologa­
tion  la isse ra it subs is te r un doute quelconque, les com m issa ires techn iques 
devraient se ré férer au manuel d ’entre tien  édité à l ’usage des concessionna ires 
de la marque ou bien au cata logue général com portan t la lis te  des pièces de 
rechange.

Il appartient au concurren t de se p rocure r la fiche  d 'hom o loga tion  et, le cas 
échéant, la ou les fiches  annexes concernant sa vo iture, auprès de l'A C N  du 
pays de construction  de son véhicule.

Lorsque la vérification technique d ’une voiture révèle la complète conform ité avec 
la fiche d'homologation présentée, dans la mesure requise pour le groupe dans 
lequel elle est admise, i l  n 'y  a pas lieu de s'inquiéter de son année de fabrication.

Par conséquent les numéros de châssis et de m oteur éventuellement mentionnés 
sur la fiche d ’homologation ne sont pas en prendre en considération.

I) C la sse s  de cy lin d ré e : les vo itu res  seront réparties d ’après leu r cy iindrée- 
moteur, dans les 13 classes su ivantes:

1. C ylindrée in férieu re  ou égale à 500 cc
2. C ylindrée supérieure à 500 cc  et In férieure ou égale î 

„  600 cc  „  n3.
4.
5. 
6
7.
8. 
9.

10.
11.
12.
13.

700 cc  , 
850 cc  ,

1.000 cc 
1.150 cc 
1.300 cc , 
1.600 cc
2.000 cc , 
2.500 cc
3.000 cc  ,
5.000 cc

600 cc 
700 cc 
850 cc

1.000 cc 
1.150 cc 
1.300 cc
1.600 cc
2.000 cc 
2.500 cc
3.000 cc
5.000 cc

une ou plusieursLes règlem ents particu lie rs  des épreuves pourron t prévoir 
subd iv is ions de la c lasse 13. A u c u n e  autre classe ne pourra être subdivisée.

Le classem ent c l-dessus com prend seulem ent les vo itures à m oteur non su ra li­
menté.
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Sauf d ispos itions  contra ires, éventueilem ent im posées par la F IA  pour 
une catégorie  d 'épreuves déterm inée, les o rgan isateurs ne sont pas tenus de 
fa ire  figu re r tou tes les classes dans les règlem ents particu lie rs  e t de plus 
restent lib res de réun ir deux ou p lus ieurs classes consécutives su ivant les 
c irconstances propres à leurs épreuves.

i) Form ules d ’équ iva len ce  entre  m oteurs à p istons a lte rnatifs  e t m oteurs  
spèciaux
M o te u rs  à  p is to n (s )  ro ta tif(s )  : les vo itu res avec m oteurs à p iston(s) ro ta tif(s) 
du type couvert par les brevets NSU-W ankel se ron t adm ises su r la base d ’ une 
équivalence de cylindrée. Cette équiva lence est de 2 fo is  le volum e déterm iné 
par la d ifférence entre la capacité maximale et la capacité m inim ale de la cham bre 
de trava il.
M o te u rs  à tu rb in e ;  les vo itures propulsées par un m oteur à tu rb ine  se ron t 
adm ises en vertu  d ’une fo rm u le  d ’équivalence avec les m oteurs à p is tons 
a lterna tifs . Cette fo rm u le  est la su ivante;

e x  0,09625
S = ---------------------------

(3 ,10XT) — 7,63
S =  Section de passage—exprim ée en centim ètres carrés—de l ’a ir haute pression 

à la sortie  des aubes du sta to r (ou à la so rtie  des aubes du 1er étage si le 
s ta to r com porte p lusieurs étages). Cette section est la surface m inim ale 
mesurée entre les aubes frxes du le ré ta g e d e  la tu rb in e  haute pression. Dans 
le cas où l ’angie d ’ouverture de ces aubes sera it variable, on prendra leur 
ouverture maximale afin  de présenter la p lus grande surface poss ib le  lors  de 
la déterm ination de la section  de passage S. La section de passage est égale 
au p rodu it—exprim é en cm^—de la hauteur par la largeur e t par le nom bre 
d ’aubes, .

C = C y lin d ré e  du m oteur à p is tons a lterna tifs  exprim ée en centim etres cubes, 
T = e s t  le taux de pression, c ’est-à-dire  celu i re la tif au com presseur du m oteur à 

turb ine. Ce taux de pression est obtenu en m u ltip lian t entre e lles les valeurs 
correspondant à chaque étage du com presseur, com m e ind iqué c i-ap rès; 
Com presseur axial de vitesse subson ique ; 1,15 par étage.
Com presseur axial de vitesse transson ique ; 1,5 par étage.
C om presseur rad ia l: 4,25 par étage.

Exemple d ’un com presseur à un étage radial e t 6 étages axiaux: 
4,25X1,15X1,15X1,15X1,15X1,15X1,15 ou 4,25x1,15*.

La CSI se réserve le d ro it d ’apporte r des m od ifica tions aux bases de com ­
paraison établies entre m oteurs de type classique et m oteurs de type nouveau 
en donnant un préavis de 12 m ois partant du 1er janvie r qui su ivra la décision 
prise.

k )  S u ra lim e n ta t io n ; lorsque le m oteur d ’une vo iture com porte  un appareil 
indépendant servant à suralim enter le moteur, la cy lindrée nom inale sera affectée 
du coeffic ien t 1,4 et la vo iture  sera reclassée dans la c lasse qui correspond au 
volum e f ic t i f  résu ltan t de cette m u ltip lica tion  et la vo iture  sera tra itée  en tou tes 
c irconstances com m e si sa cy lindrée-m oteur a insi majorée é ta it sa cylindrée 
réelle. Ceci est valable notam m ent pour son classem ent par c lasse de cylindrée, 
ses d im ensions In térieures, son nom bre m inim um  de places, e tc.

Une prise d ’a ir dynam ique cana lisant l ’a ir extérieur vers l ’o rif ice  d 'a lim enta tion  
du m oteur ne sera pas considérée com m e d isp o s itif de suralim entation .
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I) C arrosserie; par carrosserie, il fa u t entendre:
— à l'extérieur: tou tes  les parties de la vo iture  léchées par les file ts  d 'a ir  et 

s ituées au-dessus d 'un  plan passant par le centre du moyeu des roues;
— à l'in té rieu r: tou tes  les parties v is ib les de i'habitacie .
Il convien t de d is tinguer les groupes suivants de carrosseries.
1) carrosserie  com plè tem ent fe rm ée;
2) carrosserie  com plètem ent ouverte ;
3) carrosserie  trans fo rm able : à capote souple, rigide, manoeuvrable ou à 

dôm e amovible.
Les carrosseries d 'une même série m inim ale doivent être tou tes identiques à 

la seule exception du " to it  ouvran t".
Cependant lo rsqu 'un  m odèle don t la carrosserie  o ffre  un nom bre de portières 

déterm iné a été hom ologué sur la base d 'une certa ine série m inim ale, la même 
hom ologation  pourra  couvrir une autre  carrosserie  d 'un  nom bre de portes 
différent, à partir du m om ent où  la fab rica tion  m inim ale aura a tte in t la m oitié 
de ce qui a été nécessaire pour l'hom o loga tion  de la série de base et à cond ition  
o u 'il a it par rapport au modèle de base:

1) une carrosserie  de fo rm e analogue, c 'est-à -d ire  don t les lignes générales 
sont les mêmes et qui n 'a  pas été m odifiée  au-delà de ce qui é ta it néces­
saire pour passer d 'une version 4 portes à une version 2 portes (ou vlce- 
versa);

2) exactem ent le même ensem ble m écanique;
3) les mêmes em pattem ent, vo ies e t nom bre de places;
4) au m oins le même po ids ;
5) une décis ion de la F IA  d 'hom o ioguer cette variante de carrosserie  en­

tra înant ré tab lissem en t d 'une fich e  d 'hom o loga tion  annexe pour "va rian te ".
En ce qui concerne les véhicu les à carrosserie  transform able , ceux-ci devront 

être conform es en to u s  po in ts  aux p rescrip tions  concernant les vo itures à 
carrosserie  ferm ée s 'ils  p rennent part à la com pétition  sous cette form e, ou aux 
prescrip tions concernant les vo itu res à carrosserie  ouverte s 'ils  cou ren t avec 
capote baissée ou avec to it  am ovib le  démonté.

m ) Em ploi de dispositifs  aérod ynam iques  sur les voitu res des Groupes  
5, 6, 7 e t ies  fo rm u ies  de  course in ternationa les  : dans l'in te rp ré ta tion  de 
l ’A rtic le  252 (i) se ron t considérées Ind iscu tab lem ent com m e carrosserie  tou tes 
parties extérieures de la vo itu re  dépassant en hauteur le p o in t le p lus éléve des 
roues A V  ou A R  (pneus com pris) à l'exception de l'arceau de sécurité  e t des 
é lém ents qui sont Ind iscu tab lem ent en rapport avec le fonc tionnem ent du m oteur 
e t de la transm iss ion .

Tou te  partie spéc ifique  de la vo itu re  ayant une In fluence aérodynam ique sur 
ia s tab ilité  du véhicu le, devra être o b liga to irem en t montée su r la partie entière­
m ent suspendue de la vo iture  et devra être fe rm em ent verrou illée  lorsque  la 
vo iture  se déplace.

NI l'arceau de sécurité , ni i'un  des é iém ents en rapport avec le fonctionnem ent 
du m oteur ou de ia transm iss ion  ne devront entra îner d 'e ffe t aérodynam ique en 
créant une poussée verticale.

Tou te  p ro jection  extérieure dans un plan horizonta l devra avoir un rayon m ini­
mal de 1,5 cm s. Le bord d 'attaque de to u t a ileron fixé  à l'avant de la vo iture  ne 
devra pas être tranchant.

n) Poids m in im u m : c 'es t le p o ids  m inim um  réel de la vo iture  vide (sans 
personnes ou bagages à bord) com plè tem ent équipée et prête à être livrée au 
106



client. Elle devra com porter sa roue de secours garn ie d ’un pneu sem blable à 
ceux équipant au m oins 2 roues du véhicu le  a insi que to u s  les accessoires qui 
se trouvent norm alem ent su r la vo iture  du type le p lus économ ique de la série 
considérée, sauf le matériel de dépannage livré en série (cric, trousse  à ou tils ). 
Tous les réservoirs de liqu ide  (de lub rifica tio n , de re fro id issem ent, de fre inage, 
de chauffage s 'il y a lieu) sauf le réservo ir de carburant, doivent ê tre pleins.

Le poids m inim um  de la vo iture m entionné sur la fiche  d ’hom ologation  devra 
être In tégralem ent respecté. T o u t a llègem ent quelconque entran t dans sa co ns­
titu tio n  et effectué sans autre ra ison que celle d ’en réduire le po ids es t In terd it.

A rt. 253.—P rescriptions com m unes à toutes les vo itu res des catégories  
A e t B .

a) G arde-au-soi, rayon de braquage: la vo iture, avec la quantité  de car­
burant qui lu i est nécessaire pour prendre le départ de l ’épreuve et to u s  ses 
réservoirs d 'au tres élém ents flu ides  étan t p le ins, devra pouvo ir fra n ch ir sous 
l ’Im puls ion de son m oteur e t p ilo tée par le conducteur se trouvant à bord, un 
gabarit de 80 cmxBO cm et d ’une hauteur de 10 cm.

Le rayon de braquage devra être au maximum de 6,75 m, c ’est-à -d ire  que la 
vo iture devra pouvoir to u rn e r com plè tem ent dans chaque d irection  sans que les 
roues dépassent deux lignes parallè les tracées sur le so l e t espacées de 13,50 m.

b) C arrosserie: d im ensions in térieures m in im ales  e t nom bre m in im um  
de places. Selon le groupe dans lequel on désire  hom ologuer un modèle, et, 
au sein d 'un  même groupe, selon la cylindrée-m oteur, les vo itures devront com ­
porte r au m oins 4 places ou au m oins 2 places.

Le nom bre m inim um  de places est ind iqué ci-après pour chacun des groupes 
défin is  au présent règlem ent, et II est donné ci-dessous les d im ensions m in i­
males In térieures pour les deux cas.

1er cas : (vo ir fig . 1). V o itu re  à 4 places (ou plus).
La hauteur à l ’A V  (B) est mesurée entre le fond du siège A V  écrasé par une 

masse standard de 60 kg (vo ir fig . 2) e t le p lafond (le capitonnage s 'il y en a, 
é tant com prim é). A u  cas où le dossie r du ou des sièges A V  sera it penché vers 
l’arrière, la hauteur protégée devra it égalem ent être mesurée sous le même angle 
que l'in c lina ison  du dossier.

Si les sièges A V  sont séparés, la mesure est fa ite  dans l'axe des 2 sièges. Pour 
les sièges A V  réglables, le siège est placé dans la position  moyenne.

Si le siège A V  est une banquette, la mesure est p rise à 25 cm  de l’axe de la 
voiture.

La hauteur à l ’A R  (D ) est prise entre le fond de la banquette écrasée par la 
masse standard et le p lafond (le capitonnage, s ’ il y en a, é tan t com prirné), à 
25 cm de l'axe de la vo iture . A u  cas où  lë dossie r du siège sera it penché vers 
l ’AR, la hauteur protégée devra égalem ent être mesurée sous le même angle 
que l ’inc lina ison  du dossier.

La largeur aux sièges A V  (C) est mesurée dans le plan vertical transversa l 
passant par le centre de la masse standard placée su r le siège à 30 cm au-dessus 
du siège écrasé entre les bandeaux supérieurs de chaque portière A V .

La largeur aux sièges A R  (E) es t mesurée dans le plan vertical transversal 
passant par le centre de la masse standard, à 30 cm au-dessus du siège écrasé 
et entre les bandeaux supérieurs de chaque portiè re  AR , ou à la même hauteur 
que les bandeaux supérieurs des portes A V  pour les véhicules sans portes AR.

N B  : D éfin itio n  de la  largeur C et E à partir du 1 i/1972.
Les deux paragraphes ci-dessus seront m odifiés com m e su it à partir du 1/1/1972. 
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La largeur aux sièges A V  (C) est mesurée dans le plan vertical transversal 
passant par le centre de la masse standard placée sur le siège. La largeur do it 
pouvoir être m aintenue lib rem ent su r une tiauteur d'au m oins 25 cm.

La iargeur aux sièges A R  (E) es t mesurée dans ie pian verticai transversai 
passant par le centre de la masse standard. La largeur do it pouvo ir être m ain­
tenue iib rem ent sur une hauteur d ’au m oins 25 cm.

Les cotes m inim ales exprimées en centim ètres sont les su ivantes;

C ylindrée-m oteur B C D E
Jusqu 'à  700 cc 85 100
De 700 à 2.000 cc 85 110 85 110
Plus de 2.000 cc 90 120 85 120

En outre, pour pouvo ir bénéfic ier d 'une  hom ologation  com m e vo iture  à quatre 
piaces, un modèle de vo iture d o it rem plir certa ines cond itions  d 'hab itab ilité  à 
l'arrière.

Ces cond itions  sont les suivantes (vo ir dessin 3);
1) I devra représenter au m oins 90% de L 

m devra représenter au m oins 85% de M
p devra représenter au m oins 80% de k-t-m
N B : cette mesure p sera portée à 85% de k +  m à partir du 1/1/1972.

2) k do it m esurer au m oins 15 cm et pour le logem ent des pieds des passagers 
de l'arrière, une longueur m inim ale de 32 cm, une hauteur m inim ale de 5 cm 
et (pou r chacun des deux passagers) une largeur m inim ale de 25 cm sont 
obligatoires.

3) La place d ispon ib le  pour les passagers de l'a rriè re  d o it sa tis fa ire  à la 
cond ition  su ivante: k + H -m = 9 5  cm m inim um .

4) Ne pourra  pas être considérée com m e vo iture  à quatre places, celle dont le 
dossie r du (ou des) slège(s) arrière serait Incliné vers l'avant au-delà de la 
verticale.

La m ensuration des cotes c l-dessus m entionnées devra être effectuée dans 
les cond itions  su ivantes:

— le siège A V , s 'il est réglable, d o it ê tre placé dans la pos ition  de condu ite  
normale, c 'est-à -d ire  que K - f L - f  M do it mesurer au m inim um  120 cm.

—  si les sièges A V  ou A R  sont m unis de doss ie rs don t i'in c iina lson  est 
réglable (so it par un systèm e m écanique, so it au moyen de cales), ceux-ci 
devront être inc linés vers l'a rriè re  su ivan t un angle de 15°.

— K es t mesuré horizonta lem ent de la pédale du fre in  (en position  libre) 
jusqu 'au  po in t le p lus avancé du siège A V ; k est mesuré horizonta lem ent (à une 
hauteur égale à I) entre le dossie r du siège A V  et ie po in t le p lus avancé du 
siège AR.

L (I) sont m esurés verticalem ent du po in t le p lus haut du coussin  du siège 
jusqu 'au  p lancher de la vo iture. A  l'avant L do it être mesuré à l ’end ro it où 
reposent norm alem ent les ta lons du conducteur.

M (m) sont m esurés horizonta lem ent du po in t ie plus avancé du siège jusqu 'au  
dossie r à m esurer à la hauteur L (I).

Il convien t de d is tinguer deux cas spéc ifiques:
1) siège en form e de baquet: la m ensuration est à e ffectuer sur l'axe lon g itu ­

dinal de chaque siège;
2) siège en fo rm e  de banquette : la  m ensuration est à e ffectuer à 25 cm  de l'axe 

long itud ina l du véhicu le.
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Tou te fo is , pour le (ou les) slège(s) arrière, a m ensuration do it être fa ite  dans 
le même plan vertical que pour les sièges A V .

p est mesuré (dans le même plan vertical que m) horizonta lem ent du po in t 
extrême arrière du dossie r du siège A V  iusqu 'au dossie r du siège AR .

—  le coussin  de siège, s 'il es t réglable en hauteur do it être fixé  dans sa position  
moyenne.

— pour les m ensurations c l-dessus mentionnées, les sièges doivent être 
libres.
Défin ition  du terme "siège"

—  par siège, i i  faut entendre tes deux surfaces constituant te coussin de siège et te 
dos de siège ou dossier,

—  par dos de siège ou dossier, on comprend ia surface mesurée du bas de ia 
colonne vertébrale d ’une personne norm alement assise, vers le haut.

— par coussin de siège on entend ia surface mesurée du bas de ia colonne verté­
brale de cette même personne, vers l'avant.

Ces deux parties principales du siège doivent fo rm er un ensemble homogène et 
être entièrement couvertes par une garniture {par exempte, en tissus naturel ou 
synthétique).

En examinant une voiture déterminée, on ne pourra considérer l'em placem ent 
arrière réservé aux passagers comme répondant au terme "siège’ ’ que s’i l  o ffre un 
confort sim ila ire  au siège avant, c ’est-à-dire que ia garniture le couvrant do it avoir 
approximativement ia même épaisseur et ia même souplesse que celles des sièges 
avant, ou en termes pratiques: lors  de ia mensuration, ia masse standard (,60kg) doit 
s’enfoncer dans te coussin de siège à l ’arrière sur approximativement ta même 
distance que sur tes sièges avant.

2e cas : (vo ir fig . 4 e t 5). V o itu res  à au m oins 2 places.
Les deux places devront être réparties de part e t d 'autre  de l'axe long itud ina l 

de la vo iture et de même niveau, sans préjud ice  des réglages norm aux d 'adapta­
tion  à la ta ille  du p ilote. Les em placem ents prévus pour poser ou encastrer les 
2 sièges A V  doivent avoir une largeur m inim ale de 40 cm m aintenue sur toute 
la p rofondeur du siège.

La "ha u te u r protégée" sera de 80 cm entre le fond  du siège écrasé par la 
masse standard (vo ir fig . 2) e t le p la fond (le  capitonnage, s 'il y en a, é tan t com ­
prim é) pour les vo itu res à carrosserie  ferm ée, ou entre le fond  du siège écrasé 
par la masse standard (vo ir fig . 2) e t le rebord supérieur du pare-brise  pour les 
vo itures à carrosserie  ouverte (m esure prise  vertica lem ent au centre de la masse 
standard).

La largeur in térieure  aux places A V  (vo ir mesure C) sera de 100 cm pour les 
vo itures d 'une cylindrée-m oteur in férieure  ou égale à 700 cm®, de 110 cm  pour 
les vo itures d 'une cylindrée-m oteur com prise  entre 700 et 2.000 cm® et de 120 cm 
pour les vo itures d 'une cy lindrée-m oteur supérieure à 2.000 cm®. La largeur 
m inim ale pour le logem ent des p ieds (pou r chaque personne) devra être de 
25 cm, mesurée perpendicu la irem ent à l'axe long itud ina l du châssis, à l'ap lom b 
des pédales.

L’espace et te siège du passager doivent rester lib res durant toute ia compétition  
et n'être encombrés par aucun élément ou équipement de ia voiture, sauf lorsque 
i'Annexe J le spécifie autrement. L'espace et te siège du passager d'une voiture 
ouverte ne doivent en aucune façon être recouverts d'une to ile souple de quelque 
type que ce soit.
N B : A  partir du 1/1/1972 le paragraphe supp lém enta ire  s u ivan t entrera  en 
v igu eu r;

La distance entre les deux axes long itud inaux des deux sièges de la vo iture  ne 
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do it pas être in férieure  à 50 cm. A u  cas où les deux axes ne se'raient pas paral­
lèles, la m ensuration d o it être e ffectuée au creux des deux sièges.

c) P a re -b rîse —E s s u ie -g la c e : Un pare-br'se constitué  par un verre de 
sécurité  est ob ligatoire . P our les vo itures de p roduc lion  II devra être du matériau 
prévu à l ’o rig ine  par le constructeur.

Il devra être m uni d 'au m oins un essuie-glace autom atique balayant une 
surface suffisante pour que le conducteu r puisse, de son siège, vo ir d is tinc te ­
ment la route.

Le pare-brise devra répondre aux exigences su ivantes:
1) être d isposé sym étriquem ent par rapport à Taxe long itud ina l de la vo iture ;
2) avoir une hauteur m inim ale de 25 cm, maintenue entre deux points s itués 

sym étriquem ent par rapport à l'axe long itud ina l de la vo iture  don t l ’un est 
déterm iné par la verticale passant par le m ilieu du volant. Ces deux points 
doivent, de tou te  façon, être écartés l'un  de l'au tre  d 'au m oins 45 cm 
(m esure portée à 60 cm à partir du 1/1/1972);

3) avoir une largeur d 'au m oins 90 cm, mesurée “ à la co rde " et à la m i-hauteur 
verticale  effective (m esure portée à 100 cm à partir du 1/1/1972).

N 'est considérée com m e fo rm ant pare-brise, que la partie  de glace à travers 
laquelle la v is ion  s ’exerce lib rem ent vers l 'A V , sans être lim itée  par une p ro ­
tubérance opaque extérieure quelconque, exception fa ite  pour le renflem ent des 
ailes surp lom bant les roues A V .

d ) A i le s :  Les ailes des véhicu les ne devront présenter aucun caractère 
prov iso ire  e t devront être so lidem ent fixées.

Les ailes devront surp lom ber les roues de façon à les couvrir e fficacem ent sur 
au m oins le tie rs  de leur circonférence et sur au m oins tou te  la largeur de pneu­
matique. Dans le cas où les a iles seraient recouvertes en to u t ou en partie par 
les élém ents de la carrosserie, l'ensem ble des a iles et de la carrosserie  ou la 
carrosserie  seule devra néanm oins sa tis fa ire  à la cond ition  de protection  prévue 
c i-dessus.

Les ailes doivent être so lida ires de la carrosserie  sans aucune d iscon tinu ité  
entre les prem ières et la seconde.

e) C a p o te : Les vo itures ouvertes ou transform ables devront être m unies 
d ’une capote s 'a jus tan t d irectem ent e t sans u tilisa tion  d 'une pièce interm édiaire  
quelconque sur le pare-prise, les glaces de portières ou les panneaux latéraux 
et l’arrière de la carrosserie.

La capote ne devra en aucun cas gêner l ’ouverture des portières. Elle devra 
com porter une lunette  arrière aux d im ensions m inim ales spécifiées au présent 
a rtic le  (vo ir c i-après à “ ré tro -v is io n "). Elle sera susceptib le  d 'être  u tilisée partie l­
lem ent ou en permanence pendant l ’épreuve. Le règlem ent particu lie r devra 
ind iquer dans quel é tat doivent c o u rir  les vo itures à carrosserie  transform able  
(en version  ferm ée, en version ouverte ou l'une  ou l ’autre  selon te choix du 
concurren t), mais la capote, si e lle ri'es t pas en place, devra to u jo u rs  se trouver 
à bord du véhicu le pendant tou te  la durée de l'épreuve. La capote peut être 
remplacée par un dôm e am ovible, dans les mêmes cond itions  que précisées 
ci-dessus pour la capote.

f )  P o r t iè re s : Tous les véhicu les devront être m unis d 'au m oins une portière 
rig ide  de chaque cô té  avec d isp o s itif de fe rm eture  et charn ières, lesquelles ne 
devront être placées ni sur le m ontant A R  ni sur le seuil de l'ouverture de portière.

Les d im ensions du panneau In férieur (partie  norm alem ent opaque) devront 
être te lles q u 'il so it possib le  d 'y Inscrire  un rectangle d ’au m oins 50 cm  de large 
et de 30 cm de hau t d on t les angles pourron t com porter un arrondi d ’un rayon
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maximum de 15 cm. Les vo itures don t les portières seraient à g liss iè re  ne seront 
adm ises que si e lles com porten t un d isp o s itif de sécurité  perm ettant en cas 
d ’accident d 'évacuer rapidem ent et fac ilem ent les occupants de la voiture.

Pour les vo itures à carrosserie  ferm ée ou transform able , les portiè res doivent 
être m unies de glaces m anoeuvrables du matériau prévu par le construc teur pour 
le modèle considéré et pouvant s 'o uv rir sur au m oins un tie rs  de la surface 
m inim ale exigée a fin  de perm ettre l ’aération et présentant, par fenêtre, une 
largeur m inim um  de 40 cm et une hauteur m inim um  de 25 cm.

Les portières devront en s 'ouvran t donner lib rem ent accès aux sièges. Elles 
devront être conçues de façon à ne jam ais restre indre la v is ion  latérale du 
conducteur.

Par porte, i l  faut comprendre cette partie de la carrosserie qu i s’ouvre pour 
donner accès aux sièges.

g) R é tro -v is io n : La v is ion  vers l ’arrière do it être assurée par un m iro ir ayant 
vue su r une lunette  arrière, présentant une ouverture d ’au m oins 10 cm de hauteur 
verticale, maintenue sur une longueur m inim ale de 50 cm. Si, tou te fo is , la ligne 
droite jo ignant les bords supérieur e t In férieur de ladite ouverture fo rm e un 
angle de m oins de 20° avec l ’horizontale lorsque la vo iture  est dans les mêmes 
cond itions  que celles spécifiées pour la mesure de la garde-au-so l (vo ir c l-dessus 
A rt. 253 a), la v is ion  vers l ’arrière devra être assurée de façon efficace par d ’autres 
m oyens.(deux ré troviseurs extérieurs ou to u t autre d isp o s itif assurant une 
ré tro -v is ion  d ’ une efficacité  équivalente).

h ) E m p la c e m e n t à bag a g es  ; Il devra être prévu un espace couvert et fa isant 
partie intégrante de la carrosserie  mais extérieur à celu i u tilisé  pour les sièges 
prévus à l’ In tention des passagers.

Cet em placem ent devra être te l qu ’il so it possib le  d 'y placer sans d ifficu lté  
spéciale, à l ’abri des in tem péries et des souillu res, un nom bre de valises, variable 
en fonction  de la cylindrée du m oteur équ ipant la vo iture  (vo ir cl-après) qui 
com porten t les d im ensions m inim ales su ivantes: 60 c m x  40 c m x  20 cm. 
C ylindrée-m oteur inférieure ou égale à 2.000 cm®: 1 valise.
Cylindrée-m oteur supérieure à 2.000 cm®: 2 valises.

Tou te fo is , lo rsq u ’une vo iture a des d im ensions in térieures in férieures aux 
m inim a spécifiés à l ’a rtic le  253 b pour être considérée comme ayant 4 places, 
mais com porte  cependant derrière les sièges A V  un em placem ent pouvant 
recevoir des passagers, cet espace pourra  être considéré com m e em placem ent 
à bagages partiel ou to ta l, qu’ il so it aménagé ou non à cet effe t mais sans q u 'il so it 
perm is d ’en m od ifie r aucun élém ent d ’orig ine.

i) M ise  en  m a rc h e : Les vo itures devront ob ligato irem ent com porte r un 
d isp o s itif de mise en marche autom atique du m oteur avec source d ’énergie et 
pouvant être actionné par te p ilo te  assis à son volant.

j )  R é s e rv o irs  d e  c a rb u ra n t: La capacité des réservo irs de carburant (réser­
vo irs p rincipaux et auxilia ires) ne d o it pas excéder les lim ites su ivantes:

V o itu res jusq u 'à  700 cc de cy lind rée -m oteur: 601.
V o itu res  de 700 cc à 1.000 cc ,, ,, i> : 70 1.

„  1.000 cc à 1.300 cc „  „  „  : 80 1.
„  1.300 cc à 1.600 cc „  „  .. : 90 1.

1.600 cc à 2.000 cc „  „  : 100 1.
„  2.000 cc à 2.500 cc „  „  „  :1 1 0 l.

V o itu res  au-dessus de 2.500 cc „  „  _  .. :1 2 0 i.
Est considéré com m e réservo ir tou te  capacité  contenant du carburant qui so it 

susceptib le  de s 'écou ler par un moyen quelconque so it vers le réservo ir p rinc ipa l, 
so it vers le moteur.
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Le ou les o rifices  de rem plissage Cet les ren ifla rds) de tous les réservoirs 
doivent tou jou rs  se trouver à l'extérieur de l'hab itac le  e t présenter tou te  garantie 
contre des fu ites  de carburant.

R é s e rv o irs  d 'e s s e n c e  d e  s é c u r ité
La FIA a su iv i avec grand intérêt l ’in troduction sur le marché des accessoires 

automobiles de réservoirs d'essence d ’un type de sécurité, généraiement sous ia 
forme d’un réservoir norm al en tôle d ’acier avec une couche de caoutchouc à l'In té rieu r  
ou parfois même entièrement conçus en matière synthétique.

Dans ie souci de prom ouvoir l ’u tilisation de ces réservoirs qui constituent une 
améiioration certaine de la sécurité pour les conducteurs, et afin d ’éviter toute sorte 
de complications administratives (conform ité  des voitures avec leurs fiches d ’homo- 
iogation, etc. . .) I l sera perm is, et même recommandé, d ’u tiliser les réservoirs 
d ’essence de sécurité pour tous les groupes de voitures de i ’Annexe J  dans toute 
compétition automobiie.

Cependant pour les voitures des groupes 1 et 3 de l ’Annexe J le montage d ’un 
te l réservoir n ’est perm is que s 'i l s ’agit d ’un type de réservoir reconnu par ie con­
structeur de la voiture et ne dépassant pas ia capacité du réservoir d ’orig ine m entionné 
sur la fiche d'homologation

E m p la c e m e n t d u  ré s e rv o ir  d ’ e sse n ce  : L’empiacement prévu par le construc­
teur pour le (ou les) réservolr(s) de carburant et leur système d ’écoulement vers le 
moteur constitue l ’un des éléments de la construction en série, ce qui implique 
qu’aucun changement ne doit y  être apporté à m oins d ’une autorisation explicitement 
mentionnée dans i ’Annexe J.

Toutefois, une dérogation pourra être apportée à la règle cl-dessus pour les voitures 
dont le réservoir est placé par le constructeur à l'In té rieu r même de l ’habitacle, et 
à proxim ité Immédiate des occupants.

Dans ce cas déterminé, et par souci de sécurité, H sera perm is quelque so it le 
groupe de voitures, so it de monter une protection étanche entre le réservoir et les 
occupants de la voiture, so it de m odifier l ’emplacement du réservoir et s i besoin est, 
de ses accessoires annexes (orifice  de remplissage, pompe à essence, tubulure 
d ’écoulement)

k ) R ou e  d e  s e c o u rs : Les vo itu res devront com porte r au m oins une roue 
de secours garnie, d isposée en un em placem ent spécia lem ent prévu à cet e ffe t 
et n 'em piétant pas sur l'espace m inim al exigé pour abrite r les bagages.

La roue devra être garnie d 'un  pneum atique de mêmes d im ensions que ceux 
équipant au m oins deux roues de ia voiture.

I) S ile n c ie u x  e t tu y a u te r ie  d 'é c h a p p e m e n t:  Même lorsque les p rescrip ­
tio n s  particu liè res à un groupe a u to rise n t ie rem placem ent du silencieux 
d 'o rig ine , les vo itures pa rtic ipan t à une épreuve su r route ouverte devront 
tou jou rs  com porte r un silencieux d 'échappem ent conform e aux règlem ents de 
police  du ou des pays parcourus au cours  de l ’épreuve.

Pour les épreuves courues uniquem ent en c ircu it ferm é, ie règlem ent particu ­
lie r pourra autoriser ia m od ifica tion , ie rem placem ent ou ia suppression  du 
silencieux d'échappem ent.

La tuyauterie  d 'échappem ent devra être orientée so it vers i'A R , so it latérale­
ment.

Dans ie cas d 'une so rtie  vers i 'A R , les o rif ice s  des tuyaux d ’échappem ent 
devront être s itués à une hauteur m axim ale de 45 cm et m inim ale de 10 cm, et 
iis  ne devront pas dépasser de p lus de 15 cm ia longueur ho rs-tou t du véhicule. 
Dans ie cas d 'une so rtie  latérale, ce lle -c i sera lim itée  vers l'avant par une ligne 
verticale passant par ie m ilieu de l'em pattem ent et elle ne devra en aucun point 
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fa ire  sa illie  par rapport à la tô le  de ia carrosserie. En outre , une protection efficace 
devra être prévue a fin  que les tuyaux chauds ne puissent causer des brûlures.

m ) D is p o s it ifs  d e  s é c u r ité :  pour tou te  vo itu re  partic ipant à une épreuve 
autom obile  inscrite  au C alendrie r S p o rtif de la F IA :

— une fixa tion  supplém enta ire  pour le capot m oteur, le couvercle  du co ffre  à 
bagages, et autres objets im portan ts  transportés  à bord du véhicu le  (tel 
que roue de secours, trousse  à ou tils , e tc);

— une protection  supp lém enta ire  des tuyauteries d ’essence et des canalisa­
tio ns  du systèm e de fre inage, à l ’extérieur de ia coque contre to u t risque de 
détério ra tion  (p ierres, co rros ion , b ris  de pièces mécaniques, etc) et à 
l ’in té rieu r de l ’habitacle  contre  to u t risque  d ’incend ie  (tuyaux de carburant 
un iquem ent):

— les po in ts  d 'attache pour la ce in ture  de sécurité ;
— le montage d ’un pare-brise en véVre feu ille té ;
— pendant l ’épreuve la vo iture  d o it ê tre munie d ’un extincteur à p rodu it ch im i­

que non liqu ide  d ’une capacité m inim ale de 1 kg. Cet extincteur devra être 
so lidem ent fixé. Il peut se trouve r dans l ’espace prévu pour le passager.

— le montage d ’un arceau ou arm ature de sécurité  conform ém ent aux pre­
sc rip tions  su ivantes:

V o itu re s  d es  G ro u p e s  1 à 4
Le m ontage d ’un arceau ou d ’une arm ature de sécurité  est ob liga to ire  pour 

tou tes ies épreuves de vitesse (c irc u it ou course de côte).
Pour ies épreuves de régu larité  (ra llyes), m ontage obliga to ire  pour les vo itures 

spécia les (G roupes 2 et 4) e t fa cu lta tif pour les vo itures de série (G roupes 1 et 3). 
Cependant, si les organ isateurs d ’un raliye estim en t que les cond itions  de con­
duite lors  de leur épreuve sont com parables à ce lles d ’une épreuve de vitesse ils 
ont le d ro it de rendre ob liga to ire  le m ontage d ’un arceau ou d ’une arm ature de 
sécurité, même pour les vo itu res des G roupes 1 et 3.

Cette ob ligation  d o it a lors être explic item ent m entionnée dans le Règlement 
Supplém enta ire  de l ’épreuve.

L’a ttention des conducteurs est a ttirée su r le fa it qu ’ un arceau de sécurité  
n ’est efficace que si le conducteu r du véhicu le est m aintenu dans son siège par 
un harnais de sécurité . Dans le cas contra ire , l ’arceau de sécurité , au lieu de 
protéger le conducteur, constitue  un dangereux obstac le  à l ’ in térieu r du com ­
partim ent passager.

Le poids exact de cette arm ature do it fa ire  l'o b je t d ’une déclaration du con­
cu rren t accom pagnant le bu lle tin  d ’engagem ent. Ce po ids do it ven ir en supp lé ­
m ent à celu i donné pour le véhicu le  su r la fiche  d ’hom ologation .

V o itu re s  fe rm é e s
En règle générale, l'arm ature de sécurité  devra être constituée de deux arceaux 

principaux, un derrière les sièges A V  et un épousant les m ontants du pare-brise. 
Cependant, pour des ra isons pratiques, il n ’es t fa it ob ligation  de m onter une 
te lle  arm ature que su r ies vo itures d ’un po ids déclaré su r la fiche  d 'hom o loga tion  
supérieur à 1200 kg. Pour les m oins de 1200 kg, l ’arceau du pare-brise est fa cu l­
ta tif. La conception  générale de l ’arm ature ou de l'arceau do it être conform e aux 
dessins 6 et 7.

Le ou ies arceaux principaux doivent être conçus de te lle  façon qu ’ ils  ne gênent 
pas l'accès aux sièges A V  et n 'em piètent pas sur l ’espace prévu pour le con­
ducteur et le passager A V . Par contre , il est perm is que des élém ents de i'arceau 
ou de l ’arm ature em piètent sur l ’espace des passagers AR , traversent la garn i­
ture ou le ou les sièges AR.
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Le ou les arceaux principaux doivent être placés le plus près possib le  du 
pavillon de façon à lim ite r son écrasem ent en cas de capotage.

Im p lan ta tion  des a rceaux  sur la  caisse
Les po in ts  d ’a ttache des m ontants du ou des arceaux principaux sur la caisse 

doivent être renforcés au moyen d 'une p laque en acier d ’au m oins 2 mm d ’épais­
seur soudée su r la coque, avec une pro longa tion  épousant un m ontant vertical 
de la caisse (par exem ple: m ontant de porte— V o ir dessin 8). La surface to ta le  de 
cette plaque do it être au m oins de 35 cm  2, don t un tie rs  au m oins assure la 
lia ison avec le m ontant de caisse verticale . La fixa tion  des m ontants de l ’arceau 
devra se fa ire  avec au m oins 3 bou lons e t écrous à tê te  hexagonale de 8 mm de 
diam ètre m inim um . La plaque de fixa tion  intégrée aux m ontants de l'arceau 
devra avoir la même épaisseur que la paro i du tube  su r lequel elle est fixée.

Lorsque l'arceau prend appui sur un ca isson, ce lu i-c i devra être loca lem ent 
renforcé par une s tructu re  constituée so it de bou lons soudés, so it de bouts de 
tubes soudés, (vo ir dessin 9).

C onnexions am ovib les
A u  cas où  des connexions am ovib les seraient u tilisées dans la construction  

de l'arceau, e lles doivent être conform es à un type approuvé par la F IA . Sont 
approuvées ju s q u ’à présent, une connexion  à m anchon conique, une connexion 
à double chape avec axe trava illan t au doub le  c isa illem ent e t une connexion à 
m anchon, conform es aux dessins 10, 11 et 12.

La connexion à double chape ne peut cependant être u tilisée  que pour les 
jam bes de fo rce  long itud ina les et non pas pour le cadre princ ipa l du ou des 
arceau(x).

D érogation
SI par su ite  d ’une conception  o rig ina le  de la vo iture  il n ’est pas possib le  de 

m onter un arceau de sécurité  avec l ’ im p lan ta tion  et la s truc tu re  réglem entaires, 
le construc teur pourra Ind iquer une varian te  su r la fich e  d ’hom ologation  et la 
soum ettre à la CSI pour approbation.

V o itu res  ouvertes
C onception et réalisation  iden tiques aux vo itures ferm ées. En outre , l'arceau 

p rincipa l derrière les sièges A V  d o it ê tre sym étrique par rapport à l ’axe lo n g i­
tud ina l de la vo iture  et répondre aux d im ensions su ivantes (vo ir dessin 14) :

H au teu r: le som m et de l ’arceau d o it dépasser de 5 cm au m oins le casque du 
p ilo te  assis norm alem ent à son volant.

Largeur: mesurée à l ’ in té rieu r des m ontants verticaux de l'arceau, Il do it y 
avoir au m oins 20 cm  m esurés à 60 cm  au-dessus des sièges du p ilo te  et du 
passager (su r la ligne perpendicu la ire  à la co lonne vertébrale) depuis l ’axe 
long itud ina l du siège vers l'extérieur.

E m placem ent lo n g itu d in a l: la d is tance  long itud ina l entre le som m et de 
l’arceau et le casque du p ilo te  ass is  norm alem ent à son volant, ne d o it pas 
dépasser 25 cm.

Seront égalem ent considérées com m e vo itures ouvertes, les vo itu res qui ne 
possèdent pas une struc tu re  portante entre  le haut des m ontants du pare-brise 
e t ceux de la lunette  AR , si prévue.
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D essin /draw ing N o. 6

G ro u p es  1 à 4

Le m ontage d ’un ren fo rt d ia­
gonal est ob ligato ire . Les d iffé r­
entes variantes autorisées son t: 
MO, MS, NP, NR. (NP est ind iqué 
sur le dessin no 6 com m e un 
exemple.)

Groups 1 to  4

Fitting o f a d iagonal s tru t is com ­
pulsory. The various authorized 
a lternatives are: MQ, MS, NP, 
NR. (NP Is shown on draw ing 6 as 
an example.)

D essin /draw ing N o. 7

Groupes 1 à 4

Le m ontage d 'un ren fo rt d ia­
gonal est obligatoire . Les d iffé r­
entes variantes autorisées son t: 
MQ, MS, NP, NR. (M S est ind iqué 
sur le dessin no 7 com m e un 
exemple.)

Groups 1 to  4

Fitting of a d iagonal s tru t is com ­
pulsory. The various authorized 
a lternatives are: MQ, MS, NP, 
NR. (M S is shown on draw ing 7 as 
an example.)
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D essin draw ing N o . 13

G ro u p es  5 e t 6

Le m ontage d 'un ren fo rt d ia­
gonal est ob ligato ire . Les 2
variantes autorisées sont MQ et
NP. (NP est ind iqué  sur le dessin 
no 13 com m e un exemple.)

Groups 5 and 6

Fitting of a d iagonal s tru t is com ­
pulsory. The 2 authorized a lter­
natives are MQ and NP. (NP is
shown on draw ing 13 as an
example.)

25cin_ 20cm

Dessln draw ing N o. 14
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S p é c if ic a t io n s  d e s  tu b e s  u t i l is é s

V o itu res  ferm ées V o itu res ouvertes

A c ie r au carbone
étiré  à fro id  sans soudure
E ~ 3 0  daN

A c ie r A iiié  
type 25 CD4 
SAE 4125 etc 
E ~ 5 0  daN

< 1 2 0 0  kg > 1 2 0 0  kg < 1 2 0 0  kg > 1 2 0 0  kg

0 Ext. X Epaisseur

0 38 0 48,3 0 44,5 0 57
X  2,6 X  2,6 X  2,6 X  2,9

0 33,7 0 42,4 0 38 0 48,3
X  2.3 X  2,6 X  2,6 X  2,6

Ces d im ensions en mm représentent ies m inim a adm iss ib ies et correspondent 
à des tubes standard isés (Norm es in ternationa ies iSO  R 64).

Dans le cas des vo itures de p lus de 1200 kg, on peut u tilise r les d im ensions 
prescrites pour ies vo itures de m oins de 1200 kg, pour ies é lém ents tubu la ires 
autres que l ’arceau principa l situé derrière ies sièges A V .

V o itu re s  des G ro u p es  5 &  6 (o u v e r te s  e t fe rm é e s )

M ontage obligato ire , aussi bien pour une épreuve de vitesse que pour une 
épreuve de régularité. Réalisation de i'arceau conform ém ent aux dessins 13 et 
14, au tableau ci-après (Norm es In te rnationa les ISO R 64 sauf 0 35 X  2), aux 
sp éc ifica tions  précédentes concernant ies connexions am ovib les et aux re­
marques générales de i'a rtic ie  296 n.

Cependant, des construc teurs  reconnus et trad itionne ls  pourron t égalem ent 
présenter un arceau de conception lib re  en ce qui concerne le matériau employé, 
les d im ensions des tubes et l ’ im planta tion  des jam bes de fo rce , à cond ition  
q u ’ils  so ien t en mesure de ce rtifie r que la construc tion  résiste au m inim um  
donné pour les vo itures de fo rm ule , c ’est-à-dire , 7,5 G verticalem ent, 1,5 G 
latéra lem ent et 5,5 G long itud ina lem ent dans ies deux d irections (vo ir art. 296 n).

Vo itu res ferm ées et ouvertes

<700 kg >  700 kg
A c ie r au carbone 
étiré à fro id  sans soudure 

30 daN

' 0 42,4 
X  2,6

0 48,3 
X  2,6

A c ie r A llié  0 35 0 42,4
type 25 CD4 X  2  X  2,’6
S.AE 4125 etc 
E '-5 0  daN

n) C o u p e -c irc u it :  Les vo itures qui p rennent part à des courses de vitesse 
sur c ircu it ou des courses de côte, doivent être équipées d ’ un coupe -c ircu it 
générai, c la irem ent indiqué. Dans le cas des vo itures ferm ées, deux coupe- 
c ircu its  doivent être prévus, le prem ier dans i ’habitacie, le second à l ’extérieur de 
la vo iture à un end ro it aisé à atte indre. Le m ontage de ces coupe-c ircu its , 
ob ligato ire  pour les épreuves de vitesse su r c ircu it et ies courses de côte, est 
autorisé et même recom m andé pour ies épreuves de régularité.
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o) R écupérateur d*hu ile : Toute  vo iture  partic ipant à une com pétition  
inscrite  au C alendrier S p o rtif de la F IA  et don t le systèm e de lub rifica tion  
p révoit une m ise à l'a ir  libre, devra être équipée de te lle  manière que les re­
m ontées d ’huile  ne pu issent s ’écou ler librem ent. Le réc ip ien t récupérateur devra 
avoir une capacité  m inim ale de 2 litres  pour les vo itures d ’une cylindrée-m oteur 
inférieure ou égale à 2.000 cm® et de 3 litres  pour les vo itures d ’une cylindrée 
supérieure à 2000 cm®.

p) E qu ipem ent lu m ineux  m in im um
— Pour tou tes  les épreuves autom obiles, les vo itures doivent être équipées 

d ’au m oins deux feux “ s top ".
Pour les épreuves de nuit, les vo itures doivent être m unies en outre  d'au 

m oins deux phares d 'une puissance égale à celle des phares équipant 
habitue llem ent les vo itures de Tourism e ou de Grand T ou rism e  hom o­
loguées par la F IA  et de deux c ligno tan ts  m ontés à l ’AR .

— Pour les épreuves sur route ouverte (ra llyes), les vo itures doivent être 
conform es aux règlem ents adm in is tra tifs  du pays de l'épreuve, les vo itures 
étrangères à ce pays devant être en règle sous ce rapport avec la C on­
vention In ternationale sur la c ircu la tion  routière.

q) L im ite  des m odifications autorisées: C ertaines m od ifica tions  aux 
éléments d ’o rig ine, certa ines ad jonctions  et/ou suppressions d ’accessoires 
m ontés norm alem ent par le construc teu r sur le modèle considéré sont exp lic ite ­
m ent autorisées par le p résent règlem ent. Les lim ites de ces m od ifica tions  sont 
Indiquées avec préc is ion  pour chacun des 6 groupes des ca tégories A  et B. 
Tou tes ce lles non fo rm e llem ent ind iquées com m e lic ites  pour le g roupe dans 
lequel la vo iture prétend être classée et qui a ffectent, même de façon secondaire, 
le rendem ent m écanique du moteur, la d irection , la transm iss ion , la tenue du 
route ou le fre inage rendront la vo iture  inapte au classem ent dans le groupe 
demandé.

SI ces m od ifica tions ou ad jonctions ont fa it l ’ob je t d ’une déclaration préalable 
du concurrent, la vo iture  pourra prendre part à l ’épreuve dans l ’un des autres 
groupes éventuellem ent prévus au règlem ent particu lie r et avec les  prescrip tions 
duquel elle se trouve en conform ité .

Si tou te fo is  l ’ in ten tion  frauduleuse du concurren t é ta it patente, le concurren t 
ne devrait pas être adm is au départ de l ’épreuve ou devrait en être exclu s ’ il 
avait déjà pris  le départ, avec dem ande à l’A C N  com pétent d 'une pénalité d ’au 
m oins 12 m ois de suspension.

r) C arbu ran t: pour les courses de vitesse sur c ircu it et courses de cô te : 
celu i dé fin i à l ’art. 298 ci-après.

Pour les ra llyes: un carburant com m ercia l lib rem ent vendu dans le ou les pays 
parcourus par l ’épreuve. S ’ il s ’ag it d ’ un pays ou le carburant com m ercia l de la 
meilleure dé fin ition  est d ’un rendem ent in fé rieu r au carburant ayant le plus 
fa ib le  Ind ice d ’octane dans l ’un des 3 pays su ivan ts: France, G rande-Bretagne, 
Italie, une dérogation spéciale pourra être consentie  aux organ isateurs avec 
l ’accord de la CSI. Les lub rifian ts  pour hauts de cy lindres ou pour m oteurs 
deux-tem ps sont autorisés, sous réserve que leur ad jonction  au carburant 
n ’augm ente pas son ind ice  d 'octane.

s) A pp lication  des prescriptions généra les: Les prescrip tions générales 
doivent être observées au cas où les spéc ifica tions  du groupe de vo itures des 
catégories A  et B n ’en fo n t pas m ention ou ne prévoient aucune prescrip tion  
plus stricte.
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A rt. 254.->M odalités de changem ents de groupes et regroupem ents  
autorisés: Les vo itures appartenant orig ine ltem ent à un groupe déterm iné 
mais ayant été l’ob je t de m od ifica tions  ou d 'ad jonctions dûm ent déclarées et 
qui excèdent les lim ites prévues pour le groupe en question  peuvent passer dans 
celui des groupes supérieurs prévus au règlem ent particu lie r de l'ép reuve  avec 
les p rescrip tions  duquel e lles se trouvent en conform ité  et dans les cond itions  
su ivantes:

Groupe 1 passe en groupe 2.
G ro u p e s  passe en groupe 4.
Groupe 4 (ou 3 + 4 )  passe en groupe 5.
Groupe 5 (ou 3 + 4 + 5 )  passe en groupe 6.

TITR E il!

V O IT U R E S  DE T O U R IS M E  DE S E R IE  (G roupe 1)
A rt. 255.—D éfin ition  : V o itu res de tou rism e  fabriquées en grande série. Ces 

vo itures doivent partic iper aux com pétitions  sans avoir subi une préparation 
quelconque destinée à en am éliorer les perform ances ou les cond itions  d ’em pioi. 
Les seuls travaux qui peuvent être e ffectués sur la vo iture  sont ceux nécessaires 
à son entretien norm al ou au rem placem ent des pièces détériorées par usure ou 
par accident. Les lim ites des m od ifica tions e t montages autorisés so n t spécifiées 
ci-après à l ’a rtic le  257. En dehors de ces autorisa tions, tou te  pièce détériorée par 
usure ou par acc ident ne peut être remplacée que par une pièce d 'o rig ine  rigou­
reusem ent identique à celle dont e lle prend la place.

A rt. 256.—Fabrication m in im a le  e t nom bre de p laces: Les vo itures de 
tourism e de série devront avoir été fabriquées à au m oins 5.000 exemplaires 
Identiques en 12 m ois consécu tifs  et com porter au m oins 4 places, sauf lorsque 
leur cylindrée-m oteur est In férieure ou égale à 700 cm®, auquel cas leur construc­
teur peut les livrer en version 2 places.

A rt. 257.— M ontages et m odifications  autorisés:
a) A ppareils  d*écia irage: tous les appareils d ’écla irage et de signa lisa tion  

doivent être conform es aux règlem ents a dm in is tra tifs  du pays de l ’épreuve, les 
vo itures étrangères à ce pays devant être en règle sous ce rapport avec la C on­
vention In ternationale su r la c ircu la tion  routière.

Les appare ils d ’écla irage fa isan t partie de l'équ ipem ent norm al doivent être 
ceux prévus par le construc teur e t doivent rester conform es quant à leur fo n c ­
tionnem ent à ce qu ’a prévu le construc teu r pour le modèle considéré. A ins i 
lorsque le passage de l’é ta t “ feux de rou te ’ ’ à l'é ta t “ feu de cro isem ent’ ’ est 
obtenu par une s im ple  m od ifica tion  de l ’angle du fa isceau à l'in té r ieu r d ’un 
même ré flecteur ,ce systèm e ne pourra pas être changé

Toute  libe rté  est laissée en ce qui concerne le verre de protection du phare, 
le ré flecteur et les am poules.

Est autorisé  le m ontage de phares supp lém enta ires à cond ition  de ne pas 
dépasser un to ta l de six phares (non com pris  les lanternes ou feux de position). 
Ils  pou rron t au besoin être m ontés par encastrem ent dans l'avant de la carros­
serie ou dans la calandre, mais les ouvertures qui y seraient pratiquées à cet 
e ffe t devraient être com plètem ent obturées par les phares.

Est considéré com m e phare to u t optique  don t le foyer lum ineux crée un 
faisceau de profondeur d irigé  vers l ’avant (phare route-code, phare longue- 
portée, phare an ti-b rou illa rd ).
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Le m ontage d ’un phare de recul est autorisé, au besoin par encastrem ent dans 
la carrosserie, mais à la cond ition  q u ’ il ne puisse être u tilisé  que lorsque le 
levier de changem ent de vitesse est s u r la position  ’ ’marche A R ” , e t sous réserve 
de l’observation des règlem ents de po lice  à ce sujet.

Le m ontage des phares de to it  ou autres phares orientab les est in terd it.
Des dérogations pou rron t être apportées aux prescrip tions c l-dessus à 

cond ition  qu ’e lles so ien t exp lic item ent prévues dans le règlem ent particu lie r de 
l ’épreuve.

Pour se conform er aux règlements de police de certains pays. I l  est perm is d'adapter 
le logement des feux de signalisation AV en sorte qu’ils  contiennent à la fo ls les 
clignotants et les feux de position.

La marque des appareils d'éclairage est libre.

b) Réservoirs de carburant e t de lu b rifian t: doivent être ceux norm alem ent 
m ontés par le construc teu r sur le m odèle considéré et don t la capacité est 
mentionnée sur la fiche  d ’hom ologation .

Si pour led it m odèle il est norm alem ent prévu des réservo irs de capacités 
d ifférentes, ne seront adm is que ceux équ ipant au m oins le nom bre de vo itures 
dud it modèle qui es t nécessaire à l ’ hom ologation .

Le type et i'em placem ent de i ’o r if lc e  de rem plissage du ou des réservo irs de 
carburant ne devront pas être changés.

L’ u tilisa tion  d ’un réservo ir de ca rburan t de capacité accrue pourra être autori­
sée par l ’A C N  avec accord de la F IA  pour des épreuves organisées dans des 
cond itions  géographiques spécia les (parcours en pays désertique ou trop ica l 
par exemple).

c) C ircu it de re fro id issem ent: si pour led it modèle, il es t norm alem ent 
prévu des radia teurs de capacités d iffé rentes, ne se ron t adm is que ceux équipant 
au m oins le nom bre de vo itures dud it m odèle qui est nécessaire à l’ hom ologation.

Le m ontage d ’un rideau de rad ia teur es t autorisé.
L’u tilisa tion  d ’un rad ia teur de capacité  accrue pourra  être autorisée par l ’A C N , 

avec i ’accord de la F IA  pour des épreuves organisées dans des cond itions  
géographiques spéciales.

La marque et le type du the rm osta t sont lib res, m ais ce lu i-c i ne peut ê tre ni 
supprim é, ni changé de place.

Le rideau de radiateur peut être constitué par une plaque rigide fixée derrière la 
calandre.

d) A lim e n ta tio n : ie(s) carbura teur(s) ou pom pe(s) à In jection norm alem ent 
m onté(s) sur le modèle hom ologué et inscrit(s ) su r la fich e  d’hom ologation  ne 
doivent pas être changé(s) ni m od ifié (s ).

il est cependant perm is d ’en changer les é lém ents qui règlen t le dosage de la 
quantité de carburant adm ise  au m oteur, mais non celle de l ’air.

e) S y s tè m e  é le c triq u e : la tens ion  (voltage) du systèm e é lectrique ne doit 
pas être changée.

La marque et la capacité (am pérage) de la batterie  et du générateur sont 
libres. Le construc teur pourra cependant prévoir pour une même série m inim ale 
l ’em ploi d’ une dynam o ou celu i d ’un a lterna teur à cond ition  de le p réciser sur la 
fiche  d ’hom ologation  du nouveau m odèle ou sur une fiche  annexe pour "varian te ” . 
La batterie d ’o rig ine  pourra être rem placée—au gré du construc teur ou du 
concurren t—par une batterie  de p lus  grande capacité mais à cond ition  de 
respecter l ’em placem ent d ’o rig ine . Par em placem ent de la batterie est entendu 
le com partim ent de carrosserie  où elle est montée à l ’orIgIne.
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La bobine d 'a liu m ag e , le  condensateur, le d istributeur e t le  régulateur  
de tension sont lib res sous réserve que le systèm e d 'a llum age reste le même 
que celui prévu par le construc teur pour le modèle considéré, et que le rem place­
ment desdits accessoires n’entraîne aucune m odifica tion  du système de m on­
tage prévu par le construc teur pour le modèle considéré.

B o u g ie s  : marque et type libres.

Dans le cas d ’un c ircu it électrique alimenté sous 12 volts, cette tension peut être 
obtenue Indifférem m ent par une batterie de 12 volts ou deux batteries de 6 volts 
montées en série à condition que les batteries soient maintenues dans leur emplace­
m ent d ’orig ine et qu’i l  n ’y  a it aucun gain de poids par rapport au système utilisé  
normalement par le constructeur.

f) T ransm iss ion : pour une même série de 5.000 voitures est autorisé  ce 
qui suit, à la cond ition  expresse qu ’ il s ’agisse de poss ib ilités  d iffé rentes de la 
fabrica tion  de série et de ia vente norm ale à la c lien tè le  e t que m ention en so it 
fa ite sur la fiche  d ’hom ologation.

— botte de vitesses:
— so it 2 échelonnem ents de rapports  d iffé rents  sans obligation  de p roduc­

tion  m inim ale;
— so it 2 boîtes de vitesses d iffé rentes à la fo is  par l’échelonnem ent e t le 

nombre, à la cond ition  que chacune de ces 2 boîtes d iffé rentes équipe 
50%  du nom bre m inim um  de vo itu res exigé.

L’adaptation d ’un d isp o s itif de su rm u ltip lica tion  extérieur à ia boîte est 
autorisée.

— pont A R : deux rapports  d iffé rents.
Si un construc teur a prévu un nom bre  p lus considérable de boîtes de vitesses 

différentes so it par l ’écheionnem ent, so it par le nom bre de vitesses et/ou de 
ponts AR , il faudra pour que l ’em plo i de ceux-ci so it perm is q u ’ il ju s t if ie  avoir 
co ns tru it autant de fo is  la série m inim ale Imposée qu ’il y aura de fo is  2 com bi­
naisons de boîtes et 2 rapports de pon t-m o teu r d ifférents.

L 'existence d ’une boîte de vitesses autom atique n 'en tre  pas en considération . 
L’em ploi de celle-ci et du rapport de p on t m oteur correspondan t sera tou jou rs  
perm is en supplém ent des 2 boîtes de vitesses à con trô le  manuel autorisées.

Le levier de com m ande de la boîte de vitesses devra occuper l ’em placem ent 
ou les em placem ents prévus par le construc teu r e t m entionnés sur la fiche  
d ’hom ologation. Sa fo rm e et sa longueur sont libres.

L’em ploi d'une boite automatique est autorisé mais à la condition que 
cette boite so it prévue par le constructeur et mentionnée sur la fiche d ’homologation. 
Aucune condition de production m inim ale n ’est requise.

i l  est rappelé que dans une série de base de 5000 exemplaires, un constructeur peut 
faire homologuer 2 boîtes de vitesses et 2 rapports de couple.

Pour chaque série supplémentaire de 5000 voitures, le constructeur pourra so l­
lic ite r l'hom ologation de 2 nouvelles boîtes et de 2 rapports de couples s 'i l  peut 
certifie r que, dans chacune de ces séries, les voitures ont effectivement été livrées 
avec l'équipement, objet de l'hom ologation, en nombre suffisant.

g) A m ortisseurs: la marque et le type sont libres. Toute fo is , aucun élém ent 
quelconque ne pourra  y être ajouté, e t il n ’est pas perm is de changer quoi que 
ce so it à leur destina tion  orig ina le  prévue par le constructeur, à leur nom bre et 
à leur p rinc ipe  de fonctionnem ent. Par p rinc ipe  de fonctionnem ent, on do it 
entendre: am ortisseur hydraulique ou à fr ic tion , té lescop ique ou à bras. Les 
supports  orig inaux ne devront sub ir aucun changement.
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h) Roues e t pneum atiques: les roues doivent être celles prévues par le 
constructeur pour le modèle considéré. Elles so n t défin ies par leur diamètre, 
leur largeur de jante et la vole qu 'e lles déterm inent. Des roues d ifférentes par 
leu rfo rm e  ou leurs d im ensions peuvent bénéfic ier d 'une extension d 'hom o loga­
tion  aux cond itions  suivantes:

— q u 'il existe des vo itures du m odèle considéré équipées de ces roues en 
nom bre su ffisan t pour ju s t if ie r  l'hom o loga tion  ;

— qu'e lles so ien t m ontées en respectant les d ispositions du paragraphe 
" A ile s "  de l'a rtic le  253.

En to u t cas les quatre roues d ’ une vo itu re  doivent to u jo u rs  apparten ir à un 
même jeu de roues béné fic ian t d 'une hom ologation .

Les pneum atiques sont lib res (m arque et type) à cond ition  q u 'il s 'ag isse  de 
pneum atiques prévus par leur fa b rica n t pour pouvo ir être m ontés sans pièce 
Interm édiaire sur les roues. Sont au to risés tous les d isp o s itifs  spéciaux ou 
add itionne ls  anti-dérapant, pour neige ou glace.

I) Freins: doivent être ceux prévus par le constructeur. Le rem placem ent des 
garn itu res usées est autorisé et leur m ode de fixa tion  est libre, mais à cond ition  
qu 'il n 'y a it aucune augm entation des surfaces de fro ttem ent. Les fre ins  assistés 
ne sont perm is que s 'i ls  sont couverts  par l'hom o loga tion  en ra ison de leur 
u tilisa tion  su r une série d 'égale im portance  à celle requise pour l'hom o loga tion .

Il est perm is de m onter un double c irc u it de fre inage à cond ition  que ce sys­
tème provienne du même fab rican t que celu i du m aître-cylindre hydraulique 
d 'orig ine , ou so it fou rn i par le cons truc teu r du véhicule.

Le matériau des garnitures de fre in  est iibre, sous réserve que les nouvelles garn i­
tures présentent les mêmes dimensions de surface de fro ttem ent que celles d'origine.

I l  en est de même en ce qu i concerne la garniture de l ’embrayage.
S i un système de freinage assisté est normalement prévu sur une voiture, le 

d ispos itif d ’assistance ne peut être déconnecté.
Un répartiteur de la pression de freinage entre fre ins  A /  et AV ne peut pas être 

ajouté s i le constructeur n'a pas prévu son montage en production de série.

j)  Accessoires supp iém entaires  non couverts  par l'hom oioga tio n  : sont 
autorisés sans restric tion  tous ceux qui sont sans e ffe t aucun sur le com porte­
m ent du véhicule, te ls ceux concernant l'es thé tique  ou le co n fo rt in térieu r 
(éclairage, chauffage, radio , etc.) ou perm ettant une condu ite  p lus sûre (com p­
teur de moyenne, lave-glace, etc.) à la  cond ition  expresse q u 'ils  n 'a ffecterit pas, 
même de façon secondaire, le rendem ent mécanique du moteur, la d irection , la 
transm iss ion , le fre inage ou la tenue de route.

Tou tes les com m andes doivent reste r celles prévues par le construc teur y 
com pris  leur rô le , mais II est perm is de les aménager pour les rendre m ieux 
u tilisab les ou plus accessib les: par exemple ad jonction  d 'une ra llonge de la 
com m ande de fre in  à main, d 'une sem elle supplém enta ire  su r la pédale de 
fre in , etc.

La position  du vo lan t peut être Ind iffé rem m ent à gauche ou à droite  à cond ition  
q u 'il s 'ag isse  d 'une sim ple  Inversion du système de com m ande des roues A V  
prévue et fou rn ie  par le construc teu r sans autre m od ifica tion  m écanique (tuyau­
te rie , etc.)

Est perm is ce qui su it :
1} Le pare-brise d ’orig ine peut être remplacé par un parebrise de même matière 

mais avec chauffage-dégivrage incorporé.
2) L’appareil de chauffage d 'orig ine  peut être remplacé par tout autre prévu par le 

constructeur et mentionné dans son catalogue comme livrable sur demande.



3) Un thermomètre d ’eau électrique peut être remplacé par un thermomètre cap­
illa ire  et un manomètre de type courant par un autre de haute précision.

4) On peut changer l'avertisseur, ou en ajouter un supplémentaire, éventuelle­
m ent à ta disposition du passager.

5) Le mécanisme du levier du fre in  à main peut être adapté afin d ’obtenir un 
déblocage instantané (fly -o ff handbrake). Les interrupteurs électriques 
peuvent être changés librement, tant en ce qu i concerne leur destination, leur 
position ou—en cas de montage d'accessoires supplémentaires—leur nombre.

6) i l  est perm is d ’aiouter des relais ou des fusibles au c ircu it électrique, d 'allonger 
les câbles de batterie, de protéger les canalisations du c ircu it de fre inage par 
une gaine métallique ou autre, de remplacer le câble de commande de l'ac­
célérateur par un autre, provenant ou non du constructeur.

7) On peut remplacer un compteur de vitesse d 'orig ine  par un autre à condition  
que le second s'encastre exactement dans le logement d 'orig ine  du premier.

8) On peut modifier les supports des sièges et on peut ajouter toute sorte de 
couvre-sièges. y com pris ceux fo rm ant siège-baquet.

9) On peut renforcer les points d 'appui du cric, les changer de place ou en 
ajouter d'autres.

10) On peut m onter des protège-phares qui n 'a ient d'autre but que que de couvrir 
le verre du phare, sans in flue r su r l'aérodynamlsme de la voiture.

11) Toute liberté est laissée en ce q u i concerne l'emplacement et le système de 
présentation des plaques d 'im m atricu la tion en raison de ta diversité d 'un pays 
à l'autre  des règlements de police à cet égard.

12) I l  est permis d'ajouter des fixa tions de sécurité (par exemple des courroies) 
pour le capot du m oteur ou du coffre à bagages et d'aménager ce lu i-c i pour un 
m eilleur logement des objets transportés (courroies de fixation d 'un  coffre 
à outil, protection d 'un  réservoir d'essence de réserve, d'une roue de secours 
supplémentaire etc). Le système d'attache de la roue de secours normale 
peut être m odifié à condition de ne pas changer cette dernière de place.

131 II est perm is d 'ajouter des com partim ents supplémentaires à la boite à gants 
et des poches supplémentaires aux portières.

14) Des plaques de matériau isolant peuvent être ajoutées en tous lieux néces­
saires pour protéger les occupants de ta voiture contre un risque d'incendie.

15) On peut m onter un récupérateur d 'hu ile  ou d'eau de radiateur.
16) On peut prévoir tout système de verrouillage du bouchon de radiateur.

k ) C a rro s s e r ie : aucun élém ent norm al de carrosserie  (tableau de bord, 
tou tes garn itures quel que so it leur em placem ent) ne peut être supprim é ou 
changé, aucun des accesseires norm alem ent m ontés par le construc teur su r le 
modèle hom ologué dans sa version la p lus économ ique ne peut être supprim é.

Sont cependant perm is les travaux d 'adapta tion  nécessaires au montage des 
accessoires supplém enta ires autorisés au paragraphe précédent, te ls  ceux 
qu 'im p lique l'ad jonction  d ’un lave-glace (percem ent du capot) ou d 'un  com pte- 
tou rs (encastrem ent dans le tableau de bord), etc.

Il peut être prévu pour une même série m inim ale p lusieurs m atériaux d if­
fé ren ts pour les sièges et capitonnages In térieurs (drap, cu ir, m atière plastique, 
etc.). Il pourra être prévu pour une même série m inim ale deux types de sièges 
A V  (banquette unique ou sièges séparés). Ces variantes devront être m ention­
nées sur la fiche  d 'hom o loga tion  et en particu lie r les d iffé rents poids to taux 
résultant ae l'em plo i de sièges A V  d iffé rents .

Toutes les parties transparentes doivent, en cas de détério ra tion  être rem­
placées par d 'au tres du même type de matériau que celui u tilisé  à l'o rig ine  et 
m entionné sur la  fiche  d ’hom ologation . Elles doivent être Interchangeables



avec celles m ontées à ro rio ine . Elles doivent être m ontées sur les supports  
o rig inaux et conserver leur système de manoeuvre orig ina l.

Les boulons et écrous peuvent être remplacés librem ent et comporter un blocage 
par goupille ou enroulement de fil.

On peut supprim er les "bananes" de pare-chocs.
Lorsque le règlement particu lier d'une épreuve permet te montage d 'un  carénage 

de protection, la protection par tout moyen des tuyauteries d'essence et du système 
de freinage est également autorisée.

Par contre les modifications et aménagement suivants sont in te rd its :
1) changer l'ang le d 'inclinaison de la colonne de direction,
2) enlever des couvre-roues constituant des éléments de carrosserie,
3) ajouter un verrouillage supplémentaire aux portières,
4) ajouter des feux de position supplémentaires,
5) changer l ’emplacement du levier d'ouverture du capot moteur,
6) remplacer les boulons de fixation de la calandre par d'autres assurant un 

desserrage Instantané (guick-release buttons).

I) Pare-chocs, en jo liveurs , carénage : ies vo itures pour iesqueiies le 
construc teur a norm alem ent prévu des pare-chocs doivent ies conserver. Les 
enjo iiveurs de roues peuvent être enlevés. L 'ad jonction  de tou te  piaque de pro­
tection  sous ia vo iture es t in te rd ite  à m oins q u ’il ne s'ag isse  d 'un  élém ent 
dûm ent m entionné su r la fiche  d 'hom o loga tion  ou encore q u 'il s 'ag isse  d 'une 
autorisa tion  expiic ite  ou d 'une ob iiga tion  inscrite  dans ie règiem ent particu lie r 
de l'épreuve.

Pour les courses de vitesse en c ircu it ou pou r les courses de côte, les règle ­
ments particu lie rs  devront spéc ifie r s i le dém ontage des pare-chocs est autorisé, 
fau te  de quoi ies pare-chocs devront rester en place. Pour les rallyes, tou te  
vo iture norm alem ent équipée de pare-chocs et don t ia fich e  d 'hom o loga tion  
m ontre un te l équipem ent, devra les conserver.

TITR E IV
V O IT U R E S  DE T O U R IS M E  S P E C IA L E S  (G roupe 2)

A rt. 258.—D éfin ition  : V o itu res  fab riquées en série lim itée  et pouvant fa ire  
l'o b je t d 'am énagem ents destinés à ies rendre p lus aptes à la com pétition  spor­
tive. La liste  des m od ifica tions e t ad jonctions autorisées est donnée c i-après à 
i'a rtic ie  260. Ce groupe recueille en outre  les vo itures du groupe 1 qui on t été 
l'ob je t de m od ifica tions  ou d 'ad jonctions excédant les lim ites  autorisées pour 
le groupe 1. Ces vo itures bénéfic ien t a lors de tou tes les autorisa tions accordées 
pour le présent groupe 2.

A rt. 259.—Fabrication m in im a ie  e t nom bre de  p laces: Les vo itures de 
tourism e devront avoir été constru ites  à au m oins 1.000 exemplaires et com porter 
au m oins 4 places, sauf si leur cylindrée-m oteur est égaie ou in férieure  à 700 cm® 
auquel cas le construc teur peut les liv re r en version "deux p laces".

A rt. 260.— M odifications e t ad jonctions  autorisées: Tou tes  celles au to ri­
sées pour ies vo itures du groupe 1 p lus ies suivantes.

a) M odifications des p ièces m écaniques  d 'o rig in e  : ies pièces m écaniques 
d 'o rig ine  ayant subi tou tes  ies phases de la fab rica tion , prévues par ie con­
structeu r pour la p roduction  de série, à l'exception de ce lles pour lesquelles ie 
présent artic le  p révo it une liberté  de changem ent, peuvent fa ire  l'o b je t de tou tes 
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les opéra tions de mise au po in t par fin issage  ou grattage, mais non de rem place­
ment. En d ’autres term es, sous réserve q u 'il so it to u jou rs  possib le  d 'é tab lir 
ind iscu tab lem ent l'o rig in e  de la p ièce de série, ce lle-c i pourra être rectifiée, 
équilibrée, ajustée, rédu ite  ou changée de fo rm e par usinage, à l'exc lus ion  de 
tou te  ad jonction  de matière, de tou te  extension m écanique ou de to u t tra item ent 
entraînant la m od ifica tion  des ca racté ris tiques de la s tructu re  m olécula ire  ou de 
la surface du métal.

b) M o te u r—c u la sse s  e t s o u p a p e s : outre les travaux qui peuvent être effec­
tués sur la cu lasse com m e spéc ifié  au paragraphe a) tou te  libe rté  est laissée 
pour les soupapes, les guides de soupape et les sièges de soupape.

Le nom bre de soupapes par cy lind re  ne peut pas être m odifié .
Une culasse à double allumage nécessistant une nouvelle pièce de fonderie ne peut 

être homologuée que sous les conditions énumérées à l'A r t.  260 aa).
Toutefois s ’i l  est possible d'égulper d ’une seconde bougie chaque chambre de 

combustion, sur une culasse d ’orIgIne ayant subi toutes les phases de fabrication  
prévues par le constructeur pour ta construction en série, en toute conform ité avec 
l ’A rt. 260 a), le double allumage est évidemment autorisé.

I l  est perm is d ’ajouter des rondelles aux ressorts de soupapes.

c) M o te u r—s y s tè m e  d 'a l im e n ta t io n  e t ses  é lé m e n ts ; le système d ’a li­
m entation est libre. C ependant l ’in jec tion  d irecte ne pourra être u tilisée  que sur 
un m oteur pour lequel le m ontage d 'un  système d 'in jec tion  d irecte est prévu à 
l'o rig ine  dans la p roduction  de série .fidem  pour com presseur de sura lim entation  )

Par le terme “ prévu à l ’orIgIne dans la production de série" I l  faut entendre: 
normalement monté sur les voitures livrées à la clientèle et mentionné dans la fiche  
d ’homologation ou le catalogue du constructeur.

d ) M o te u r—ré a lé s a g e  : le réaiésage ou le rechem isage du m oteur est autorisé 
jusq u 'à  la lim ite  de la c lasse de cy lindrée à laquelle  appartient le modèle.

e ) M o te u r—c o lle c te u rs , tu b u lu re s  e t p o ts  d ’ é c h a p p e m e n t; libres. Ce­
pendant pour les épreuves su r rou tes ouvertes, l ’e fficacité  d 'insonorisa tion  doit 
rester, en to u t cas, dans les lim ites  prévues par le règlem ent de police du pays 
de l'épreuve.

f)  M o te u r—p a lie rs :  les couss ine ts  lisses ou roulem ents peuvent être rem­
placés par d 'au tres du même type, à cond ition  que le v ifebrequin, a insi que les 
chapeaux des paliers hom ologués so ie n t conservés.

g ) J o in ts  d ’ é ta n c h é ité  : les jo in ts  d ’étanchéité  peuvent être rem placés pâ'r 
d 'au tres ou être supprim és.

h) M o te u r—s y s tè m e  d e  g ra is s a g e : le carte r d 'hu ile  peut être m odifié  ou 
rem placé par un autre de fo rm e et de capacité d ifférentes. La pom pe à huile  peut 
être m odifiée  ou rem placée par une autre. C ependant le nom bre de pom pes à 
huile prévu à l'o rig ine  ne peut être changé. A u cu ne  res tric tion  quant aux filtre s  à 
huile  e t aux radiateurs d 'hu ile  (type, nom bre et volum e).

Le montage d 'un radiateur d ’hu lle  à l'extérieur de la carrosserie est seulement 
autorisé en dessous du plan horizon ta l passant par le moyeu des roues. En tout cas 
le montage du radiateur d 'hu lle  de cette façon ne peut donner lieu à l'add ltlon  d'une  
structure enveloppante aérodynamique.

i)  M o te u r—a rb re s  à  ca m es  e t s y s tè m e  de  d is t r ib u t io n  : lib res. Cependant 
la position , le nom bre et le systèm e d ’entra înem ent du ou des arbres à cam es ne 
peuvent être changés. Les ressorts  des soupapes ne sub issen t aucune restric­
tion  en ce qui concerne leu r nom bre et leur type, à cond ition  que les m odifica- 
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tio ns  nécessaires aux pièces m écaniques ne dépassent pas celles prévues aux 
paragraphes précédents.

j)  P iston , axe  e t seg m en ts : libres.

k) M oteur—autres é lé m en ts : A u cu ne  restric tion  pour les supports . Le 
ventila teur e t la pom pe à eau peuvent être m odifiés, rem placés ou supprim és.

La pom pe à essence ne su b it aucune res tric tion  en ce qui concerne le nom bre 
prévu, le type, l ’em placem ent e t la capacité. Elle ne peut cependant jam ais être 
placée à l ’ In térieur de l ’habitacle.

L ’in terrup teu r de la pompe à essence électrique (s i prévue) peut être à l ’in térieur 
de l ’habitacle.

L’inclina ison et la position du m oteur à l'in té r ieu r du compartiment moteur sont 
libres à condition toutefois que les m odifications que cela im plique n 'a ille n t pas 
au-delà de ce qui est perm is à l 'A r t.  260 a), k), I)  et m).

I) T ransm ission—boîte  de v itesses : A u cu ne  res tric tion  pour les supports. 
Le nom bre de rapports  de la boîte de vitesses ne peut pas être changé. L ’échelon­
nem ent est libre. L ’em placem ent et le type du levier de com m ande de la boîte de 
v itesses sont libres.

La liberté pour l'échelonnem ent des rapports de boîte im plique la faculté de 
changer les arbres prim aires et secondaires a insi que la p ignonnerie et les roule­
ments.

m ) Transm ission—d iffé re n tie l: A u cu ne  res tric tion  pour les supports . Le 
rapport au couple conique est libre. Un d iffé rentie l à action lim itée, mais non de 
blocage constant e t com plet, peut ê tre m onté à cond ition  qu ’ il puisse se loger 
dans le carte r sans m od ifica tion  au-delà de ce qui est perm is au paragraphe a).

L ’arbre de transm iss ion  entre la boîte de vitesses et le d iffé rentie l est libre.
n) S uspension : Il est autorisé  de m od ifie r les pièces d ’o rig ine  de la suspen­

sion selon les sp éc ifica tions  de l ’A rtic le  260 a). L’addition d ’un s tab ilisa teur est 
autorisée, ou celui d 'o rig in e  peut être rem placé par un autre.

Pour une suspension  arrière à essieu rig ide, il est perm is d ’a jou ter des élém ents 
de guidage et leurs po in ts  d'ancrage.

Le montage d ’a rticu la tions  et de poin ts  d ’attache d ’un type ou de matériau 
d iffé rent de ceux d ’o rig ine est autorisé.

Le remplacement d 'un  stabilisateur est autorisé même s i ce stabilisateur rem plit 
d'autres fonctions dans la suspension.

I l  est également perm is d'augmenter le nombre de stabilisateurs par suspension.

o) S uspension— ressorts e t am ortisseurs : Tou te  liberté  est laissée pour les 
ressorts à cond ition  que le type de ressort princ ipa l ne so it pas changé. Cepend­
ant le montage ne peut résulter en la m od ifica tion  des pièces m écaniques 
au-delà des lim ites  de l ’A rtic le  260 a) ou d 'un  changem ent ou d ’ une m odifica tion  
de la carrosserie  ou du châssis. Il est perm is d ’a jou te r des ressorts  auxilia ires. 
Selon les d é fin itions  du châssis  e t de la carrosserie  données à l ’A rtic le  252, il est 
autorisé de m od ifie r les parties non v is ib les de la carrosserie.

Toute  liberté  est égalem ent laissée en ce qui concerne leur nom bre, leur type 
et leur montage, à cond ition  qu'aucune pièce m écanique ne so it m odifiée 
au-delà des lim ites de l ’A rtic le  260 a). Des po in ts  d ’ancrage peuvent cependant 
être ajoutés au châssis e t aux é lém ents de suspension.

p) D irec tio n : Le rapport de d irection  est lib re  à cond ition  que le boîtier 
d ’o rig ine  so it conservé.

q) Roues et jan tes  : libres, à cond ition  que leur m ontage puisse s 'e ffectuer en 
tou te  confo rm ité  avec l’a rtic le  253 d).
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En outre, les quatre roues d ’une vo iture  doivent to u jo u rs  avoir ie même 
diamètre.

Par roue i l  faut entendre flasque  - f  jan te  donc non com pris  le pneu.
Cependant en ce qui concerne PÀrt. 253 d)—ailes— I l  est rappelé que l'a rtic le  en 

question précise la mensuration de la roue équipée de son pneumatique.
L'emplacement de la roue de secours est libre à condition qu'e lle  ne so it pas 

placée à l'in té rieu r de l'habitable et que l'aspect extérieur de la carrosserie ne soit 
pas modifié.
Garanties de robustesse

L'attention de la  FIA a été attirée sur de nombreux accidents dûs à une défaillance  
des roues utilisées. La liberté totale laissée, surtout en Groupes 2 et 4, a donné lieu 
trop souvent à une construction artisanale de jantes ne possédant pas une qualité  
de fabrication ou une résistance à la fatique adéquate.

Par conséquent, i l  est recommandé à chaque Autorité Sportive Nationale de dresser 
une lis te  des constructeurs de roues de son pays, dont la fabrication présente les 
garanties de sécurité nécessaires.

Toute Autorité  Sportive Nationale ayant procédé a insi sur le plan national, sera 
autorisée à exiger des concurrents q u 'ils  u tilisen t des roues fabriquées par un des 
constructeurs agréés par e lle ou par un fabricant ayant obtenu l ’agrément d ’une 
autre Autorité  Sportive Nationale.

r) S y s tè m e  é le c tr iq u e —a p p a re ils  d ’ é c la ira g e : libres. C ependant pour les 
courses sur routes ouvertes le véhicu le  d o it être conform e au règlem ent de 
police du pays de l’épreuve ou à la C onvention in ternationa le  sur la c ircu la tion  
routière. L 'em placem ent de la batterie  est lib re ; elle ne d o it pas, tou te fo is , être 
d isposée dans i ’habitacie.

La liberté laissée pour les appareils d'éclairage concerne leur remplacement ou leur 
m odification, mais n'autorise pas la suppression pure et simple de ces appareils. Le 
nombre de phares est libre.

Au cas où la batterie est placée à l'in té rieu r de l'habitacle d'une voiture dans la 
production normale, elle peut y rester.

s) S y s tè m e  é lectrique—accessoires d u  m o te u r : il est perm is de rem placer 
une dynam o par un a lternateur. Les po in ts  de fixa tion  et la poulie  du vilebrequin 
sont libres. A ucune  res tric tion  pour ie système d ’allumage, pour autant que les 
m od ifica tions  que cela entraînerait, so ien t autorisées par l’a rtic le  260 a).

La génératrice peut être mise hors d'usage ou enlevée. Cependant léquipement 
lum ineux m inim um  doit rester en état de fonctionnem ent norm al pendant toute la 
durée de la course. En outre i l  est rappelé que dans la quasi tota lité des courses 
automobiles la mise en marche du m oteur doit s'effectuer sans aide extérieure.

t)  R éservo irs  de carburant e t rad iateurs  d 'eau  : la capacité des réservoirs 
de ca rburan t est lib re  ju s q u ’à la lim ite  spécifiée  à l ’A rt. 253 j). L ’em placem ent et 
!a d im ension  de l ’o rif ice  de rem plissage a insi que du bouchon de ferm eture 
peuvent ê tre changés à cond ition  que la nouvelle Insta lla tion  ne fasse pas saillie  
hors de la carrosserie  et présente tou te  garantie contre  une fu ite  de carburant 
vers un des com partim ents in té rieu rs  de la vo iture.

A u  cas où le réservo ir e t son o rif ice  de rem plissage seraient m ontés dans le 
co ffre  un o rif ic e  d 'évacuation d'essence, éventuellem ent répandue dans ce 
com partim ent, d o it être prévu.

Tou te  liberté  est laissée en ce qui concerne le radia teur d ’eau, y com pris  sa 
capacité. Son em placem ent peut être changé, à cond ition  qu ’aucune m od ifica ­
tion  ne so it apportée à l ’extérieur ou à l'in té rieu r (habitacle) de la carrosserie.

u) S y s tè m e  de fre inage  : le m ontage d 'une double pompe ou d ’un d isp o s itif 
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Quelconque perm ettant d 'assure r à ia fo ls  une action s im ultanée sur les quatre 
roues et une action divisée su r deux roues est autorisé.

Les disques et tam bours peuvent ê tre rem placés par d 'au tres à cond ition  que 
les d im ensions de la surface de fro ttem en t ne so ien t pas changées. Les garn i­
tu res de fre ins  sont libres. Les flasques de suppo rt peuvent être m odifiés et 

^ ouvertures de ventila tion. Les plaques de protection  peuvent être 
rnodifiées ou supprim ées. Des prises d 'a ir pour re fro id issem ent peuvent être 
ajoutées à cond ition  de ne pas m o d ifie r la carrosserie.

L 'add itlon  d ’un servo-fre in  est autorisé.
/ /  Gst in te rd it de remplacer des fre ins à tambours par des fre ins à disques et vice- 

versa, sauf s i cette m odification est dûm ent homologuée en conform ité avec l 'A r i  
260 bb).

, v ) C onduits  e t can a lisa tion s: il es t perm is d ’apporte r tou tes  m od ifica tions 
a ia d isposition , aux em placem ents et au m atériau de tous les tuyaux et condu its  
perm ettant le passage d 'é lém ents flu ides  (air, eau, carburant, couran t é lectrique, 
y com pris  le systèm e de suspension).

w ) Ressorts: to u t ressort que l ’on peut trouver su r une vo iture  peut être 
m odifié  ou rem placé par un autre.

x ) E lém ents  de carrosserie: le vo lan t e t les sièges avant pou rron t être 
rem placés, sous réserve que les sièges de subs titu tion  a ient au m oins le même 
poids que ceux d ’orig ine.

En cas de changement des sièges d 'orig ine , les deux nouveaux sièges doivent 
avo/'r un poids to ta l au m oins égal à ce lu i indiqué sur ia fiche d ’homologation pour les 
s/èges d ’origine, mais i ls  ne doivent pas nécessairement avoir chacun le même 
poids.

Les parties non visibles des portières, du capot m oteur et du coffre peuvent être 
enlevées ou allégées.

Par parties visibles de la carrosserie i l  faut entendre tous les éléments non struc­
turels léchés par les file ts  d 'a ir et situés au-dessus du pian hcrizon ta l passant par le 
moyeu des roues a insi que les parties visibles de l'habitacle.

D u matériau d 'insonorisation non visible peut être enlevé.
Les garnitures de l'habitacle, panneaux de portières, couvercle de la boîte à gants, 

etc, normalement prévus sur une voiture dans la production de série ne peuvent pas 
etre enlevés.

y ) O p tions—défin itio n  : une variante de la p roduction  de série. A ccesso ires  
ou équipem ents livrés à la demande expresse du c lient. Par option , on com prend 
par conséquent to u t équipem ent fo u rn i en supp lém ent ou en rem placem ent du 
modèle de base livrab le  su r demande même si cet équipem ent est norm alem ent 
monté en série su r certa ines vo itures com m e c ’est le cas, par exemple, pour les 
vo itures destinées à l ’exportation.

z) H om olo ga tion  d 'u n e  o p tio n : i ’hom oiogatlon  ne sera accordée à une 
option  que si l ’équ ipem ent optionnel e s t d ispon ib le  sans d iscrim ina tion  auprès 
du construc teu r ou de ses concessionna ires pour tou te  personne désirant 
I acheter. Il do it fig u re r dans le cata logue de pièces détachées du constructeur 
pour le modèle considéré.

aa) Equ ipem ents op tionne ls  p o u van t être hom ologués avec  un m in i­
m um  de  production annu elle  de 100 ensem bles pouvan t équ iper 100 
v o itu res:

— Elements de suspension renforcés à cond ition  qu 'ils  so ien t entièrem ent 
In terchangeables avec la p ièce d ’orIgIne, et que les axes de pivotage restent 
à leur place Initiale.
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Un essieu rig ide AR est considéré comme faisant partie de la suspension. Par 
conséquent, un essieu renforcé peut être homologué comme variante sur ia base 
d'une production annuelle de cette pièce de 100 exemplaires au moins.

— Châssis auxilia ires renforcés.
I l  est précisé que par châssis auxiliaire i i  faut entendre :
a) Tout élément de châssis fixé par boulons ou rivets au châssis ou à la coque et qui, 

par conséquent, peut être enlevé et remplacé par un élément renforcé sans découpage 
ou soudure.

b) Toutélém entde ren fo rtadd itionne l fixé au châssis ou à la coque quel qu'en soit 
le mode de fixation (soudure, bouicns, etc) mais sans q u 'il so it nécessaire d'enlever 
par découpage toute partie intégrante du châssis eu de la coque d'orig ine.

— Boîtes de vitesses y com pris  celles com portan t un nom bre de rapports 
d ifférent.

— Systèm es de su rm ultip lica tion .
— Bo itie rs  de d irection  différents.
— A rb res  et dem i-arbres de transm iss ion  d iffé ren ts  avec jo in ts .
— Bielles mais non celles d ’un matériau d iffé ren t de celui d ’orig ine.
— Embrayage d iffé ren t e t vo lan t m oteur d iffé ren ts—type et d im ensions—à 

cond ition  que le m ontage so it possib le  dans le cadre de l ’a rtic le  260 a).
— Carters de cloche d ’embrayage, de d iffé rentie l et de boîte de vitesses 

(y com pris  sa partie AR ) d 'un  matériau différent.
— Culasse de fo rm e et/ou de matériau d iffé rents, à  cond ition  que la position  

et le nom bre d ’arbres à cames, a insi que le nom bre de soupapes par cylindre 
dem eurent inchangés.

— V ilebrequ in  d ’un même m atériau à cond ition  que le type et les d im ensions 
des paliers restent ceux ind iqués sur la fiche  d ’hom ologation . Cependant ce 
v ilebrequin optionnel do it tou jou rs  conserver la course  d ’o rig ine.

— Chapeaux de paliers d ifférents.
— Equipem ents pour carter sec.
— Eléments de carrosserie  allégés, te ls que portières en a lum in ium , vitres 

latérales en plexig lass, capots m oteurs en fib re  de verre, e tc . . . .  Cependant 
le poids de base de la vo iture, m entionné sur la fich e  d ’hom ologation  rie 
pourra être changé. L ’hom ologation  d ’é lém ents allégés n ’est destinée 
qu ’à com penser les to lérances de fab rica tion  et le montage de certa ins 
équipem ents optionnels  qui augm entent le poids de base.

bb) Equ ipem ents op tionnels  p o uvan t être hom ologués sans m in im um  
de production :

— Tableaux de bord différents.
— Tô les de protection  sous la vo itu re  sans tou te fo is  am éliorer la résistance 

aérodynam ique de façon notable.
— Des extensions aux ailes d ’une esthétique acceptable à cond ition  q u ’elles 

n ’entraînent pas une augm entation de la largeur des a iles de plus de 5 cm de 
chaque cô té  de la voiture. Pour le relevé de cette cote, on se référera à la 
verticale passant par l ’axe des moyeux de roue.

— Des fre ins  de type et/ou de d im ensions d iffé rents, éventuellem ent avec porte 
moyeu approprié.

ce) T o u te  autre option qui a ffecte d 'une façon d irecte ou ind irecte  le rende­
m ent m écanique de la vo iture  ne peut être hom ologuée que si au m oins m ille 
vo itures identiques, équipées de cette  option, o n t été fabriquées en douze mois 
consécutifs.

Au cas où cet A rtic le  serait appliqué dans le cadre du Groupe 4 {GT Spécial), le 
m inim um  de fabrication serait naturellem ent de 500 voitures et non pas de 1000.
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N B : En raison des m od ifica tions  im portan tes apportées en 1970, aux pre­
scrip tions  du présent groupe 2, ies C om m issaires Techn iques sont p riés de ne 
pius prendre en considération  la note “ Im portan t”  contenue dans la fiche  
d 'hom ologation  In te rnationa le  et ind iquan t quels num éros sont à re ten ir pour la 
vé rifica tion  technique.
TITRE V
V O IT U R E S  DE G R A N D  T O U R IS M E  DE S E R IE  (G roupe 3)

A rt. 261— D é fin itio n ; V o itu res constru ites  en série lim itée  à l'usage d 'une 
clientèle qui recherche les m eilleures perform ances et/ou le m aximum de confo rt 
sans souci spécial d 'économ ie .

A rt. 262.—Fabrication m in im a le  et nom bre de p laces: les vo itures de 
grand tou rism e doivent avoir été fabriquées à au m oins 1.000 exem plaires iden ti­
ques en to u s  poin ts  (sauf au to risa tions  données ci-après à l'a rt. 263) et com porter 
au m oins 2 places.

A rt. 263.— M odifications e t/ou ad jo nction s  au to risées: Elles sont exacte­
m ent les mêmes que ce lles autorisées pour le groupe 1 (vo ir c i-dessus art. 257). 
T ITR E VI
V O IT U R E S  DE G R A N D  T O U R IS M E  S P E C IA L E S  (G roupe 4)

A rt. 264.— D é fin itio n : vo itures à au m oins deux places constru ites en petite 
série et pouvant fa ire  l'ob je t d ’am énagem ents destinés à les adapter p lus spé­
cialem ent à la com pétition  sportive. Ce groupe recueille  en outre  les vo itures 
dérivées de celles hom ologuées en groupe 3 (G T  de Série) et dont les m od ifica ­
tio ns  dépassent les lim ités autorisées dans le Groupe 3.

A rt. 265.—Fabrication m in im a le  e t nom bre de p laces; les vo itures de GT 
Spéciales devront avoir été constru ites  à un m inim um  de 500 exem plaires et 
com porter au m oins 2 places.

A rt. 266.— M odifications au to risées: exactem ent les mêmes que ce lles du 
Groupe 2—V oitu res de T ourism e Spécia les (vo ir art. 260).
TITRE VII
V O IT U R E S  DE S P O R T  (G roupe 5)

A rt. 267.—D éfin itio n  : vo itures de haute perform ance mais qui doivent 
com porter to u s  les élém ents norm alem ent prévus et légalem ent exigés pour les 
véhicu les c ircu lan t su r les voles publiques.

A rt, 268.— Fabrication : 25 ex/an m inim um — nom bre de places: 2 m inimum.
N B : En 1971, ies organ isateurs devront adm ettre dans les epreuves ouvertes 

au Gr 5, les vo itures répondant aux spéc ifica tions  techn iques ci-dessous, même 
si e lles ne bénéfic ien t pas d 'une hom ologation FIA , sur la base de 25 ex'an.

A rt. 269.—C ond itio ns  requises pour l'hom ologa tio n  ; les vo itures devront 
être identiques en ce qui concerne les po in ts  su ivants:

a) C arrosserie: ligne  générale, m atériaux em ployés, fo rm e des a iles et du 
capot, nom bre de portières. S on t perm is les travaux d 'adapta tion  qui seraient 
nécessaires, so it pour les d iffé ren ts usages de la vo iture  (épreuves en c ircu it ou 
épreuves su r route) so it pour le m ontage d ’équipem ents supplém enta ires que 
le règlem ent autorise.

b) C hassis: em pattem ent et vole.
I l  est entendu que les 25 voitures Identiques nécessaires pour l'hom ologation en 

groupe 5, doivent toutes avoir la même dimension de voie avec un jeu  de roues de 
dimensions spéclpques. Cependant lo rs  de la vériflcation technique d'une épreuve, i l  
faut prendre en considération les m odifications de voie qu i résulteraient d 'un  échange 
de roues ou d'une modification de ia suspension et/ou des fre ins,dûm entautorisées  
pour ce groupe de voitures.
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Le nombre de phares montés sur une voiture des groupes 5 et 6 est libre.
c) M oteur: culasse, b loc-m oteur, nom bre de cylindres, alésage, course, 

nom bre et d ispos ition  des paliers de v ilebrequin, nature des roulem ents et de 
toutes les pièces rotatives, nom bre, position  et système de com m ande des 
arbres à cames.

Nom bre et système de com m ande des soupapes.
Nom bre et em placem ent des o rif ice s  d 'adm iss ion  et d 'échappem ent (lib re : 

allumage, y com pris  le nom bre de bougies, a lim entation, échappem ent, car­
burateur, filtres , tubu lu res).

Le réalésage est autorisé jusq u 'à  la lim ite  de la c lasse de cylindrée à laquelle 
appartient le modèle.

d ) T ra n s m is s io n : autorisé, un seul nom bre de vitesses p lus éventuellem ent 
une boîte de vitesse autom atique. L iberté  pou r to u s  les rapports  de boîte de 
vitesses et de pont AR.

e) S u s p e n s io n  : son princ ipe  de fonctionnem ent e t le rô le  de ses organes.
I l  faut distinguer 4 types de suspensions in d é p e n d a n te s :
a) système McPherson.
b) système indépendant à triangles (deux triangles ouverts superposés ou 1 

triangle fermé et 1 triangle ouvert superposés).
c) suspension indépendante à bras de guidage unique pour chaque roue ("tra ilin g  

arm "), ta caractéristique principa le  étant la longueur variable de l'axe d ’entraine- 
m ent et l ’existence de deux jo in ts  universels pour chacun des deux axes, 
(exemple susp. AR B M W  1600).

d) suspension indépendante à axe osc illan t avec les roues /îxées sur l'axe d'en- 
tra inem ent("sw ing-ax le"). Exemple suspension AR Renault Gord in l R 1135.

f)  S y s tè m e  de  fre in a g e : le systèm e de fre inage (tam bours, d isques ou 
tam bours et d isques) devra être le même pour tou tes  les vo itu res de la série 
m inim ale requise pour l'Isiomologation. Le système de fre inage devra être conçu 
de te lle sorte  que l'ac tion  de la pédale de fre in  s'exerce norm alem ent su r les 
4 roues.

Dans le cas d 'une fu ite  en un p o in t quelconque de la canalisation ou d 'une 
défa illance quelconque sur un p o in t de la transm iss ion  de fre inage, l'action  de la 
pédale de fre in  do it continuer à s 'exercer sur au m oins 2 roues.

g) P o id s  m in im u m : les vo itures de sport devront peser au m oins le poids 
Indiqué par leur construc teur su r la fich e  d 'hom o loga tion  du modèle concerné, 
aucune d im inution  n 'é tan t tolérée. Ce poids devra être au m oins égal aux lim ites 
inférieures c l-dessous Ind iquées;

cylindrée-m oteur In férieure ou égale à 
de 500 à 
de 600 à 
de 700 £

500 cm^: 
600 cm *: 
700 cm* 
850 cm*

de 850 à 1.000 cm *: 
de 1.000 à 1.150 cm *: 
de 1.150 à 1.300 cm *: 
de 1.300 à 1.600 cm *: 
de 1.600 à 2.000 cm»: 
de 2.000 à 2.500 cm»: 
de 2.500 à 3.000 cm *: 
de 3.000 à 4.000 cm*: 
de 4.000 à 5.000 cm*: 
de 5.000 à 6.000 cm *: 
de 6.000 à 7.000 cm *:

450 kg 
460 kg 
470 kg 
480 kg 
500 kg 
510 kg 
525 kg 
550 kg 
575 kg 
600 kg 
650 kg 
725 kg 
800 kg 
875 kg 
950 kg

au-dessus de 7.000 cm *: 1.000 kg



A rt. 270.—M odifications e t ad jo nc tion s  au to risées:
a) C arrosserie
M odifications par les concurrents  e u x -m ê m e s: partant de la vo iture  te lle  

qu ’elle est hom ologuée sur la fich e  de base, les concurren ts p ou rron t apporte r à 
la carrosserie  tou tes  m od ifica tions  nécessaires aux d iffé ren ts usages, te lles 
que:

— A d o p tio n  de d isp o s itifs  aérodynam iques en confo rm ité  avec A r t. 271, 
c l-après

— m odifica tion  des ailes pour perm ettre  le logem ent de roues p lus larges,
— ouvertures dans la carrosserie, ayant pour but un m eilleur re fro id issem ent 

des fre ins , des radiateurs, etc.
— m odifica tions  ayant pour b u t l'encastrem ent de phares supplém enta ires.
H om olo ga tion  de  varian tes  de carrosserie: une même série de base de

25 vo itures peut com porte r des vo itu res  ouvertes et des vo itu res ferm ées. Dans 
ce cas, la fiche  d ’hom ologation  d o it com prendre  les deux variantes.

A u  cas où l ’hom ologation  de base ne com prend qu ’une des deux variantes 
m entionnées cl-avant, l ’autre peut être hom ologuée u ltérieurem ent com m e 
sim ple option.

b) M oteur
Un construc teur peut fa ire  hom o loguer des cu lasses optionne lles à cond ition  

que le nom bre de cu lasses p rodu ites so it su ffisan t pour équiper au m oins 25 
vo itures et à cond ition  que la concep tion  de la cu lasse ne so it pas m odifiée, 
c ’est à d ire ; nom bre de soupapes, type de la cham bre de com bustion . L’adoption 
d ’un systèm e de doub le  a llum age n ’es t pas considérée com m e un changem ent 
de ia conception  de ia culasse.

c) B o ite  de v itesse
Une boite  de vitesse optionnelle , avec un nom bre de rapports  d iffé ren t de 

celui de la boîte hom ologuée su r la fich e  de base, peut ê tre hom ologuée com m e 
sim ple variante, à cond ition  qu ’e lle s o it en vente libre.

A r t .271.—P rescriptions supp lém enta ires  concernant l'e m p lo i de dis­
positifs aéro d y n a m iq u e s : la partie  supérieure de to u t passage d 'a ir dans la 
carrosserie  d é fin issan t une ouvertu re  vers l ’avant ne peut être s ituée au-dessus 
d ’un plan horizonta l se trouvant à 80 cm s au-dessus du po in t le p lus bas de la 
partie entièrem ent suspendue de la vo iture.

La largeur maximale de la ca rrosserie  ne devra pas dépasser de p lus de 
20 cm s la largeur m axim ale mesurée entre  les deux plans verticaux tangents à 
la face extérieure des roues A V  ou A R .

A rt. 272.— R éservo irs  d 'essence  de  s éc u rité : les vo itures partic ipant à des 
courses de vitesse su r c ircu it do iven t être équipées d ’un réservo ir d ’essence de 
sécurité  conform es à un des tro is  ensem bles de spéc ifica tions approuvés par la 
F IA  (vo ir A rt. 297).

Les réservo irs do iven t être rem p lit de m ousse de sécurité  conform e aux 
spéc ifica tions  m ilita ires am érica ines Mil-B-83054 (Baflfie m aterial).

N B : A  partir du 1/1/1972 les vo itu res  d ’une cy lindrée supérieure à 2000 cm® qui 
partic ipent à des courses de vitesse su r c irc u it d ’une ou p lus ieurs manches de  
100 km chacune, doivent ê tre m unies de réservo irs conform es aux norm es 
F IA /S pec/FT3 (vo ir A rt. 297).

A  partir du 1/1/1973 la règle énoncée cl-dessus rentrera en vigueur pour les 
vo itures d 'une cy lindrée In férieure ou égale à 2000 cm®.
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A rt. 273.— E xtincteurs : Les vo itu res doivent être m unies d ’un système 
d 'extinction  d 'incend ie  d 'une capacité  d ’extinction  m inim ale de 5 kg.

Ce système doit pouvo ir être déclenché m anuellem ent aussi bien par le p ilo te  
se trouvant à bord que de l'ex térieur par tou te  personne portan t secours. Le 
d isp o s itif de déclenchem ent do it être cla irem ent signalé par une lettre  capita le  E 
sur rond rouge.

La d irection  du ou des sortie(s) du systèm e d 'extinction  est laissé à l'appréc ia ­
tion du concurrent.

T ITR E V il!

V O IT U R E S  DE S P O R T  P R O T O T Y P E S  (G roupe 6)

A rt. 281— D é fin itio n : vo itures de com pétition  expérim entales à au m oins 2 
places, constru ites spécia lem ent pou r les courses de vitesse ou d 'endurance 
sur c ircu it ferm é. Leur u tilisa tion  su r route ouverte pourra cependant être 
prévue, et dans ce cas, les vo itu res  devront com porte r tous les é lém ents ! 
norm alem ent prévus et légalem ent exigés pour les véhicu les c ircu lan t sur la voie j 
publique. i

A rt. 282.—S pé c ific a tio n s : ces vo itu res devront répondre aux p rescrip tions  
générales concernant les vo itures des catégories A  et B (vo ir art. 253), sauf en j 
ce qui concerne les po in ts  su ivan ts: <

a) La hauteur protégée d e 8 0 cm m inim um  e s tfacu lta tive  (art. 253 b2èm ecas), '
b) Le pare-brise es t fa cu lta tif (art. 253 c), mais s 'il est prévu ses d im ensions :

sont libres, I
c) La capote est facu lta tive  (art. 253 e), |
d) L ’em placem ent pour les bagages est fa cu lta tif (art. 253 h), |
e) La roue de secours est facu lta tive  (art. 253 k).
En outre les vo itures de sport-p ro to type  doivent être équipées d 'un  doub le  , 

c irc u it de fre inage, te l qu ’ il est prévu à l ’art. 269 f, de réservoirs d ’essence de 
sécurité  d ’un type approuvé par la F IA  (art. 272), a insi que d ’un système d ’extinc­
tion  conform e à l ’art. 273.

Elles doivent égalem ent respecter les p rescrip tions  supplém enta ires concern- |
it l'om nini Ho H icnoeifife a^roHv/naminiioe Honnooe à l'ar+ O T^ Iant l ’em ploi de d isp o s itifs  aérodynam iques données à l ’art. 271.
En ce qui concerne les vo itures ouvertes, les p rescrip tions spécifiques su i­

vantes sont à observer:
— SI la hauteur du pare-brise est rédu ite  au po in t que le conducteur regarde 

par-dessus p lu tô t q u ’à travers, Il peut ê tre considéré com m e un sim ple 
saute-vent. Dans ce cas, il peut ê tre  en p lastique transparen t e t les essuie- 
glaces sont facu lta tifs .

— Une v is ib ilité  vers l ’arrière lib re  de tou te  protubérance opaque do it être 
assurée (par ex. un ré tro -v iseur de chaque cô té  du véhicule).

N B : F U S IO N  D E S  G R O U P E S  5 E T  6
Les G roupes 5 et 6 seront fu s ion n é s  à partir du 1er Janvier 1972 en un seul 

groupe dénom é: V o itu res  de S p o rt, G roupe 5, (sans m inim um  de production). 
D éfin itio n : V o itu res de com pétition  constru ites spécia lem ent pour les courses 
de vitesse ou d ’endurance sur c irc u it ferm é. Leur u tilisa tion  sur route ouverte 
pourra cependant être prévue et, dans ce cas, les vo itu res devront com porte r 
tous les élém ents norm alem ent prévus et légalem ent exigés pour les véhicules 
c ircu lan t sur la voie publique.
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S péc ifica tio ns  gé n é ra le s: Ces vo itu res devront répondre aux p rescrip tions 
générales concernant les vo itures des catégories A  et B (vo ir A rt. 253), sauf en 
ce qui concerne les po in ts  su ivan ts:

a) L’em placem ent pour les bagages est fa cu lta tif (art. 253 h).
b) La roue de secours est facu lta tive  (art. 253 k).
c) La capote es t facu lta tive  (art. 253 e).
d) Dans le cas d ’une vo iture  ouverte, le pare-brise a insi que les parties 

transparentes des portes so n t facu lta tives. Cependant s ’ils  sont prévus, 
leurs d im ensions sont libres.

SI aucun pare-brise n ’est prévu, les essuie-g laces ne so n t pas ob liga­
to ires.

e) Dans le cas d ’ une vo iture ouverte, l ’ouverture dé lim itan t l ’ habitacle do it 
être sym étrique par rapport à l ’axe long itud ina l de la voiture.

Il est précisé en outre  que {’A nnexe J ne d is tingue  qu ’une vo iture  entièrem ent 
ouverte, c ’est-à-dire  le siège du passager e t celu i du conducteur non couverts, 
et des vo itures entièrem ent ferm ées.

L’échelle des poids m inim a sera m odifiée  com m e su it à partir de la c lasse de 
cylindrée 3000 à 4000 cm3. 

cylindrée-m oteur de 3000 à 4000 cm®: 700 kg
„  4000 à 5000 cm®: 750 kg
„  5000 à 6000 cm®: 775 kg

,, supérieure à 6000 cm®: 800 kg
Mesures de sécurité : vo ir A rt. 253, 272 et 273.
Ces prescrip tions deviennent valables à partir du 1er Janvier 1972. Cependant, 

les vo itures de l ’ancien G roupe 5 qui bénéfic ien t d ’une hom ologation  peuvent 
continuer de co u rir  même si e lles ne sont pas conform es aux nouvelles cotes 
m inim ales d ’hab itab ilité  (vo ir art. 253).

TITRE IX
V E H IC U L E S  N O N  D E F IN IS  

A rt. 283.—D isposition spécia le  pour les ra lly e s : un organ isateur conserve 
le d ro it d 'adm ettre  dans son épreuve des véhicu les d ’une autre nature que 
ceux défin is  pour les groupes 1 à 6, te ls  par exem ple: véhicu les m ilita ires ou 
u tilita ires, cam ions, autobus, etc. Mais dans ce cas, ces véhicu les non défin is  
devront fa ire  l ’ob je t d ’un c lassem ent séparé et ne devront en aucun cas être 
confondus avec les autres dans le c lassem ent général de l ’épreuve.

TITRE X
V O IT U R E S  DE C O U R S E  B I-P L A C E S  (G ro u p e? )

A rt. 284.—D éfin itio n : ce sont des vo itures de com pétition  à deux places et 
constru ites uniquem ent pour des épreuves de vitesse en c ircu it fermé.

A rt. 285.—Classes de c y lin d ré e : la c lass ifica tion  de ces vo itures par série 
de classes d 'après la cylindrée-m oteur est la suivante:

1er série : ju s q u ’à 850 cm®
2ème série : de 850 à 1.150 cm®
Sème série : de 1.150 à 1.600 cm®
4ème série : de 1.600 à 2.000 cm®
Sème série : de 2.000 à 3.000 cm®
6ème série : de 3.000 à 5.000 cm®
7ème série : au-dessus de 5.000 cm®

L'organ isa teur peut prévoir dans son règlem ent particu lie r le regroupem ent 
de deux ou p lus ieurs séries de c lasses successives.
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A r t.  286.—C a rb u ra n t: seul pourra  être em ployé le carburant com m ercia l 
défin i par la F IA  (vo ir ci-après la d é fin itio n  de ce “ carburant com m erc ia l").

A r t .  287.—D é m a rre u r : la m ise en marche devra obligato irem ent être effectuée 
par !e p ilo te  assis au vo lan t au moyen d ’un dém arreur avec source  d 'énerg ie  se 
trouvant à bord.

A r t .  288.—S é c u rité  d e  fr e in a g e :  les vo itures devront être équipées d 'un  
système de fre ins  dédoublé à com m ande unique. En cas de fu ite  ou de défa illance 
d ’une section quelconque des cana lisations, l'action  du fre in  devra continuer à 
s 'exercer sur au m oins 2 roues. Un fre in  à main (fre in  auxilia ire) d is tin c t n ’est 
pas obligatoire .

A r t .  289.—C a rro s s e r ie : la carrosserie  sera conçue de manière à fo u rn ir 
con fo rt e t sécurité  au conducteur e t au passager. Tous les é lém ents de la car­
rosserie  devront être com plè tem ent et so igneusem ent fin is , sans pièces pro­
visoires ni de fo rtune. La carrosserie  recouvrira tou tes les com posantes méca­
n iques; seuls pourron t dépasser les tuyauteries d ’échappem ent ou d ’adm ission.

Tous les é lém ents essentie ls de la carrosserie, à savoir capots A V  et AR, 
ailes, portières et pare-brise doivent rester en pos ition  norm ale pendant le 
dérou lem ent de l ’épreuve.

a) H a b ita c le  e t s iè g e s  : les sièges prévus pour le conducteu r e t le passager 
doivent être de d im ensions égales et o ffr ir  un con fo rt identique. Ils  doivent être 
d isposés sym étriquem ent de part e t d 'au tre  de l ’axe long itud ina l de la vo iture 
et so lidem ent fixés à la vo iture, lis  peuvent cependant être a justab les Ind iv iduel­
lement.

L’espace et le siège prévus pour le passager doivent rester lib res pendant la 
com pétition  et n ’être encom brés par aucun élém ent de vo iture  ni d ’outillage, 
sauf ceux prévus au présent règlem ent.

L’espace et le siège prévus pou r le passager d ’une vo iture  à carrosserie  
ouverte ne doivent en aucune façon  être recouverts. L’espace prévu pour le 
conducteur et le passager devra sa tis fa ire  aux d im ensions m inim ales su ivantes: 

- l a  largeur m inim um  intérieure du com partim ent devra être de 100 cm juste  
à l ’arrière de l ’axe du vo lant e t perpendicu la irem ent à l ’axe long itud ina l de la 
vo iture. Elle devra être dégagée et m aintenue verticalem ent su r au m oins 25 cm. 

Les sièges devront répondre aux d im ensions m inim ales su ivantes:

T ' " t

(A ) es t to u jo u rs  mesuré horizonta lem ent e t para llè lem ent à l ’axe long itud ina l 
du châssis, entre deux pians verticaux perpendicu la ires à cet axe long itud ina l 
et dé lim itan t d ’avant en arrière l ’espace lib re  au niveau où se prend la mesure. 
Pour la p lace du conducteu r (A )  est mesuré au niveau du p lancher ou au fond  des 
caves s ’il y a lieu, depuis l’aplom b de la pédale la p lus reculée dans sa pos ition  
de repos. Pour la p lace du passager, (A )  est mesuré à 20 cm au-dessus du 
plancher ou au fond  des caves s 'il y a lieu..
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Dans le cas de sièges a justab les, il es t in te rd it de m od ifie r la position  d 'aucun 
siège pendant les opérations de m ensuration.

(B) est mesuré vertica lem ent depu is  l ’extrém ité arrière de (A ) ju s q u ’au plan 
horizonta l tangen t à la partie  la p lus haute du coussin , com m e Indiqué sur les 
croquis.

(C) es t mesuré dans le plan horizon ta l c i-dessus dé fin i depuis l'extrém ité  
supérieure de (B) para llè lem ent à (A ) e t au m ilieu de chaque siège ju s q u ’au plan 
vertical perpendicu la ire  à i'axe long itud ina l du châssis et tangen t à la partie la 
p lus avancée du dossier.

Les carrosseries doivent ê tre étab lies de te lle  façon que;
A -L B -I-C = 1 10  cm au m inim um .

La largeur m inim ale pour le logem ent des pieds (pour chaque personne) 
devra être de 25 cm, mesurée perpendicu la irem ent à l’axe long itud ina l du châssis, 
à i ’apiom b des pédales.

b) V is ib i l i t é :  la carrosserie  d o it assurer au conducteur e t au passager une 
v is ib ilité  fron ta le  et latérale répondant aux cond itions  de course. Les ré troviseurs 
doivent assurer au conducteu r une v is ib ilité  arrière de part e t d ’autre de la 
voiture.

c )  P o r t iè re s : la carrosserie  d o it com porte r au m inim um  deux portières 
rig ides perm ettant un accès d irec t à chaque siège. Dans chaque porte devra 
pouvoir s 'inscrire  verticalem ent un rectangle d ’au m oins SO cm par 30 cm. 
Dans ces d im ensions n ’entre ron t aucune des parties s ituées au-dessus d 'un 
plan horizonta l déterm iné par le haut de la carrosserie  e t des panneaux des 
portières. L’ouverture des portiè res ne do it être gênée en aucune façon. Le 
mécanisme d ’ouverture d o it pouvo ir ê tre com m andé à la fo is  de l ’in té rieu r et de 
l'extérieur de la vo iture. . . „

Pour les vo itures à carrosserie  ferm ée, les portiè res devront etre te lles que si 
la vo iture se renversa it ou se re tou rna it, une des portières au m oins so it en 
mesure de s’ouvrir; si ce n’é ta it pas le cas, il fa u d ra it prévoir un moyen de sortie 
autre que la portière.

d ) A i le s :  les a iles devront être so lidem ent fixées à la carrosserie  sans d is ­
continu ité  entre les prem ières et la seconde. Elles doivent être placées au-dessus 
des pneus et doivent les couvrir e fficacem ent en entourant au m oins un tie rs  de 
leur c irconférence. La largeur des a iles devra déborder le cô té  des pneus quand 
les roues sont parallè les à l ’axe long itud ina l de la vo iture.

Dans le cas où les a iles fo n t partie  de la carrosserie  ou so n t recouvertes en 
partie par des é lém ents de la carrosserie  l ’ensem ble des a iles et de la carros­
serie ou la carrosserie  seule d o it sa tis fa ire  les cond itions  spécifiées c i-dessus.

e) D is p o s it ifs  a é ro d y n a m iq u e s  : l ’em plo i de d isp o s itifs  aérodynam iques est 
autorisé  à cond ition  d ’observer l ’a rt. 252 m (p rescrip tions  générales) e t l ’art. 271 
(p rescrip tions  supplém enta ires pour vo itures à 2 places).

A r t .  290.—E q u ip e m e n t lu m in e u x :
a) au m oins 2 feux "S to p ".
b) pour les épreuves de nuit, au m oins deux phares d ’une puissance égalé 

à celle des phares équ ipant habitue llem ent les vo itures de tourism e, et deux 
feux de signa lisa tion  m ontés à i ’A R . D es d ispos itions  p lus exigeantes en matière 
d 'écla irage et/ou de s igna lisa tion  pou rron t être prévues au règlem ent particu lie r.

A r t .  291.—J a n te s  e t  p n e u m a tiq u e s  : Les d im ensions des jan tes ou des pneu­
matiques ne sont pas spécifiées. Elles doivent seulem ent ê tre identiques pour 
les moyeux A V  gauche et d ro it a ins i que pour les moyeux AR , G et D.

Jante et pneu de secours ne so n t pas obligato ires.
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A rt. 292.—M atérie l de sécurité:

a) E x t in c te u r :  pendant l’épreuve tou tes  les vo itures doivent être m unies d ’un 
extincteur à p rodu it ch im ique non liqu ide  d ’une capacité m inim um  de 1 kg. Cet 
extincteur devra être so lidem ent fixé. Il peut se trouver dans l'espace prévu pour 
le passager.

b) P laqu e  de p ro tec tion : Il es t ob liga to ire  de prévo ir une plaque de pro­
tection  dans les vo itu res où une défa illance de l'em brayage ou du vo lan t du 
m oteur pourra it, vu leur em placem ent, être une source de danger pour le con­
ducteur. En outre, aucun des é lém ents m obiles de la transm iss ion  ne do it 
passer à découvert dans le com partim en t du conducteu r e t du passager, ils  
doivent être placés sous le p lancher ou être m ontés sous des tunne ls  ou des 
blindages so lidem ent fixés su r le p lancher ou les entreto ises du châssis.

c) A rceau d e  sécu rité : les vo itu res  doivent être équipées d ’un arceau de 
sécurité  ou d ’ un d is p o s itif destiné à protéger le conducteur au cas où la vo iture 
se re tournera it. Ce d isp o s itif sera so lidem ent fixé sur le cadre du châssis  et 
d ’une robustesse suffisan te  pour rés is te r à la pression engendrée par le poids 
de la vo iture a insi qu ’aux poussées horizonta les d ’avant vers l ’arrière ou réc ip ro­
quement.

d) C eintures de sécu rité : la vo itu re  do it com porter une ce in ture  de sécurité  
d ’un type pouvant se dégrafer rapidem ent. Cette ce inture, destinée à m aintenir 
le conducteur dans son siège, d o it être fixée au cadre du châssis.

e) S y s tè m e  d 'éch ap p em en t: le systèm e d ’échappem ent do it déboucher en 
arrière des sièges du conducteur et du passager.

f)  Paro i a n ti-feu , p lan ch er: les vo itures doivent com porter un pare-fiam m e 
destiné à em pêcher le feu de se propager du com partim ent m oteur ou du dessous 
de la vo itu re  vers l ’ habitacle. Les ouvertures du pare-flam m e destinées au pas­
sage des pédales des câbles m éta lliques et des condu ites doivent être aussi 
restre in tes que possib le.

Le p lancher de l ’habitacle  do it être conçu de façon à protéger le conducteur 
contre  to u t gravier, huile, eau et débris  provenant de la route ou du m oteur. 
Les panneaux-p lanchers ou fron taux doivent perm ettre un système d ’écoulem ent 
pour em pêcher l ’accum ula tion  de liqu ides.

g) C lo isons et réservo irs: aucune partie des réservo irs à liqu ides (car­
burant, huile  ou eau) ne d o it donner d irectem ent sur l ’em placem ent réservé au 
pilo te  ou au passager. Les réservo irs à ca rburan t devront être ventilés de façon 
à prévenir l ’accum ula tion  de vapeurs toxiques ou à em pêcher ces vapeurs 
d ’envahir le com partim ent du conducteu r ou celui du moteur.

Les réservoirs à carburant doivent ê tre isolés au moyen de c lo isons em pêchant 
tou te  In filtra tion  de carburant dans le com partim ent du conducteur ou dans 
celui du m oteur ou to u t contact avec la tuyauterie  d ’échappem ent, en cas 
d 'écoulem ent, de fu ite  ou d ’acc iden t survenant au réservoir.

Les batteries doivent être entiè rem ent gainées.

h) V o itu res  fe rm é e s: une ventila tion  adéquate devra être prévue pour 
em pêcher l ’accum ula tion  de vapeurs toxiques à l ’in térieu r de la voiture.

i) R éservo irs  de s éc u rité : les mêmes prescrip tions que celles s ’app liquant 
au groupe 5 (vo ir art. 272).
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TITRE XI

V O IT U R E S  DE C O U R S E S  M O N O -P L A C E S  DE FO R M U LE  
IN T E R N A T IO N A L E  (G roupe 8)

A rt, 293.—Form ule  in ternatio na le  no 1.
V a lid ité : du 1er janvier 1G66 au 31 décembre 1972.
M oteurs à  pistons a lte rn a tifs :
a) cylindrée-m oteur sans su ra lim en tation ; inférieure ou égale à 3.000 cm^;
b) cylindrée-m oteur avec su ra lim en tation ; inférieure ou égale à 1.500 cm ^
Poids m in im u m , sans lest; 530 kg.
N B : La FI est prolongée au-delà du 31/12/1972. Cependant, à partir du 1/1/1972 

ie nom bre de cy lind res sera lim ité  à 12 rhaximum.

A rt. 294.—Form ule in ternatio na le  no 2.
V a lid ité :  du 1er janv ie r 1967 au 31 décembre 1971.
M oteurs à pistons a lte rn a tifs : cylindrée-m oteur supérieure à 1.300 cm® et 

inférieure ou égale à 1.600 cm®.
Poids m in im u m , sans lest; 450 kg.
Le b loc-m oteur devra obligato irem ent être prélevé sur une vo iture  de p ro ­

duction  hom ologuée et fabriquée à ra ison d ’au m oins 500 exem plaires en douze 
m ois consécutifs . La cylindrée pourra  être obtenue par m od ifica tion  de i ’aiésage 
e t/ou  de la course.

S ur le b loc-m oteur, entièrem ent te rm iné, se ron t adm ises les m od ifica tions 
ayant pour but d ’assurer la fixa tion  et/ou  l ’é tanchéité de la culasse, des com ­
mandes d ’arbres à cames, d ’a iium eur, de pom pes (pom pe à eau, à com bustib le, 
à in jection) e t autres accessoires don t la position  ou la fo rm e o rig ina le  aura été 
modifiée.

Le type de cylindre  (chem isé ou non-chem isé) devra être celui du m oteur 
d ’o rig ine, de même que le p rinc ipe  de fr ic tio n  des paliers de b ie lles et de v ilebre­
quin.

Le nom bre d ’arbres à cam es est libre.
A lim enta tion  : ie système d’a lim entation du m oteur es t lib re  (par carburateur, 

par in jection  d irecte ou ind irecte) m ais sans adjonction  d ’aucun appareil p ro­
voquant la suralim entation.

Le  m o te u r: ne devra pas com porte r p lus de 6 cylindres m ais la C S i se réserve 
le d ro it de revenir su r cette spéc ifica tion  à partir du m om ent où la F IA  aura 
hom ologué dans l ’un des 3 prem iers groupes de l ’A nnexe “ J ”  au m oins 3 
m odèles de vo itures de marques d iffé rentes avec m oteur de p lus de 6 cylindres 
et d ’une cylindrée-m oteur n ’excédant pas 2.000 cm®. La décis ion de m odifica tion  
ne dev iendra it cependant effective qu ’à partir du 1er janvie r suivant.

S y s tè m e  de refro id issem ent: ce lu i d ’o rig ine  (par a ir, par eau) d o it être 
conservé.

La propulsion ne pourra être assurée que par 2 roues au maximum.
B oite  de v itesse à 5 rapports au m aximum, com pte non tenu de la marche AR . 

N B : A  partir du 1/1/1972 les prescriptions su ivantes  ren treront en 
v igu eu r pour la  Form ule  2.

V a lid ité :  du 1/1/1972 au 31/12/1975.
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M o te u rs  à p is to n s  a lte rn a t ifs  n o n -s u ra lim e n té s  : cylindrée-m oteur in fé ­
rieure ou égale à 2000 cm ^

P o id s  m in im u m  sa ns  le s t :
vo itures équipées d ’un m oteur à 4 cy lind res ; 450 kg 

„  6 „  : 475 kg
„  „  ,, de plus de 6 cy lind res : 500 kg

Le m o te u r (y com pris  le b loc e t la culasse) do it être dérivé d ’un m oteur 
équipant un modèle de vo iture  don t ia F IA  a constaté la p roduction  en série d'au 
m oins 1000 exemplaires.

Les m od ifica tions  autorisées sur les pièces d ’o rig ine  du m oteur sont celles 
prévues pour le Groupe 2 (V o itu res  de Tourism e Spéciales). Cependant tou te  
liberté  est laissée pour le v ilebrequ in  et les b ielles. La cylindrée maximale 
autorisée de 2000 cm® pourra être obtenue par m odifica tion  de l ’aiésage et/ou 
de la course d 'orig ine .

B o îte  d e  v ite s s e s  à 5 rapports  maximum, com pte non-tenu de la marche AR.
La  p ro p u ls io n  ne pourra  être assurée que par 2 roues au maximum.

A r t .  295.— F o rm u le  in te rn a tio n a le  no  3.
V a lid it é :  du 1er Janvier 1971 au 31 Décem bre 1974-M o te u rà  p is tons a lterna tifs 

seulement.
C y lin d ré e  m a x im a le : 1.600 cm®
La cy lindrée maximale pourra  être obtenue par accro issem ent ou réduction 

so it de l'alésage, so it de la course, so it de ces deux dim ensions.
N om bre m ax im a l de c y iin d res : 4
Les pièces de fonderie  cons titu an t le b loc-m oteur et la culasse, usinage te r­

miné, doivent être ceux d ’un m oteur de vo iture  fabriquée en série à ra ison d ’au 
m oins 5.000 exem plaires en 12 m ois consécu tifs  d 'un  modèle hom ologué par la 
FIA.

Le b loc-m oteur e t la cu lasse d ’o rig ine  pou rron t être m odifiés lib rem ent par 
re tra it de matière à l ’exclusion de tou te  ad jonction  de matière.

Le type de paliers de v ilebrequin ne pourra pas être m odifié , (est in te rd it par 
conséquent le rem placem ent d ’ un roulem ent lisse  par un rou lem ent à éléments 
mobiles).

Le système d ’a lim enta tion  est libre, mais II d o it être ob ligato irem ent muni 
d ’une bride d é lim itan t un o rif ic e  cy lindrique d ’un diam ètre de 20 mm sur une 
longueur de 3 mm don t les génératrices so n t perpendicu la ires aux faces du 
diaphragm e. Par cette bride devra ob liga to irem ent passer la to ta lité  d ’a ir a li­
m entant le moteur.

La bride d ’é tranglem ent d o it ob ligato irem ent être conçue en métal ou alliage 
métallique.

Le matériau de la boîte à air est lib re  à cond ition  qu ’ il ne so it pas poreux.
La CSI se réserve le dro it, à la suite des expériences pratiques obtenues avec cette 

nouvelle Formule 3, de m odifier les dimensions de ia bride d ’étranglement avec un 
préavis inférieur aux deux ans réglementaires.

A ucun  système de su ra lim entation  n ’est autorisé  même s 'il en ex is ta it un 
monté en série sur le m oteur d ’orIgIne.

Les autres organes d ’o rig ine  du m oteur pou rron t être rem placés ou m odifiés 
librem ent.

A u tre s  é lé m e n ts  m é c a n iq u e s : les carters de la boite  de vitesse et du 
d iffé rentie l devront être ceux d ’une vo iture  fabriquée en ra ison d ’au m oins 5.000 
exem plaires en 12 m ois consécu tifs , d ’un modèle hom ologué par la F IA  mais Ils



ne devront pas nécessairem ent ê tre ceux du m odèle don t p rov ien t le moteur. La 
botte de vitesses ne devra pas com porte r p lus de c inq rapports  de marche A V , 
p lus une marche AR.

Tou te  libe rté  es t laissée en ce qui concerne l'éche lonnem ent des rappo rts  et 
du d iffé rentie l. Un systèm e d 'au to -b locage  es t autorisé.

D im en sions ; Em pattem ent m inim al 200 cm
V o le  m inim ale 120 cm

Poids m in im a l, sans le s t: 440 kg.
C ertifica t d 'o rig in e : tou te  vo iture  de la fo rm u le  no 3 présentée au départ 

d 'une épreuve devra être munie d 'un  ce rtifica t étab li par le construc teur et 
con firm é  par l'A u to m o b ile  C lub  National, sp éc ifia n t l'o rig ine  des é lém ents de 
base de la voiture.

A rt. 296.—Prescriptions e t défin itions  app licab les  a u x  vo itu res de course  
des 3 form ules  in ternatio na les:

a) Poids m in im u m : le po ids m inim um  est celu i de la vo iture  en ordre de 
marche, c 'es t-à -d ire  avec to u s  liqu ides lub rifian ts  e t re fro id issants, mais sans 
carburant.

Par lest In terd it, il fa u t entendre un lest am ovible, il es t donc perm is de parfaire 
le po ids de la vo iture  par un ou p lus ieurs lests Incorporés aux m atériaux de la 
vo iture  à cond ition  q u 'il s 'ag isse  de b locs so lides et unita ires, fixés au moyen 
d 'ou til e t o ffran t la poss ib ilité  d 'apposer des sceaux s i les com m issa ires le 
jugen t nécessaire.

b) La construction de la vo itu re  do it être sym étrique en ce sens que celle-ci 
é tant soulevée latéra lem ent e t pesée, le dem i-po ids do it ê tre de part e t d 'au tre  la 
m oité du poids to ta l, é tan t to léré  dans chaque cas un écart m aximum de p lus ou 
m oins 5% dud it dem i-po ids.

Le pesage pou r la vé rifica tion  d o it être e ffectué  avec to u s  les réservoirs 
(carburant, eau, huile) p le ins et un p ilo te  pesant au m oins 75 kg ass is  norm ale­
m ent au vo lan t (ou un lest de même po ids occupan t la même place).

c) M arche a rriè re : tou tes  les vo itures devront avoir une boite  de vitesses 
com portan t ob ligato irem ent un rapport de marche A R , en état de fonctionnem ent 
lorsque la vo iture  prend le départ d 'une  épreuve, e t pouvant être engagé par le 
p ilo te  ass is  à son volant.

d) D ém arreur au tom atiqu e  obligato ire , avec source d 'énerg ie  é lectrique ou 
autre à bord et devant être actionné par le p ilo te  assis à son volant.

e) P ro tection  contre  in ce n d ie : outre  la p rotection  déjà prévue à l'a rtic le  125 
du Code sp o rtif In te rna tiona l, la vo itu re  devra être équipée d 'un  coupe -c ircu it 
é lectrique général, pouvant être actionné par le p ilo te  assis à son vo lan t (ou à 
fonctionnem ent autom atique).

f )  S iè g e  du conducteur conçu de te lle  sorte  qu 'on  pu isse  s 'y  mettre ou le 
qu itte r sans ouverture de portiè re  ou déplacem ent d 'un  panneau quelconque. 
Le p ilo te  devra être assis à son vo lan t face à la route.

g) S y s tè m e  d 'a tta c h e  pour ce in ture  de  sécurité , l'em p lo i de ce ile-c i 
é tan t facu lta tif.

h) Carrosserie : aucun é lém ent de la carrosserie, à l'exception  de l'arceau de 
sécurité , ne peut dépasser en hauteur un plan horizonta l s itué  à 80 oms au- 
dessus du po in t le p lus bas de la s truc tu re  entièrem ent suspendue de la vo iture.

Form ules 1 e t 2
D errière les roues A V  la carrosserie  ne peut dépasser une largeur maximale 

de 110 cm s (tou te fo is , l'exception prévue c l-après pour les réservo irs de car­
b uran t iatéraux reste valide).
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La carrosserie  en avant des roues A V  peut être prolongée ju s q u ’à une largeur 
maximale de 150 cm s au tota l.

Toute fo is , tou te  partie de la carrosserie  en avant des roues A V , d ’ une largeur 
to ta le  de p lus de 110 cms, ne pourra  dépasser en hauteur celle des jan tes  des 
roues A V .

Form ule 3
Derrière les roues A V  la carrosserie  ne peut dépasser une largeur maximale 

de 95 cm s (tou te fo is , l ’exception actuelle  prévue par l ’A nnexe J pour les réser­
vo irs de carburant latéraux reste valide).

La carrosserie  en avant des roues A V  peut être prolongée ju s q u ’à une largeur 
maximale de 135 cm s au to ta l.

Tou te fo is , tou te  partie  de la carrosserie  en avant des roues A V  d ’une largeur 
to ta le  de p lus de 95 cm s ne pourra  dépasser en hauteur celle des jan tes des 
roues A V .

Pour tou tes les Form ules : les roues doivent être extérieures à la carrosserie.
Le m ontage de réservo irs latéraux est autorisé à cond ition  q u ’ils  ne dépassent 

pas en largeur le plan vertical passant par la ligne médiane des pneus.
L 'ouverture dans la carrosserie  donnant accès à l ’habitacle  d o it présenter les 

d im ensions m inim ales su ivantes:
Longueur: 60 cm
Largeur : 45 cm, m aintenus su r 30 cm dans un plan horizonta l du poin t le plus 

reculé du siège vers l'avant.
En outre, l ’hab itacle  do it être conçu de te lle  sorte que le tem ps maximum 

nécessaire pour l’entrée ou la so rtie  du pilo te  ne dépasse pas 5".
Date d ’app lication  des d im ensions m inim ales de l’ouverture; 1/1/1971 pour la 

F3 et 1/1/1972 pour la FI et F2.
i) S é c u rité  de fre in ag e  com portan t ob liga to irem ent un doub le  c ircu it 

com m andé par la même pédale et dé fin i com m e su it:
L’action de la pédale do it s ’exercer norm alem ent su r les 4 roues. En cas de fu ite  

en un po in t quelconque de la cana lisation  ou d 'une défa illance quelconque de la 
transm iss ion  de fre inage, l ’action de la pédale d o it continuer à s ’exercer au 
m oins sur 2 roues.

j)  O rifice  du réservo ir de carburan t:
— l’o rlf ice  ou les o rif ice s  de rem plissage et leur bouchon ne doivent pas fa ire  

sa illie  sur la tô le  de la ca rrosserie ;
— leur ouverture do it ê tre d ’ un d iam ètre su ffisan t pour perm ettre l ’évacuation 

de l ’a ir lors  des rem plissages rapides (en particu lie r ceux e ffectués sous 
pression) e t le cas échéant l'évent de com m unica tion  avec l ’a tm osphère 
d o it être conçu de façon à éviter tou te  fu ite  de liqu ide  pendant la marche.

k) R écupérateur d ’h u ile : est ob liga to ire  le montage d ’un réservo ir ou d ’un 
d isp o s itif destiné à recue illir tou te  rem ontée d ’huile  par l ’o rlfice  de rem plissage 
du carter. Ce d is p o s itif devra pouvo ir recue illir au m inim um  3 litres pour les 
vo itures de la fo rm u le  no 1 et ce lles de fo rm u le  lib re  d 'une cy lindrée excédant 
2.000 cm® et au m inim um  2 litres  pour les vo itures des fo rm u les 2 et 3, e t celles 
de fo rm u le  lib re  d ’une cy lindrée in férieure  ou égale à 2.000 cm®.

I) T u y a u x  d 'é ch ap p e m e n t: les o rifices  de so rtie  des tuyaux d ’échappe­
ment s ’ ils  sont d irigés horizonta lem ent vers l ’arrière, devront être placés à une 
hauteur com prise  entre 30 et 60 cm au dessus-du sol. S 'ils  ne sont pas entiè re­
m ent masqués par un élém ent de carrosserie, ils  ne devront en aucun cas 
dépasser de p lus de 25 cm la longueu r ho rs-tou t du véhicule.
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m ) A ucun rav ita ille m en t en hu ile  n 'es t autorisé  pendant tou te  la durée des 
épreuves.

T ous les o rifices  de rem plissage des réservoirs d ’ huile et radiateurs devront 
être prévus de façon à en perm ettre  le sce llem ent par apposition  de plom bs.

Les plom bs sce llan t l'o r ifice  ou les o rif ice s  de rem plissage des réservoirs de 
lub rifian t devront rester en place pendant tou te  la durée des épreuves.

Celui ou ceux sce llant l'o r ifice  ou les o rif ice s  de rem plissage du ou des 
radia teurs devront être en place au départ mais pourron t être enlevés lors  d 'un  
arrêt au stand de ravitaillem ent.

n) D ispositifs  de sécu rité : les d isp o s itifs  ou m esures de sécurité  doivent 
être prévus sur les vo itures de fo rm u les  de course internationa les et deviennent 
ob ligato ires à partir des dates indiquées.
A rceaux de s éc u rité :
R em arques généra ies

1 — Le prem ier bu t de ces d isp o s itifs  est de protéger le conducteur en cas de 
tonneau ou d 'acc ident grave. Il ne fa u t pas perdre de vue ce but.

2 — Lorsque des boulons et des écrous so n t u tilisés, les boulons doivent 
avoir un d iam ètre m inim al su ffisan t en fonc tion  du nom bre u tilisé . Ils  doivent 
être de la meilleure qua lité  possib le  (de préférence type avion). Il est déconseillé 
d 'u tilise r des bou lons ou des écrous à tê te  carrée.

3 — Pour la s tructu re  principa le , il faudra  u tilise r des tubes d 'un  seul tenant, 
avec des courbes régulières et de rayon constant, ne présentant aucun signe 
de gaufrage ou de défectuosité  des parois.

4 — T outes les soudures devront être de la m eilleure qua lité  possible et d 'une 
pénétration totale. (De préférence soudure à l'a rc  ou à l'hé lium ). Bien qu'une 
belle apparence extérieure ne garantisse pas fo rcém ent la qua lité  du jo in t, les 
soudures ayant une mauvaise apparence ne so n t amais le signe d 'un  bon 
travail.

5 — Les entre to lses doivent avoir de préférence le  même d iam ètre que les 
tubes de la s tructu re  principale.

6 —  Pour des châssis  tubu ia ires, il est im portan t que l'arceau de sécurité  so it 
fixé  à la vo iture de manière à répartir les fo rces sur la plus grande surface pos­
sible. li ne su ffit pas de fixe r sim plem ent l'arceau à un seul tube  ou à une jonc tion  
de tubes. L'arceau de sécurité  d o it être conçu de manière à ê tre un prolongem ent 
du châssis lui-m êm e et non sim plem ent une pièce rapportée. Il fa u t apporte r un 
so in  to u t pa rticu lie r au renforcem ent ind ispensable  de la s truc tu re  du châssis, 
par exemple en a jou tan t des entre to lses ou des plaques de renfort, a fin  de 
répartir les fo rces  de façon adéquate.

7 —  Pour les châssis m onocoques, il fau t adopter de préférence un arceau de 
sécurité  com plè tem ent fe rm é dont la partie in férieure  épouse le p ro fil In térieur 
de la coque, tenu par des plaques de fixa tion  adéquates. Ce type d'arceau de 
sécurité  devient donc une partie in tégrante  du châssis.

D im en sions: les d im ensions des arceaux de sécurité  do ivent être les su i­
vantes; la hauteur m inim ale do it être d'au m oins 92 cm s (36 pouces) mesurée le 
long d 'une ligne su ivant la co lonne  vertébra le  du pilote, depu is la coque en 
métal du siège jusqu 'au  som m et de l'arceau. Le som m et de l'arceau do it égale­
m ent dépasser le casque du p ilo te  assis norm alem ent à son vo lan t d 'au m oins 
5 cms.

La largeur d o it être d'au m oins 38 cm s mesurée à l'in té rieu r de l'arceau entre 
les deux m ontants verticaux fo rm a n t les cô tés. Elle do it être mesurée à 60 cms 
au-dessus de la coque de m étal du siège sur la perpendicu la ire  à ia ligne su ivant 
la co lonne vertébrale du pilote.
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R obustesse: afin  d ’obten ir une robustesse suffisan te  de l'arceau, deux 
poss ib ilités  sont laissées aux construc teu rs :

a) Le poids étan t celu i de la vo itu re  au départ (conducteur à bord, réservoirs 
p le ins), l'arceau de sécurité  d o it être capable de supporte r tro is  fo rces 
exercées sim ultaném ent. Ces fo rces sont:
1.5 G latéralement,
5.5 6  long itud ina lem ent dans les deux d irections,
7.5 G verticalem ent,
étan t entendu que les fo rces provoquées sont d irigées su r la s tructu re  
principa le  du châssis.

Un ce rtifica t, signé par un techn ic ien  qua lifié , d o it pouvo ir être soum is 
aux com m issa ires techn iques d 'une épreuve. I! do it être accom pagné d ’un 
dessin  ou photo de l ’arceau considéré, et déclarer que cet arceau possède 
la résistance à l'écrasem ent m entionnée ci-dessus.

b) Le tube et la ou les entre to ise(s) doivent être d ’un diam ètre m inim al de
3.5 c m s d f  pouce) et d ’une épa isseurde paroi m inim ale de2 mm (0,090 pouce). 
Le m atériau étan t du chrom e m olybdène S A E  4130 ou SAE 4125 (ou équ i­
va lent en NF, D IN, etc).

Il do it y avoir au m oins une entre to ise  du som m et de l ’arceau vers i ’A R  et 
ne dépassant pas un angle de 60® avec l ’horizontale. Le d iam ètre et le 
matériau de l ’entre to ise  doivent être les mêmes que ceux de l ’arceau 
proprem ent dit.

Dans le cas de deux entre to ises, le d iam ètre de chacune peut être ramené à 
20/26 mm.

Des connections am ovibles entre  l ’arceau p rincipa l et i ’entre to ise  doivent 
être conform es aux dessins n° 10 et 11 de l ’A rtic le  253 ou à un autre type approuvé 
par la FIA.

N B — A  titre  In d ica tif, les conse ils  su ivants sont donnés pour la soudure  de 
l’acier type S A E  4125 (25 CD 4, etc).

Cet acier peut être soudé au chalum eau oxyacétylénique. Il fau t u tilise r un fil 
d ’apport en acier A  50 (spéc ifica tion  aéronautique française, règ'em ent A IR  
9114) lo rsq u ’aucun tra item ent the rm ique  n ’es t exécuté après soudage.

En ce qui concerne le soudage à l ’arc avec é lectrodes enrobées, il est néces­
saire d ’u tilise r des é lectrodes de type basique ayant été préalablem ent étuvées à 
350° pendant deux heures. Le métal déposé par ces é lectrodes peut être so it de 
l ’acier au carbone de ca racté ris tiques su ffisan tes (par exemple électrode E 444 B 
de la norm e frança ise  A  81 309: norm e b ritann ique 639-1719: norm e de soudure 
am éricaine A  23364— E60/E701, ou bien un acier type 25 CD 4 (é lectrode conform e 
à la spécifica tion  aéronautique A IR  9114: é lectrode A IR  85: R =75 , E = 60  A = 1 3 %  
— Résilience 107.000 psi— lim ite  de l ’é lastic ité  85500 m inim um , é longation 13%— 
basique).

Dans to u s  les cas les opérateurs doivent être préalablem ent qua lifiés et le 
contrô le  après soudage do it être fa it par ressuage ou m agnétoscopie. 
C onduits , canalisations e t équ ipem ents é lec triques : Sauf si les condu its , 
canalisations et équipem ents é lectriques te ls  que batteries, pom pes à essence, 
etc. so n t en confo rm ité  avec les p rescrip tions  de l’aviation en ce qui concerne 
leur em placem ent, leurs matériaux et leurs raccordem ents, ils  doivent être 
placés ou Insta llés de te lle  façon qu ’une fu ite  quelconque ne puisse résulter en :

~  une accum ula tion  de liqu ide,
— l ’entrée de liqu ide  dans l’ habitacle  du pilote,
— le con tac t entre liqu ide  et une canalisation ou un équipem ent é lectrique 

quelconque.
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Dans le cas où les condu its , cana lisations ou équipem ents é lectriques 
passera ient par, ou seraient insta llés dans l ’habitacle  du p ilo te , ils doivent être 
Isolés de l'hab itac le  par une couverture  supplém enta ire  d ’un matériau étanche 
e t non-in flam m able.

R éservo irs  d 'essence de s écu rité  : Les vo itures des fo rm u les In ternationales 
No 1 ,2  et 3 doivent être équipées de réservo irs de sécurité  conform es à un des 3 
ensem bles de sp éc ifica tions  donnés ci-après à l ’art 297. Les réservo irs doivent 
en outre  être rem plit de m ousse de sécurité  conform e aux sp éc ifica tions m ili­
ta ires am éricaines MII-B-83054 (B a ffle  m aterial).

N .B . A  partir du 1/1/1972 seuls les réservo irs conform es aux norm es F IA /S pec/ 
FT3 pourron t être u tilisés  pour équ iper les vo itures de FI. Pour les vo itures de 
F2 les réservo irs F1A/Spec/FT3 deviendront ob liga to ires à partir du 1/1/1973.

O rifices de rem plissage e t ren lflards : il est rappelé que sur les vo itu res de 
fo rm u le  les o rifices  de rem plissage et leurs bouchons ne doivent pas fa ire  
sa illie  de la carrosserie.

Le bouchon do it être conçu de manière à assurer un blocage effectif, rédu isant 
les risques d ’ouverture accidente lle  par su ite  d 'un  choc v io len t ou d ’une fausse 
manoeuvre en le ferm ant.

Les o rif ice s  de rem plissage doivent être s itués à l ’écart d ’endro its  qui sont 
vu lnérables en cas de heurt. Les ren lfla rds  doivent être s itués au m oins à 25 cm 
à l ’arrière de l'hab itac le .

C oupe-c ircu its  é lec triques : Il est rappelé que depuis le 1er janvier 1969, le 
montage d ’un coupe-c ircu it é lectrique, c la irem ent ind iqué, es t ob liga to ire  su r 
tou tes les vo itures partic ipant à des courses autom obiles.

Pour les vo itures de fo rm ule , ce coup e -c ircu it d o it être s ignalé par un écla ir 
dans un triang le  bleu, e t être accessib le  tan t de l’ in térieu r que de l ’extérieur de la 
vo iture.

S y s tè m e  d ’e x tin c tio n : Tou tes les vo itu res de Form ule de Course In ter­
nationale doivent être m unies d ’un systèm e d ’extinction  conform e à l ’art. 273.

o) C ond itio ns  im posées aux épreuves de Form ules in ternationa les
Les lim ites suivantes des d istances sont ob ligato ires pour tou tes les courses 

de fo rm u les internationales.
Les lim ites supérieures sont valables pour tou tes les épreuves adm ettant les 

vo itures de fo rm u les  de courses in ternationales.
Les lim ites in férieures ne sont ob liga to ires  que pour les épreuves com ptant 

pour un Cham pionnat, Coupe ou T rophée de la FIA.

D istance d ’1 manche
D istance totale 

de l ’épreuve
Epreuve courue 

en 1 seule manche
Min Max Max Min Max

FI 150 250 450 250 325
F2 100 175 325 200 250
F3 75 100 200 100 175

A rt. 297.— R éservo irs de S é c u rité  A pprou vés  par la  F IA
1— G énéra lités
Les réservoirs de sécurité  sont constitués  d ’une peau en élastom ère renforcé 

et conçus pour être insérés dans une struc tu re  enveloppante de surface lisse.
2— S p éc ifica tio n s  T e chn iques
T ro is  ensem bles de spéc ifica tions  o n t ju sq u ’à présent obtenu l ’hom ologation 
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de la FIA . La F IA  se réserve le d ro it d ’approuver to u t autre ensem ble de sp éc ifi­
cations techn iques après étude du dossie r fou rn i par le ou les fab rican ts 
intéressé(s).
A — S péc ifica tio ns  F IA /S p e c /F T I

1— M atériau
La peau du réservo ir souple do it être com posée d ’un tissu  en polyam ide, 

polyester ou équivalent, im prégné d ’un élastom ère rés is tan t au carburant.
2— P roprié tés  physiques m ln iina les  de la  peau d u  réservo ir

—  Tens ion : 400 Ibs min. Spéc. M II-CCC ‘ T-191b, méthode 5102
—  D éch irure : 25 Ibs min. Spéc. MII-CCC-T-191fa, méthode 5134
—  P erfora tion : 25 Ibs min. Spéc. Mil-T-6396 A rtic le  4.5.17.

Ces proprié tés physiques doivent être m aintenues en to u t end ro it de la peau 
du réservo ir fin i, donc y com pris  les soudures, jo in ts  et raccordem ents.
B — S p é c if ic a t io n s  F IA /S p e c /F T 2

1— M atériau
La peau du réservo ir souple d o it ê tre com posée d ’un élastom ère rés is tan t au 

carburant, renforcée sur l'ex té rieur par un tissu  en polyam ide, polyester ou 
équivalent.

2— P roprié tés  physiques m in im a les  de la  peau du réservo ir
—  Tens ion : 90 Ibs min.
—  Elongation m inim ale après rup tu re  tissu  T e s t: 400% m in.: Spéc. M il- 

CCC-T-192b, m éthode 5102
— D éch irure : tes t sim ple pan ta lon: 20 Ibs m in.: Spéc. Mil-CCC-T-191 b, 

m éthode 5134
— Perforation T es t: 25 Ibs m in.; Mil-T-6396-C, A rtic le  4.5.17.

Ces proprié tés physiques doivent ê tre m aintenues en to u t end ro it de la peau 
du réservoir fin i, donc y com pris  les soudures, jo in ts  e t raccordem ents.

—  Epaisseur de la peau : 0.030'' m in.
C— S p é c if ic a t io n s  F IA /S p e c /F T 3

1— M atériau
La peau du réservo ir souple d o it être com posée d 'un  tissu  en polyam ide, 

polyester ou équivalent, im prégné d ’un élastom ère rés is tan t au carburant.
2— P roprié tés  physiques m in im a les  de la peau du réservo ir

—  T ens ion : 450 Ibs m in. Spéc. CCC-T-191b, m éthode 5102
—  D éch irure : 50 Ibs min. Spéc. CCC-T-191b, méthode 5134
—  Perfora tion : 175 Ibs m in. Spéc. Mil-T-6396, A rtic le  4.5.17.

Ces proprié tés physiques doivent ê tre m aintenues en to u t endro it de la peau 
du réservoir fin i, donc y com pris  les soudures, jo in ts  et raccordem ents.

3— Rem arques généra les  concernant les accessoires et raccordem ents
Tous les accessoires en é lastom ère devront être vu lcanisés sur la peau et par 

conséquent en fa ire  partie intégrante. Les accessoires m éta lliques pourron t 
être:

—  so it enrobés d ’é lastom ère et vu lcan isés sur la peau,
—  so it intégrés à la peau, à chaud, sous pression,
— so it liés m écaniquem ent à la peau par un système d ’anneau et contre- 

anneau, l ’étanchéité  é tant assurée so it par un jo in t plat, s o it par un jo in t 
torique.

Dans tous les cas, s 'il y a lia ison par vis, il est recom m andé de m unir les 
plaques d 'a lliage léger d ’inserts  en acier.

—  Les raccordem ents entre cana lisations et m anchons soup les avec co llier 
de serrage doivent être recouverts so it de tissu , so it d ’anneaux de protec-
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tion , a fin  d ’éviter des dé fo rm ations excessives sous la pression des 
co llie rs  de serrage.

4— C onstructeurs de réservo irs agréés  par la  F IA
Les concurren ts do ivent u tilise r des réservo irs de sécurité  provenant d 'un 

construc teu r agréé par la FIA.
A fin  d ’ob ten ir l ’agrém ent de la F IA , un construc teur do it avoir fa it la preuve de 

la qualité  constante  de son p rodu it e t de sa confo rm ité  avec les spéc ifica tions  
approuvées par la FIA.

Les construc teurs  de réservo irs agréés par la F IA  s 'engagent à ne livrer à 
leurs c lien ts  que des réservo irs co rrespondan t aux norm es approuvées. A  cette 
fin , su r chaque réservo ir livré d o it être Im prim é un code Ind iquant le nom  du 
constructeur, les sp éc ifica tions précises selon lesquelles ce réservo ir a été 
c o ns tru it (F IA /S péc/FT1 , FT2 ou FT3) e t la date de fab rica tion .

5— V ie illis s e m e n t des réservo irs  de  sécu rité
Le v ie illissem ent des réservo irs soup les entraîne au-delà de 5 ans une d im inu­

tion  notable des proprié tés physiques.
Par conséquent, to u t réservo ir d o it être rem placé par un réservo ir neuf au plus 

ta rd  5 années après la date de fab rica tion  Ind iquée sur le réservoir.
Les réservo irs ne com prenant aucun code perm ettant de déterm iner la date de 

fab rica tion  se ron t considé rés com m e ayant été cons tru its  avant le 1.1.1970.
6— Liste de constructeurs agrées
Etats-Unis

A e ro  Tec Laboratories, 20 Beldon Place, N orwood, New Jersey 07648 
Donn A lle n  Inc, 5730 Bankfield Drive, Culver C ity, C alifo rn ia  90230 
Firestone Coated Fabrics Co, 1200 Firestone Parkway, A kron, Ohio 44301 
Goodyear Fuel Cell Labs, The G oodyear T ire  i  Rubber Company,

A kron , O hio 44316
France

Kléber-C o lom bes-d ivIs ion  M arston, BP 22,
4 rue Lesage M aille, 76-Caudebec-les-E lboeuf 

S uperflex it S A , 45 Rue des M inim es, 92 Courbevole
G rande-B retagne  

FPT Industries  Ltd, The A irp o rt, P ortsm outh , Flants 
M arston Excelsior Ltd, W obaston Rd, W olverham pton, S taffs

Ita lie
P ire lli, V la le  Rod! 15, M ilano

A rt. 298.—C arburant com m erc ia l ;
a ) C arburant pour tous  m oteurs à p is ton  (a lte rna tif ou ro ta tif).
Par l'expression “ carburant com m erc ia l" à em ployer dans les courses de 

vitesse autom obiles, la Fédération In te rnationa le  de l'A u to m o b ile  entend 
désigner un carburant “ a u to " fabriqué  par une com pagnie pétro lière et d istribué 
couram m ent par les sta tions de service d 'un  même pays.

P ourron t donc être u tilisés dans to u te s  les épreuves de vitesse pour lesquelles 
est p rescrit l'em plo i ob ligato ire  du “ ca rburan t com m erc ia l", to u s  les carburants 
com m erciaux du pays où  se déroule l'épreuve, sans autre ad jonction que celle 
d 'un  p rodu it lu b r if ia n t de vente usuelle  n 'augm entant pas l'Ind ice  d 'octane, ou 
d'eau.

P ourron t ê tre égalem ent u tilisés, dans les mêmes cond itions  celu i ou ceux des 
carburants com m erciaux qui—en A llem agne , France, Italie, Grande-Bretagne— 
présenteront l'Ind ice  d 'octane le p lus élevé (déterm iné par la Research Method).

A  défaut de pouvo ir être fac ilem en t Im porté dans le pays où se déroule 
l'epreuve, ce dern ier carburant pourra  être rem placé par un autre de qualité  
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sim ila ire  ayant ie mêmei ndice d 'octane (RM )—avec to lérance de +  1 — spéciale­
ment tab riqué  par une com pagnie pétrolière.

Lors de l ’ in troduction  su r le marché, en A llem agne, France, Ita lie  ou G rande- 
Bretagne, d 'un  nouveau carburant com m ercia l à Indice d 'octane  plus élevé 
que ceux existant précédem m ent, la com pagn ie  pétro lière productrice  devra en 
aviser la F IA  par lettre  recommandée et ce nouveau ca rburan t com m ercia l 
(ou son équiva lent som m e II est d it c l-dessus) pourra être u tilisé  dans les courses 
à p a rtir du 30 ' jo u r qui su ivra la date d 'envol de la lettre  recommandée.

Les com pagnies pétro lières fo u rn issa n t d irectem ent du ca rburan t aux con­
cu rren ts d ’une course devront fa ire  parvenir aux organ isateurs les ca rac té ris ti­
ques et un échantillon  du carburant fou rn i en quantité  suffisan te  pour procéder 
aux analyses nécessaires, a insi qu'une attesta tion  spéc ifian t que ce carburant 
est conform e aux p rescrip tions  c l-dessus.

b) C arb u ran tp o u r véh icu les  propulsés par un m oteur à tu rb in e : kérosène 
u tilisé  par les com pagnies d 'avla tlon com m ercia les pour les m oteurs à tu rb o - 
p ropu lseurs ou réacteur ou l ’essence u tilisée  par les vo itu res à m oteur c lassique 
et correspondan t à la dé fin ition  du "ca rb u ran t com m erc ia l" donnée cl-dessus.

T ITR E XII
V O IT U R E S  DE C O U R S E  DE F O R M U L E  L IB R E  (G roupe 9)

A rt. 299.— Il est perm is d 'o rgan ise r des com pé titions  sportives ouvertes à 
d 'au tres  vo itu res que ce lles dé fin ies  dans un des précédents groupes de 
l'A nn e xe  J.

T outes les prescrip tions concernant les vo itures, e t en particu lie r tou te  lim ita ­
tion  de cylindrée-m oteur sont a lo rs à la d iscré tion  des organisateurs et il leur 
appartient de les fa ire  fig u re r le plus explic item ent possib le  dans le règlem ent 
particu lie r de l'épreuve, lequel d o it en to u t é ta t de cause être approuvé par 
l ’A u to rité  sportive nationale responsable devant la F IA .

Tou te fo is , les vo itures de course  ne répondan t à aucune des fo rm u les  In ter­
nationales devront pour des ra isons de sécurité , répondre aux p rescrip tions 
générales portan t les le ttres : e), I), J), k), 1). m). n).

N B : L 'In troduction  de m ousse de sécurité  dans les reservo irs de sécurité  est 
seulem ent ob ligato ire , si l'on  u tilise  du ca rburan t com m ercia l.
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Liste d’homologation 1971
Par su ite  de la m od ifica tion  des groupes, la seule référence 
à considé rer sur les fiches d 'hom o loga tion  précédem m ent 
éditées, est le num éro d 'hom o loga tion— et non le num éro 
de groupe.

Homologation list 1971
Further to  the  m od ifica tion  o f the  groups, the  only reference 
to  be considered fo r the  recogn ition  fo rm s previously 
issued, is the  recogn ition  num ber— not the  group  num ber.

Homologierungs-Liste 
1971
Bel Ànderungen  Oder U m grupp ierung von Fahrzeugen soil 
ste ts auf die H om olog ierungs-num m er verw iesen werden 
und n ich t auf die Num m er der F iA -G ruppe .

Lista delle omologazioni 
1971
A  segu ito  deiie m od iflche  del grupp i, i'un ico  rife rim en to  da 
considerare su iie  schede di om oiogazione precedente- 
mente emesse é ii num éro di om oiogazione e non queiio 
del gruppo.

©1971 Fédération Internationale de rAutom obile
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Liste générale des modèles homologués pour 
l’année 1971
General list of recognized cars for 1971
Liste der homologierten Fahrzeuge 1971
Lista generate del modelli omologati per I’anno 
1971
La présente L iste  Générale des M odèles H om ologués pour l'année 1971 est 
arrêtée au 31 décem bre 1970. Les addenda périod iques à cette liste, qui paraîtront 
au cours de l ’année 1971, seront pub liés  dans le Bu lle tin  S p o rtif mensuel de la 
FIA .
T h is  general l is t o f recognized cars fo r  1971 has been established on 31st 
Decem ber 1970. Period ical addenda to  th is  lis t, pub lished during  1971, may be 
found  In the  m onth ly F IA  M o to rspo rt Bulle tin .
D ie vorllegende Liste  der hom o logie rten  Fahrzeuge 1971 1st am 31. Dezember 
1970 aufgeste llt worden. P erlod lsche  NachtrSge zu der im Jahre 1971 ve ro ffen t- 
llch tena llgem elnen L iste  sInd In den m onatllchen F IA — A u to sp o rt— M Itte llungen 
zu flnden.
Questa lls ta  generale dl m odelli om ologati per I'anno 1971 é agg lornata  al 31 
d icem bre 1970. A gg lo rnam entI pe rlod lc l saranno pubb llc lta  su l B o lle ttino  
S portive  m enslle della F IA .

Groupe I— Voitures de Tourism e de Série 
(Homo! No 5000 et suite)

Group i— Series Production Touring Cars 
(Homoi No 5000 and onwards)

Gruppe i— Serlen-Tourenwagen (Homoi Nr5000 usw) 
Gruppo i— Vetture Turismo di Serie 

(Dai nr Omoi 5000 in su)

(C S)
S K O D A

5109 1000 MB 1966(988) 
1000 MBG (988)
S 1100 MB (1107)
S 100(988)
S 110 L (1107)

5171
5229
5311
5312

(D )
A U T O  U N IO N

5065 A u d i (1696)
5143 A u d i 80 (1696)
5150 A u d i S uper 90 (1760) 
5187 A u d i 68 (1696)

5294 A u d i 100(1760)
5307 A u d i 60 (1496)

B M W
5001 1800 I I (1773)
5117 1600—2 (1573)
5120 2000 (1990)
5141 2000 T l (1990)
5144 2000 CS (1990)
5217 1600 T l (1573)
5258 2002 (1990)
5267 1800/68(1766)
5268 2500 (2494)
5308 2800 (2780)
5331 2002 T l (1990) 920 kg
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D A IM L E R  B EN Z
5051 M ercedes 200 (1988)
5052 M ercedes 200 D (1988)
5053 M ercedes 230 (2306)
5054 M ercedes 230 S (2306)
5066 M ercedes 250 S (2496)
5067 M ercedes 250 SE (2496)
5218 200 (1988)
5219 220 (2197)
5220 230 (2292)
5221 280 S (2778)
5222 220 D (2197)
5223 200 D (1988)
5224 250 (2496)
5225 280 SE (2778)
5352 250 CE (2496)

FO R D (K Ô L N )
5238 P7/17M (1699)
5239 P7/17M (1498)
5240 P7/20M (1998) 1100 ko
5241 P7/20M (2293) 1100 kg
5269 P6/15M-15MTS (1699)
5295 Capri 1.3L (1298)
5296 Capri 1.5L (1498)
5297 C apri 1.7L (1699)
5298 C apri 2.3L (2293) 950 kg

N S U
5002 Prinz 1000 L/S (996)
5055 S p o rt P rinz Type 41 (598)
5056 Prinz 4/Type 47 (598)
5068 Type 110 (1085)
5114 1000 T T  (1085)

5127 110/S-SC(1177)
5226 T T  1200(1177)

O P E L
5008 Kadett (1078)
5009 Kadett C oupé (1078)
5118 Rekord (1492)
5121 Rekord 1700/1900/1900 “ S "

(1698 ou 1897)
5145 R aliye-Kadett (1078)
5169 Rekord Coupé (1698 ou 1897)
5170 C om m odore  (2490 ou 2239)
5188 Rekord/Rekord L (2239)
5209 Railye Kadett LS (1897)
5210 Rallye Kadett LS (1078)
5242 C om m odore  GS/GSE (2490)
5243 Rekord S p rin t (1897)
5244 K adett-B -C oupé F Railye

(1897)
5362 Kadett 1900 (1897)

V O L K S W A G E N
5010 1600 T L  (1584)
5064 1300 (1285)
5076 1600 Karmann Ghia Type 34

(1584)
5119 1500 Type 1 (1493)
5146 1200 (1192)
5189 1200 m odèle 1968 (1192)
5190 1300 m odèle 1968 (1285)
5191 1500 m odèle 1968 (1493)
5192 1600 m odèle 1968 T L  (1584)
5200 1600 m odèle 1968 EL (1584)
5257 411 (1679)
5330 411 E(1679)

N B: Le prem ier num éro donne ta ré férence d 'hom o loga tion  F IA . Le nom bre 
entre parenthèses Ind ique la cy lindrée du véhicu le. Le poids, éventuellem ent 
m entionné, annule et rem place le po ids Ind iqué su r la fich e  d ’ hom ologation 
F IA  à la rub rique  No 9.

The f irs t fig u re  Is the  F IA  recogn ition  re ference num ber. The fig u re  between 
brackets Ind icates the  engine capacity o f the  vehicle . The  w e igh t, if  men­
tioned, cancels and replaces the  w e igh t given on the  F IA  recogn ition  form  
under No 9.

D ie erste  Z iffe r is t d ie  H om o loga tlonsnum m er der F IA . D ie In Klammern 
angegebene Z iffe r g ib t den H ubraum  des Fahrzeugs an. Falls e in G ew lch t 
angegeben 1st, so annu lie rt und erse tz t es das auf dem F IA  H om ologa tions- 
b la tt under No 9 angegebene G ew lcht.

II p rim o num éro é quelle  d e li’om ologazlone F IA . Il num éro tra  parantes! 
ind ica  la c illnd ra ta  del m otors. Il peso, se Ind ica te, a nnu lia  e sos titu isce  
que lle  segnato su lla  scheda d l om ologazione F IA  a ira rtic o io  9.
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5332 181 (1493)
5363 1302(1285)
5364 1302 3  (1584)

A W E  E IS E N A C H
5078 W artbu rg  312 (992) 
5116 353(992)

S A C H S E N R IN G
5142 Traban t P 601 (594)

(E)
A U T H l-B M C

5266 M orris  1100(1098)

F A S A  R E N A U L T
5079 R8(956)

S E A T
5080
5081 
5180
5270
5271
5328
5329 
5334

1500 (1481)
600 D (767)
850 Coupé (843)
124 (1197)
850 Berllna 8  (843) 
124-5 puertas Ô19V) 
1430 (1438)
850 S port Coupé (903)

S IM C A -B A R R E IR O S
5245 1000 (944)

(F)
C IT R O E N

5030 0  8  21 (2175)
5033 2CV A Z  (424)
5034 A m ! 6 (602)
5130 0 8  19 A  (1985)
5131 10 19 Série B (1985) 
5181 Oyane (424)
5259 1 0  20 (1985)
5277 A m i 6 (602)
5278 Oyane 4 (435)
5279 Oyane 6 (602)
5299 0  8  20 (1985)
5325 0  Special (1985)
5338 0  8  21 In jection  (2175)

P A N H A R D
5029 24 CT (848)

P E U G E O T
5039 404 C arburateur (1618)
5040 204(1130)
5041 404 In jection  (1618)
5082 404 Oiesel (1948)
5083 204 Break (1130)
5153 204 Coupé (1130)
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5182 404/8(1468)
5260 504(1796)
5280 504 In jection  (1796)
5326 304 (1288)
5353 204 Break D iesel (1255)

R E N A U L T
5084 R 1095 D auphine G ord in i (845)
5085 R 1120 R 4 Luxe (747)
5086 R 1123 R 4 Export (845)
5087 R 1130 R 8 (956)
5088 R 1132 R 8 M ajor (1108)
5089 R 1133 Caravelle (1108)
5090 R 1150 R 16 (1470)
5091 R 1190 R IO  (1108)
5175 R 8 G ord in i (1255)
5227 R 16 1 8  (1565)
5261 R 6 (845)
5281 R 1136 R 88 (1108)

S IM C A
5037 1000
5122 1301
5123 1501 
5183 1100
5262 1000
5263 1000
5264 1501
5282 SIM '
5283 1100 
5327 1100 
5365 1100

(GB)
A U S T IN

5021 1800(1798)
5027 M ini (848)

B LM C
5284 
5324 
5333 
5335

Type 8 D (944) 
(1290)
(1475)
Type DB(1118) 
Type EB (944) 
Special (1118) 
Special (1475)
4 Type EA (777) 
L8  (944)
Break (1118) 
Specia l (1204)

M ini 1000 (998)
A u s tin  Maxi (1485) 
T rium ph 2.5 PI (2498) 
1300 GT (1275)

C O O P E R  (B M C )
5013 M ini C ooper (998)
5028 M ini C ooper “ 8 "  (1275)

f o r d  m o t o r  C O
5024 C ortina  GT (1499)
5112 Zodiac Mk IV  (2994)
5132 C ortina  m odèle 1967 (1297)
5133 C ortina  GT m odèle 1967 (1499) 
5147 C orsa ir 2000 E (2000)
5176 Lotus C ortina  1967 (1558)

835 kg



5184 C ortina  1600 E (1599)
5185 C ortina  1600 GT (1599)
5211 Escort GT (1297) 770 kg
5213 Escort S uper (1297)
5214 Escort de Luxe (1098)
5256 Escort (940)
5300 Capri 1300(1298)
5301 Capri S uper 1600 (1599)
5302 Capri S uper 2000 (1996)

920 kg
5336 Capri 3 litre  (2994)

H IL L M A N
5016 Mk il im p de Luxe/Supet imp 

(375)
5134 H unter Saloon (1724) 

H IL L M A N /S IN G E R
5160 C alifo rn ian /C ham ois Coupé 

(875)
5231 M inx/Gazelle (1496) 

H U M B E R  
5230 Sceptre (1724)

J A G U A R
5017 3.3 " S ”  Type Saloon (3781)
5019 3.3 Mk II Saloon (3731)

MG
5020 1100(1093)

M O R R IS
5026 M ini M inor (343)
5162 1300(1793)

R O V E R
5014 2000(1930)
5092 3 Litre  (2995)
5135 2000 TC  (1930)
5235 P5B 3.5 Litre  (3531)
5236 3500 (3531)

S IN G E R
5022 C ham ois Mk li (375)
5136 Vogue (1724)

S T A N D A R D  T R IU M P H
5015 T  2000 (1993)
5093 Herald 12/50(1147)
5094 V itesse 1600(1596)
5113 1300 (1296)

S U N B E A M /S IN G E R
5161 Cham ois S po rt (375) 

V A U X H A L L
5096 C resta/C resta de Luxe (3294)
5097 V ic to r VX  4/90 1966 (1595)
5137 V iva/Epic "S L  90”  modèle 

1967 (1159)

5138 V iva/Epic de Luxe modèle
1967 (1159)

5186 V ic to r 2000 m odèle 1963
(1975)

5212 V ic to r 1963 (1599)
5233 Vento ra  (3294)
5303 V iva/Epic de Luxe 90 (1159)

( 1 )
A L F A R O M E O

5046 G iu lia  Super (1570)
5047 G iu lia  1300 (1290)
5043 G iu lia  S p rin t GT (1570)
5050 G iu lia  1600 T i (1570)
5093 1300 T I (1290)
5126 G iu lia  S p rin t GT Veioce (1570)
5143 G iu lia  GT 1300 Ju n io r (1290)
5215 1750 Berlina(1779)
5237 G iu lia  1600S (1570)

A U T O B IA N C H I
5099 P rim ula 109 (1221)
5237 P rim ula 109 C (1197)
5309 A .m .A  (1433)
5340 A.112(903)

F IA T
5057 500 Type 110 F (499)
5053 600 D (767)
5059 350 Berline (843)
5060 850 Coupé (343)
5061 1500 Berline (1481)
5100 1100R (1039)
5102 2300 (2279)
5110 124 (1197)
5165 124 Coupé S po rt (1433)
5166 125 (1603)
5216 850 Special (843)
5232 350 S po rt Coupé (903)
5254 125 Spécial (1603)
5255 124 Specia l (1438)
5304 128 (1116)
5341 124 Coupé 1600 (1603)

IN N Q C E N T I
5103 M ini M inor (348)
5164 M ini Cooper (993)
5291 M ini M inor Mk II (343)
5292 M ini C ooper Mk il (993)

L A N C IA
5043 Fiavia Coupé (1300)
5044 F u lv ia 2 C (1 0 9 1 )
5163 Fuivia G T  (1216)

213



(J)
D IA H A T S U  K O G Y O  K .K .

5354 Fellow Max L38 (356)
FU J I

5178 A  12 Subaru 1000(977)
5305 FF1 A14 (1088)
5315 Subaru R2 (356)
5370 A15 Subaru (1267)

H IN O
5062 C ontessa 1300(1251)

H O N D A
5063
5179
5234 

IS U Z U
5149
5235

S 600 (606) 
N 360 (354) 
N 600 (598)

PR 20— Belle t 1500 (1471)
P A  20 Florian (1584) 

M IT S U B IS H I
5155 A-81— C olt 1000 F (997)
5156 A-21— C olt 1100(1088)
5342 M in ica  A100 (359)
5343 M in ica  A  101 (359)
5344 M inica A  101 GSS (359)
5345 C o it G aiant A  51 (1289)
5346 C oit G aiant A  52 (1499)
5347 C o it Gaiant A  52 GS (1499) 
5351 C o it 11 3  A  82 SS (1088)

N IS S A N  
5104 C edric P 130 (1973)
5265 D atsun P 510 (1595)
5355 D atsun P 510-1600 SSS (1595)
5356 Sunny B 110-1200(1171) 

T O Y O -K O G Y O
5316 Mazda 1800 Luce (1796)

1025 kg
Mazda 1200 M TK(1169)
Mazda 1200 S T A  (1169)
755 kg 

T O Y O T A  
5115 UP 20 Pub iica  (790)

C orona RT 40 (1490)
KE 10 C oro iia  (1077)
C oro iia  S p rin te r KE 15 (1077) 
C orona RT 72 S (1858)
C oro iia  KE 15 3(1077)
P ub iica  KP 30 (993)
C oro iia  KE 11 (1166)
C oro iia  S p rin te r KE 17 (1166) 
C orona Mk II S L RT 60 S 
(1591)

5321

5322

5323

5357
5358
5359

5360
5366
5367

(NL)
D A F

5105 
5228

(PL)
F .S .O .

5154
5246
5361

(S )
S A A B

5106 
5125

C orona Mk ii SL-Hard Top 
RT 70 S (1591)
C orona Mk ii 1900 RT 62 K 
(1858)
Corona Mk ii 1900-Hard Top  
RT 72 K (1858)
C orona 1600 S L  RT 82 S (1591) 
Corona 1500 RT 80 DK (1490) 
C oro iia  Coupé SL KE25 S 
(1166)
C oro iia  KE 20/KE 25 (1166) 
C orona RT 61 DK/61 5  (1707) 
Corona RT 71 K/71 S (1707)

D affod il 1966 (746) 
55 (1108)

Syrena 104 (842)
Poiski Fiat 125P (1294) 
Poiski Fiat 125P (1481)

96 Sedan 1966 (842) 
Sedan V4 (1498)

5348
5349

5124
5157
5236
5288
5306
5317
5318
5319
5320

V O L V O
5012 122 S—2 portes (1778)
5151 144 S (1778)
5152 123 GT (1778)
5208 142 S (1778)
5289 142 S (1986)
5290 122 S (1986)
5313 122 S B20 (1986)
5314 142 S B20 (1986)

(SÜ)
M O S K V IC H

5111 408(1360)
5350 412 (1478) 

Z A P O R O J E T Z
5247 Z A Z  965 A  (887)

(U S A )
C H E V R O L E T

5158 Cam aro 12437 (5735) 
5201 Camaro 12437(6492) 
5293 Camaro Z28 (4956)
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5310 Camaro 70-350 (5772) 1520 kg 5250
5368 Véga Sedan (2995)
5369 Véga Coupé (2995) 5251

C H R Y S L E R  P L Y M O U T H 5252
5159 Barracuda (6286)
5337 Cuda 340/426/440 5253

(5558-6976-7208)
5272

FO R D 5273
5128 1967 M ustang Hardtop (4740)
5129 1967 M ustang Hardtop (6393)
5205 M ustang 302 (4949) LINCC
5206 M ustang 390 (6384) 5202
5207 M ustang 427 (6982) 5203
5248 M ustang F/back 69 302 (4949) 5204

1450 kg 5274
5249 M ustang F/back 69 351 (5771) 5275

1485 kg 5276

1565 kg 
Mustanc 
1345 kg 
Mustanç 
1485 kg 
Mustans 
1565 kg

1450 kg

C ougar 302 (4949)
Cougar 390 (6384)
C ougar 427 (6983)
C ougar 351 (5771) 1525 kg 
Cougar 428 (7003) 
C yclone 428 (7003)

Groupe II— Voitures de Tourisme Spéciales 
(Homoi No 1000 et suite) 

il— Spécial Touring Cars
(Homoi No 1000 and onwards)

Gruppe il— Speziai-Tourenwagen (Homoi Nr 1000 usw)
Gruppo il— Vetture Turismo Spéciale (Dai nr Omoi 1000 in su)

Group

(A )
S T E Y R -P U C H

1200 500 D/500 DL (493)
1259 650 T  (643)
1289 650 TR  (659)

(A U S )
A U S T IN  A U S T R A L IA

1160 Freeway (2433)

F O R D  A U S T R A L IA
1123 Falcon de Luxe Sedan (2366)

H O L D E N
1246 Série EH (2930)
1401 Série HD (2440) ou (2930)

M O R R IS  A U S T R A L IA
1161 M ajor Elite (1622)

W O L S E L E Y  A U S T R A L IA
1162 24/80(2433)

(B)
V O L G A

1210 Vo lga  D iesel (2286)

(B R)
S IM C A  D O  B R A S IL

1211 Vedette  Rallye Especial (2432)
1361 C ham bord (2414)
1362 Tu fao  Rallye (2505)

(C S )
S K O D A

1254 O ctavla  1963 (1089)
1255 Octavla S uper 1963 (1221)
1256 Octavla TS 1200 (1221)
1328 1202 S T W  (1221)
1498 1100 MB (1107)

T A T R A
1219 T  2 603 (2474)

(D )
A U T O  U N IO N

1284 D K W  F102 (1175)
1285 D K W  F 94 P (980) 

(V ém ag-B résii)
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B M W
1233 1800(1773)
1347 1600 (1573)
1448 2000 C A  (1990)
1558 2800 e s  A u to m . (2788)
1585 2800 e s  (2788)

D A IM L E R -B E N Z
1436 300 SE m odèle 1966 (2996)
1559 300 SEL 6.3 (6289)

F O R D (K Ô L N )
1234 Taunus 12 M P 4 (50CV)

(1498)
1383 Taunus 17 M P 5 (1498)
1384 Taunus 17 M P 5 (1696)
1385 Taunus 20 M P 5 (1998)
1441 Taunus P 6/15 M (1498)
1500 P 7 (2300 S) (2293)
1567 Caprl 2 L itres (1998)
1584 P 7 2600 S (2551)

M A N S G L A S
1392 1700-112 (1682)
1433 1304 TS  (1300)

N E C K A R
1339 116 1500 TS L im ousine (1481)

N S U
1313 Prinz 1000 L (996)
1488 1000 T T S  (996)

O P E L
1271 Rekord Coupé (1680)
1378 D ip lom at V8 (4638)
1568 Rekord C -L6 (2239)
1596 Kadett B 1500 (1498)
1597 Com m odore 2800 (2784)

V O L K S W A G E N
1398 1300(1285)

A .W .E . (A u to m o b il W e rk  E isenach)
1213 311 (992)

A U T O M O B IL W E R K E  Z W IC K A U
V E B

1212 P 60 Traban t (594)
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(E)
A U T H I -B M C

1553 MG 1300 (1275)
1554 MG 1100(1098)
1555 M orris  M ini (1275)
1556 M orris  1300 (1275)

F A S A R E N A U L T
1560 R 8 S (1108)

S E A T
1463 850 (843)

(F)
C IT R O E N

1564 Mehari (602)

P E U G E O T
1291 404C Coupé à in jection  (1618)
1293 404 L Fam iliale (1618)
1294 404 U 6 D Com m erciale  (1815)
1295 404 U 6 Com m erciale  (1468)
1296 404 L D Fam iliale Grand Uuxe 

D ie s e l(1815)
1601 504 Coupé (1796)
1602 504 C abrio le t (1796)

R E N A U L T
1367 R 8 G ord in i (1108)

S IM C A
1276 SB 1000 Coupé (944)

(GB)
A U S T IN

1096 A  110 W estm ins te r (2912) 
1064 Seven Countrym an (848) 
1119 A  60 Cam bridge (1622) 
1178 A  40 Mk II (1098)
1238 1100(1098)

B LM C
1587 M ini 1275 GT (1275)

FO R D  M O T O R  GO
1218 New A n g lla  (997)
1524 Escort Tw in  Cam (1558) 
1605 Escort R S 1600(1601)

H U M B E R
1387 S uper Snipe V (2965)

J A G U A R
1010 2.4 litres Mk II (2483)
1011 3.4 litres  Mk II (3442)



MG
1125 M agnette Mk IV (1622)
1134 MG 1100 (1098)
1523 MG 1300 (1275)

M O R R IS  
1094 Oxford Mk V l(1622)
1135 1100(1098)
1197 M inor 1000 (1098)

R ILE Y  
1114 4-72(1622)

R O O T E S  
1588 H illm an G T Saloon (1724) 

R O V E R  
1113 Land Rover 88 et 109 2 i  L 

D ie s e l(2286) 
S T A N D A R D  T R IU M P H  

1468 V itesse 2 litre  (1998) 
S U N B E A M  

1458 Rapier Series V (1724) 
1490 S tile tto  S po rt Coupé (875) 
1518 Rapier (lré 4 ) 

V A U X H A L L  
1371 V ic to r 101 (1595)
1533 Viva GT (1975) 930 kg
1534 V iva 1600 SL (1599)
1569 V iva 1600 De Luxe (1599)

V A N D E N  P L A S  
1118 P rincess Mk II (2912)

W O L S E L E Y
1112 16/60(1622)
1120 6/110(2912)

(I)
A B A R T H

1469 Fiat A b a rth  695 SS (690)
1470 Fiat A b a rth  595 (594)
1486 Fiat A ba rth  1000 Beriina (982)
1487 Fiat A b a rth  850 TO (847)

A L F A  R O M E O
1146 2600 S p rin t (2584)
1267 G iu lia  T l S uper (1570)
1557 1300 G T A  (1290)
1565 1750 GT Veioce (1779)
1576 1750 GT A m . (1779)

A U T O B IA N C H I
1459 Prim ula Coupé (1221)
1545 Prim ula Coupé 109C (1438)

F IA T
1145 2300 S Coupé (2279)
1227 2300 Lusso (2279)
1491 D ino Coupé (1986)

G IA N N IN I
1504 Fiat G iannin i 500 T V  (499) 
1548 590 GT (586)

IN N O C E N T I
1372 I 4 (1098)

L A N C IA
1187 Fiavia(1500)
1242 Fiavia Berline 1800 (1800)
1301 Fiam inia P in in fa rina  (2775)
1302 Fiavia P in in fa rina  (1800)
1303 Fiavia Zagato (1800)
1471 Fiavia S po rt (1800)

(J)
D IA H A T S U  K O G Y O  K .K .

1382 C om pagno Beriina (797)
1426 F40 Com pagno Beriina 1000 

(958)
1442 F 402— C om pagno Beriina 

1000 (959)

FU J I
1316 Subaru 360 (356)
1443 Subaru 1000 (977)
1529 Subaru 1000 S p o rt Sedan 

(977)
1570 Subaru A14Z S ports  Sedan 

(1088)

H IN D
1413 Contessa 1300 Coupé (1251)
1416 Contessa 1300 S (1251 )
1444 C ontessa 1300 Coupé L (1251)

H O N D A
1374 S 500 (531)
1404 S 600 Coupé (606)
1577 H 1300 (1298)
1603 H 1300 Coupé (1298)

IS U Z U
1417 B eiie t 1600 GT (1579)
1427 PR 20 S B eiie t S (1471)
1474 PR 20 S— Beiie t 1500 S port 

m odèle 1967 (1471)
1475 PR 91— B eiie t 1600 GT (1584) 
1592 Florian TS  P A  20 SD  (1584)
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1593 Bellet 1600 PR 50 SD (1584)
1594 Bellet 1600 GT PR 91 (1584)
1595 B elle t 1600 OHC 50 SD (1584) 
1604 Bellet 1600 GTR PR 91 W

(1584)
M IT S U B IS H I  

1312 C o lt 1000 (997)
1445 C o lt 1500 (1498)
1483 A-21 ES— C olt 1100 Sporty de 

Luxe (1088)
1484 A-22— C olt 1500 S ports  Sedan 

(1498)
1535 A23 C o lt (1189)
1536 A82 C olt (1088)
1537 A27 C o lt (1498)

N IS S A N
1405 B luebird  S ports  Sedan (1299)
1406 D atsun B lueb ird  1300 (1299)
1429 R 411 D atsun B luebird  (1595)
1430 H 130 Cedric (1998)
1446 D atsun B lueb ird  R (L) 411 

(1595)
1476 S 54 B—3 (1988)
1477 D atsun B luebird P (L) 411 

T K  (1299)
1485 D atsun B luebird R (L) 411 

(1595)
1493 D atsun B luebird  P 510 (1595)
1494 D atsun B luebird  510 (1296)
1495 D atsun Sunny B (L) 10 (988)
1538 D atsun Sunny KB (L) 10 (988)
1539 C (L) 10 Skyline (1483) 

P R IN C E  M O T O R S
1402 Skyline GT (1988)
1431 S 54 1-2 Skyline GT (1988) 

S U Z U K I
1323 S uzu ligh t Fronte (356)
1496 Fronte 360 LC-10 (U ) (356) 

T O Y O  K O G Y O  C O
1304 Mazda Carol 360 PD (358)
1305 Mazda Carol 360 PD  (20 PS) 

(358)
1307 Mazda Carol R 360 Coupé 

(358)
1308 Mazda Carol 600 (586)
1397 Mazda Fam ilia SS (782)
1428 Mazda Fam llla “ S ”  (782)
1439 Mazda Fam llla Coupé (985) 
1531 Mazda SPB Fam llla Sedan

(987)
1541 M10A Fam llla Rotary Coupé 

(2X491)
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T O Y O T A
1381 Toyopet C orona (1491)
1418 Toyopet C orona Hardtop S

(1587)
1419 Toyopet C orona Hardtop

(1490)
1420 Toyopet Corona 1600 S (1587)
1421 Toyopet C row n de Luxe (1988)
1514 RT 55— 1600 GT (1587)
1543 C oro lla  KE 10(1077)
1544 Corona Hardtop S (RT54)

(1591)
1571 P ub lica  SL KP 30 S (1077)
1579 Pub lica  SL KP 31 S(1166)
1580 C oro lla  SL KE 11 S (1166)
1581 C oro lla  S p rin te r SL KE 17-S

(1166)
1582 C orona Mk II Hardtop

G SS-R T 75 M (1858)

(NL)
O A F

1461 44 (844)

(PL)
U S IN E DE V A R S O V IE  (F S O )

1260 Syrena 103-S (992)

(R A )
A U T O  U N IO N  (S a n té  Fé)

1403 A U  1000 S (980)
C H E V R O L E T  A R G E N T IN A

1437 Super 1966 (3769)
1480 Super 1967 (3769)
1598 Chevy SS (4097)

C H R Y S L E R  FE V R E
1438 V a lian t III (3687)
1479 V a lian t IV  (3687)
1574 Dodge GT (3687)

F IA T  C O N C O R D
1400 Berllna 1500 C (1481)
1481 Berllne 1500 (1481)
1482 Coupé 1500 (1481)

FO R D A R G E N T IN A
1346 Nuevo Falcon (2786)
1546 Falcon (3064)
1575 Fairlane (4785)
1599 Falcon 70 (3081)
1600 Fairlane 70 (4785)

K A IS E R
1489 T o rino  PF 622 (3770)



1520 T o rino  380 W  (3770)
1521 T o rino  300 S (2996) 

P E U G E O T  S A F R A R
1341 403 (1467)
1522 404 (1618)
1578 504(1657)

R E N A U L T IK A  
1334 G ord in ! IK A  (845)

(S )
S A A B

1432 Specia l (841)
V O L V O

1092 122— 4 portes— (1778)

(SU )
U S IN E  DE M O S C O U

1282 M oskvich 403 (1360) 
U S IN E  DE G O R K I

1281 Vo lga  M21 M (2445)
1547 Vo lga  M24 (2445)

(TR )
O T O S A N

1572 A nado l A l  (1298)

(U S A )
A M E R IC A N  M O T O R S

1465 R am bler-A m erican (4753) 
1505 1968 Javelln (4753)
1586 Javelin 304 (4982)

C H E V R O L E T
1353 C orva ir C orsa (2687) 
1415 1966 Chevy II (4637) 
1449 Cam aro (4956)

C H R Y S L E R
1249 V a lian t V V  2 (4340)
1331 Barracuda (4481)
1453 Barracuda 1967 (4481)
1526 Barracuda 340 S (5567)

D O D G E
1332 D art (4481)
1452 D art m odèle 1967 (4481)
1527 D art 340 S (5567)

F O R D
1509
1512
1513
1561
1562

1589
1590
1591

M ustang 289 (4740)
Falrlane 1967 (6982)
T o rino  1968 (6982)
Ta lladega 428 (7003)
M ustang Boss 302 Gr. Il 
(4949)
B oss 302 70 (4949)
Boss 429 70 (7031)
C leveland 351 (5752)

L IN C O L N -M E R C U R Y
1354 C om et Cyclone 2 doors 

hard top  (4737)
1455 C ougar (4737)
1506 C ougar 289 (4740)
1563 E lim inator 302 (4949)

P O N T IA C
1379 Tem pest Le Mans GTO (6373) 
1528 F irebird  22337 (4956)

Groupe III— Voitures de Grand Tourism e de Série 
(Homoi No 3000 et suite)

Group ill— Series Production Grand Touring Cars 
(Homoi No 3000 and onwards)

Gruppe III— Serien-Grand-Tourism e-W agen  
(Homoi Nr 3000 usw)

Gruppo III— Vetture Gran Turismo di Serie 
(Dal nr Omol 3000 in su)

(D)
O P E L

3012 GT 1900 (1897)
3013 G T 1100 (1078)

P O R S C H E
3003 912(1582)
3011 911 E/911 T (2195) 
3025 911 3(2195)
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V O L K S W A G E N
3004 914/4(1679) (I)

(F)
A L P IN E

3035 A110-1600 (1565) 
P E U G E O T

3032 304 Coupé (1288)
3033 304 C abrio le t (1288) 

S IM C A
3018 1200 S Coupé (1204)

A L F A  R O M E O
3008 Sp ider 1300(1290)
3009 1750 Sp ider Ve loce  (1779) 
3034 JZ  1300 (1290)

F IA T
3007 124 S po rt Sp ider (1436) 
3019 850 S po rt S p ide r (903)
3029 124 S p ide r 1600 (1608) 

F R A N C IS  L O M B A R D I
3030 850 Grand Prix (843)

(GB)
B LM C

3010
3014
3015
3016
3017 

L O T U S
3026 E ian+2  (1558)
3027 Eian (1558)
3028 Europa (1470)

T rium ph  TR 6 (2498) 
M idget Mk i i l  (1275) 
Sprite  (1275)
MGB (1798)
MGB GT (1798)

L A N C IA
3001 Fuivia Coupé (1216)
3002 Fulvia Raiiye 1.3 (1298)
3006 Fuivia 1.6 MF (1584)
3020 Fulvia 1.3 S (1298)
3024 Fuivia 1.3 MF (1298)
3031 Fulvia S po rt 1.3 (1298)

(J)
IS U Z U

3021 117 Coupé F A  90(1584)
N IS S A N

3022
3023

Fairiady ZS 30 (1998)
D atsun S po rt H(L) S30 (2394)

Groupe IV — Voitures de Grand Tourisme Spéciales 
(Homoi No 500 et suite)

Group IV — Special Grand Touring Cars 
(Homoi No 500 and onwards)

Gruppe IV — Spezial-Grand-Tourisme-W agen  
(Homoi Nr 500 usw)

Gruppo IV — Vetture Gran Turismo Spéciale 
(Dai nr Omoi 500 in su)

(D ) P O R S C H E

B M W 503 911 65 (1991)
596 1600 GT (1573) 547 911 S (1991)

D A IM L E R  B E N Z
536 Mercedes 230 SL (2306) 
570 Mercedes 250 SL (2496) 
597 Mercedes 280 SL (2778)

577
578
579
580 
606

911 T  (1991)
911 S Ta rga (1991)
911 L Targa (1991)
912 Targa (1582) 
912 69(1582)

H A N S G L A S 607 911 T  69 (1991)
521 1300 GT (1300) 608 911 S 69 (1991)

N S U 609 911 E 69 (1991)
522 56 S p ide r (2x497,5) 626 914/6(1991)
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V O L K S W A G E N
537 1300 Karmann Ghia Type 14

(1285)
548 1500 Karmann Ghia Type 1

(1493)
581 V W  1500 Karmann Ghia 

(1493)

(F)
A L P IN E

546 A  110-1100(1108)
585 A  110-1300(1296)

M A T R A -S P O R T S  
510 M B 8 D je t5 (1108)
556 D ie t 5 S (1108)
574 D je t 6 MB 8 SS (1255) 

P E U G E O T
558 204 C abrio le t (1130)

(GB)
A U S T IN -H E A L E Y

524 S prite  Mk i l l  (1098)
525 3000 Mk III (2912)

A S T O N  M A R T IN
559 DB 6 (3995)

H IL L M A N
526 Im p/C ham ois 998 (998)

J A G U A R
506 4.2 E Type (4235)
545 4.2 E Type 2 +  2 (4235)
618 4.2 E Type 2 + 2  S II (4235)
619 4.2 E Type S II (4235)

MG
505 M idget Mk II (1098)
589 M G C -G T (2912)

S U N B E A M
509 T ig e r (4261)
555 A lp in e  V et GT (1724)

T R IU M P H
528 TR 4A  (susp. A R  indép.) 

(1998 ou 2138)
529 TR  4A  (essieu A R  rigide) 

(1998 ou 2138)
530 S p itfire  Mk II (1147)
553 G T 6 (1998)
561 S p itfire  Mk III (1296)
575 TR  250 (2498)
576 TR 5 (2498)
605 GT 6 Mk II (1998)

(I)
A B A R T H

539 Fiat A ba rth  1000 OTS Coupé 
(982)

A L F A  R O M E O
512 G iu lie tta  S p rin t (1290)
543 G lu lia  Spyder (1570)
625 G iu iia  S p rin t G T A  (1570)

B E R T O N E
604 850 S po rt Racer Beriinetta

(903)

F E R R A R I
518 330 GT (3967)
519 275 GTB (3286)

F IA T
540 850 S p ide r (843)
563 F ia t-D ino  S p ide r (1986)

IS O
587 Iso R ivolta 300 Coupé (5338)

V IG N A L E
595 124 Coupé V igna ie  (1197)

(J)
D IA H A T S U  K O G Y O

541 F 40 K Com pagno Spyder 
(958)

H O N D A
542 3  800(791)
549 S 800 A  (791)
564 S 800 C A  (791)

N IS S A N
531 D atsun S ports  1600 (1595)
566 Datsun S port SR (L) 311 

(1982)
567 D atsun S po rt SR (L) 311 

(1595)

T O Y O T A
533 Publica S ports  800 (790)

(S )
V O L V O

544 1800 5  (1778)

S A A B
598 S onett V4 (1498)
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602
603

(U S A )
A M E R IC A N  M O T O R S

A M X  2 Hardtop (4752)
A M X  2 Hardtop (6391)

C H E V R O L E T
523 C orvette 19437 Coupé (6997)
582 Cam aro 396 (6492)
583 Corvette S ting  Ray (6997) 
586 Corvette 327 (5359)

610 Cam aro 427 (6997)

C H R Y S L E R -P L Y M O U T H
535 Barracuda GT (5211)

S H E L B Y  A M E R IC A N
504 G T 350 (4727)
551 1967 G T 350 (4740)
552 1967 GT 500 (6987)
612 C obra GT 350-302 (4949)
613 C obra GT 350-351 (5771)
614 Cobra GT 350-428 (7008)

Groupe V — Voitures de Sport (Homo! No 000 et suite) 
Group V — Sports Cars (Homoi No 000 and onwards) 
Gruppe V — Sportwagen (Homoi Nr 000 usw)
Gruppo V — Vetture Sport (Dai nr Omoi 000 in su)

L A Y T O N  (T V R )
206 G riffith  200 (4727) 
237 Mk IV  1800 S (1798)

(D )
FO R D  (K O L N )

227 Taunus P-5 Hardtop (2111)

P O R S C H E
226 Carrera 6 (1991)
249 910 (1991)
250 917(4494)

(F)
A L P IN E

193 A  110-1100 L (1108)

P E U G E O T
140 404 C (à carburateur) m oteur

5 paliers cabrio le t super luxe 
(1618)

141 404 C (à in jecteur) m oteur 5
paliers cabrio le t coupé super 
luxe (1618)

(GB)
C H E V R O N

244 GT 2 litre  (1990) 
255 8  16 (1790)

FO R D
224 GT 40 (4736)

G IN E T T A
132 G4 (997)

222

LO LA
240 T  70— Mk i i l  (4965)

L O T U S
238 47 (1599)

M A P C O S
242 W i v  MirCOS G T 1300 (1275)

M O R G A N
128 P lus 4 super sport (1991)
175 4/4 (1498)

T U N E X
228 Diva G T (1148)

( 1 )
A B A R T H

77 A b a rth  S im ca 1300 (1288)
82 1000 (994)
95 M onom ille  (982)
151 S im ca A ba rth  2000 (1946)
229 O T 1300 (1290)
230 Fiat A ba rth  OTR 1000 Coupé

241
(982)
Fiat A ba rth  1000 SP (982)

252 2000 Fiat A b a rth  (1946)

A L F A R O M E O
153 G iu lia  T Z  (1570)
246 33 Sp ider (1995)



OE T O M A S O
251 M angusta (4937)

F E R R A R I
225 250 LM (3285)
239 G TB —4  (3286)
247 D ino 206 G T (1987)
253 365 G TB 4 (4390)

L A M B O R G H IN I
235 350 G T (3464)
236 400 G T 2 + 2  (3929)
245 P-400 M iura (3929)

L A N C IA
201 Flam inia S uper S po rt (2775)

(S )
S A A B

231 Sonett II (842)

(U S A )
C H R Y S L E R -P L Y M O U T H

189 A R  2 SS (7104)

D O D G E
190 A W  2 SS (7104)

S H E L B Y
220 Cobra Roadster 427 (7010)

223


